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PERMBAJTJA

1. INFORMACIONI | SIGURISE DHE INSTALIMI.....ccvtuiiririiierieinineceeieise e
2. PERSHKRIM | PRODUKTIT ..ottt seseeen
3. PERDORIMI | PERDITSHEM......ooiiiiiiiiiiiieinisieie st
4. KUJDESI DHE PASTRIMI.....cuiiiii e

PER REZULTATE TE SHKELQYERA

Faleminderit gé zgjodhét kété produkt AEG. Kété produkt e kemi prodhuar gé té
keté performancé té ploté pér shumé vite, duke u bazuar né teknologji inovative
g€ e béjné jetén mé té thjeshté, karakteristika té cilat mund t& mos i gjeni né
pajisjet e zakonshme. Ju lutemi kushtojini pak minuta lexim pér t& marré
maksimumin prej kétij produkti.
Vizitoni fagen toné té internetit pér:
Merrni késhilla pérdorimi, broshura, informacion pér ndregjen e problemeve si
@ dhe pér shérbimin:

www.aeg.com/webselfservice

Regijistroni produktin tuaj pér shérbim mé té miré:
@ www.registeraeg.com

Blini aksesoré, pjesé konsumi, pjesé kémbimi origjinale pér pajisjen tuaj:
% www.aeg.com/shop

KUJDESI DHE SHERBIMI PER KLIENTET

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni me Qendrén e Autorizuar té Shérbimit, sigurohuni gé té dispononi
té dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, Numri i serisé.

Informacioni mund té gjendet né pllakén e specifikimeve.

A\ Paralajmérim / Té dhéna pér siguriné dhe kujdesin
® Té dhéna t& pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna pér ambientin

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

1. INFORMACIONI | SIGURISE DHE INSTALIMI

sigurisé dhe instalimin”. Lexoni me
kujdes kapitujt e “Siguris€” pérpara ¢do

C PARALAJMERIM!
pérdorimi ose mirémbajtjeje té pajisjes.

Referojuni broshurés tjetér “Udhézimet
pér instalimin” pér “Informacionin e
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2. PERSHKRIM | PRODUKTIT
2.1 Pérmbledhje e panelit té kontrollit

O w v % ¥ & &

TIELLL

Ndezje/Fikje Shpejtésia maksimale e motorit
Shpejtésia e paré e motorit A Treguesii alarmit té filtrit
Shpejtésia e dyté e motorit Llamba

Shpejtésia e treté e motorit

3. PERDORIMI | PERDITSHEM

3.1 Pérdorimi i aspiratorit

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar
sipas tabelés mé poshté.

%ﬁ Gjaté ngrohjes sé ushgimit, gatimit me tenxhere t€ mbuluara.

%’/‘2 Gjaté gatimit me tenxhere t&€ mbuluara né disa zona ose vatra
gatimi, skugjes sé lehté.

Ys Gjaté zierjes, skugjes sé sasive té médha té ushqgimit pa kapak,
gatimit né disa zona ose vatra gatimi.

ﬁf Gjaté gatimit, skugjes sé sasive t&€ médha té ushqgimit pa kapak, né
lagéshti t& madhe. Aspiratori punon me shpejtési maksimale. Pas 8
minutash pajisja kthehet né cilésimin e méparshém.

3. Nése éshté nevoja prekni simbolin e

@ Rekomandohet gé ta lini A e
aspiratorin né puné pér rreth drlt_es_".: pér té ndriguar sipérfagen e
15 minuta pas gatimit. gatimit.
Pér té caktivizuar pajisjen, shtypni sérish
@ Paneli i kontrollit &éshté fushé simbolin O.
me sensor. Prekni simbolet
pér té aktivizuar funksionet. 3.2 Aktivizimi i Shpejtésisé
Pér t& pérdorur aspiratorin: maksimale té motorit
1. Ndizeni pajisjen duke shtypur Kur shtypni butonin ¥, Shpejtésia
simbolin (D maksimale e motorit fillon té punojé pér 6
Tani mund té aktivizoni funksionet. minuta. Pas késaj kohe, pajisja kthehet
2. Pér té aktivizuar funksionin, prekni né cilésimet e méparshme té shpejtésisé.

simbolin.
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Kur funksioni &shté i
aktivizuar, prekja shtesé mbi

butonin ﬁf nuk ka asnjé
efekt.

@

3.3 Aktivizimi dhe gaktivizimi
i njoftimit té filtrit

Alarmi i filtrit ju kujton té€ ndérroni ose té
pastroni filtrin e karbonit dhe té pastroni

filtrin e yndyrés. Treguesi i filtrit @ ndizet
(e kuge) pér 30 sekonda nése filtri i
yndyrés duhet té pastrohet. Treguesi i

filtrit @ pulson (e kuqe) pér 30 sekonda
nése filtri i karbonit duhet t& ndérrohet
ose té pastrohet.

@

Referojuni alarmit té filtrit te
kapitulli “Kujdesi dhe
pastrimi”.

4. KUJDESI DHE PASTRIMI

4.1 Pastrimi i filtrit té yndyrés

Secili filtér duhet té pastrohet té paktén
njé heré né muaj. Filtrat montohen me
ané té kapéseve dhe kunjave né anén e
kundért.

Pér té pastruar filtrin:
1. Térhigni kapakun pér ta hapur.

—

2. Shtypni dorezén e kapéses sé
montimit né panelin e filtrimit poshté
aspiratorit (1).

Ndizni panelin e kontrollit.
Sigurohuni gé ikonat té jené fikur.
Pér té aktivizuar ose gaktivizuar

Ladi

njoftimin e filtrit t& karbonit, prekni e
pér 3 sekonda.

Nése njoftimi i filtrit té
karbonit éshté i aktivizuar,

ikona e filtrit @ pulson (e
kuge) pér 5 sekonda.

Nése njoftimi i filtrit t&
karbonit éshté i gaktivizuar,

ikona e filtrit @ pulson (e
kuge) tre heré.

3. Anojeni lehté pjesén e pérparme té
filtrit poshté (2), mé pas térhigeni.

Pérsérisni dy hapat e paré pér té gjithé

filtrat.

4. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé
sfungjer me detergjente jo gérryese
ose né njé lavastovilje.

@

Lavastovilja duhet té

vendoset né temperaturé té

ulét dhe cikél té shkurtér.

Filtri i yndyrés mund té

¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim

te performanca e pajisjes.

5. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy
hapat e paré né rendin e kundért.

Pérsérisni hapat pér té gjithé filtrat nése

aplikohet.



4.2 Ndérrimi i filtrit te
karbonit

Filtri i karbonit duhet té ndérrohet nése
alarmi i filtrit éshté i aktivizuar.

Referojuni alarmit té filtrit né
kété kapitull.

Koha e ngopjes sé filtrit té karbonit
ndryshon né varési té llojit t& gatimit dhe
sa rregullisht pastrohet filtri i yndyrés.

PARALAJMERIM!

Filtri i karbonit NUK mund té
lahet! Filtri nuk mund té
rigjenerohet!

Pér té ndérruar filtrin e karbonit:

1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja.

Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit té

yndyrés” né kété kapitull.

2. Rrotullojeni filtrin né drejtim té
akrepave té orés (1) dhe mé pas
térhigeni (2).

Ricikloni materialet me simbolin C/:‘-)
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen
e mjedisit dhe shéndetit té njerézve dhe
né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike. Mos hidhni

SHQIP 5

Pér t& montuar sérish filtrat, ndigni hapat
né rendin e kundért.

4.3 Alarmi i filtrit

Referojuni aktivizimit dhe
gaktivizimit té alarmit té filtrit
né kapitullin “Pérdorimi i
pérditshém”.

@ Referojuni pjesés “Pastrimi i
filtrit t& yndyrés” né kété
kapitull.

@ Referojuni pjesés “Pastrimi i
filtrit t& yndyrés” ose
“Ndérrimi i filtrit t& karbonit”
(né varési té llojit té filtrit).

Pér té rivendosur kohén:

Prekni @ pér 3 sekonda.

4.4 Ndérrimi i llambés

Kjo pajisje éshté e pajisur me njé llambé
LED. Kjo pjesé mund té ndérrohet vetém
nga njé teknik. Né rast kegfunksionimi
referojuni pjesés “Shérbimi” te kapitulli
“Udhézimet e sigurisé”.

5. GESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

pajisjet e shénuara me simbolin E e
mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin
né pikén lokale té riciklimit ose
kontaktoni me zyrén komunale.
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CbAbPXAHUE

1. NTHOOPMALIMA 3A BE3OMNACHOCT Y MOHTAX ...
2. OMMNCAHNME HA YPEDA ...
3. BCEKMAHEBHA YTIOTPEBA ..o
4. TPVIKU MMOUUCTBAHE ...

3A OTJINYHU PE3YIITATU

Bnarogapum, ye n3bpaxte To3m Nnpoaykt Ha AEG. Hue ro ce3gagoxme, 3a aa Bu
npegoctaBum 6e3ynpeyHa ekcrnnoaTaums B NPOAbIMKEHNE HA MHOMO FOA4MHU C
MHOBATUBHU TEXHOMOMMKN, KOUTO HU NMOMaraT 4a HanpaBUM >XUBOTA MO-NECEH -
YHKLMM, KOUTO HE MOXeTe Aa oTkpueTe npu obukHoBeHWTe ypeau. OTaenete
HSIKONIKO MMHYTU 3a NPOYmT, 3a ja Ce Bb3MNon3BaTte oT ypeaa no Har-gobpus
HaYmH.
MoceTeTe Hawwus yebcaitT, 3a ga:
[MonyunTe nonesHn cbBeTH, BpoLLYpU, OTCTPAHSIBAHE Ha HEM3MPABHOCTY,
@ cepBuU3Ha MHgopmayms:
www.aeg.com/webselfservice
g Peructpupate cBosi npogyKT 3a no-4obpo obecnyxBaHe:
a/ www.registeraeg.com

KynuTe akcecoapu, KOHCyMaTUBM U OPUrMHANHW PE3EPBHU YacTu 3a Balus
% ypen:

www.aeg.com/shop

PUXKU 3A KITMEHTA U OBCITYXKBAHE

Mpenopb4BamMe U3NON3BaHETO Ha OPUTMHANHW PE3EPBHU YacTu.

Korato ce cBbp3BaTe ¢ Halwmsi otopusmpaH otaen "ObcnyxsaHe", TpsbBa Aa
umare nog pbka cnegHarta uHdopmaumsa: Mogen, PNC (Homep Ha npoaykT),
CepueH Homep.

WHdopmauusita MoxeTe aa HamepuTe Ha TabenkaTta ¢ AaHHW.

MpepynpexaeHue / BHumaHue-BaxHa nHgopmauus 3a 6esonacHocT
® O6Lwa nHdopmaums n cbBeTn
MHdopmauus 3a onassaHe Ha okonHaTa cpefa

3anassame cu npaBoTO HA USMEHEHUA.

1. UAHO®OPMALIUA 3A BE3OMNACHOCT U MOHTAX

BHUMAHME! MHdopmauusa 3a 6es3onacHoCT u
& ’ MOHTaxX. lNpoyeTeTe BHUMATENHO
rnasute 3a 6e3onacHOCT npeau Besika

BwxTe oTaenHara Gpowypa ¢ ynoTpeba vnu nogapbXxka Ha ypeaa.

WHCTPYKLMM 32 MHCTanupaHe 3a



BBIFAPCKU

2. ONMNCAHUE HA YPEOA

2.1 MNpernep Ha KOHTPOJTHUSA NaHen

O w v % ¥ & &

TIELLL

Bkn./M3kn. A Vmavkatop 3a anapmara Ha
MbpBa ckopocT Ha MoTopa duntbpa
BTopa ckopocT Ha moTopa Namninyka

TpeTa cKopocT Ha MoTopa
MakcvmarHa ckopocT Ha MoTopa

3. BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

3.1 Uanons3BaHe Ha
abcopbartopa

MpoBepeTe NpenopbyMTENHATa CKOPOCT
B CbOTBETCTBME C Tabnuuarta no-gony.

7

N

I'Ipm 3aToninsHe Ha XpaHa, rotBeHe C NoCTaBeH Kanak.

W

I'Ipm roTBeHe C Kanak BbpXy HAKOJNKO 30HWN 3a rOTBEHE UIIN KOTJIO-
HU, NIEKO MbpXKeHe.

Va

Mpu BapeHe, MbpXeHe Ha rofiemMmn KoNnyecTsa xpaHa 6e3 kanak,
roTBEHe Ha HAKOJIKO 30HU 3a rOTBEHE U KOTIIOHWN.

't

Mpu BapeHe, MbpXXeHe Ha ronemu KonMYecTea xpaHa 6e3 kanak,
BUCOKa BnaxHocT. AGcopbaTopbT paboTv Ha MakcMmarHa cko-
pocT. Cneal 8 MUHYTU YPEAbT Ce Bpblia Ha nocrneaHaTa HacTpou-
Ka.

@
@

3a pa paboTute ¢ abcopbaTopbT:

1. BkniovyeTe ypeaa, kaTo HaTUCHeETe
MpenopbunTenHo e aa

octaBuTe abcopbatopa ga cumson O.
paboTu npubnmantenHo 15 Beue moxeTe ga aktusupaTte
MWHYTW Cref roTeBeHe. dyHKUMUTE.

2. 3a pa aktmBupare yHKumaTa,
KoHTponHoTo Tabno e AOKOCHeTe cumBona.
ceH3opHo nore. [JokocHeTe 3. Ako e HeobGxogumo, HaTucHeTe

cuMBonuTeE, 3a Aa CMMBONa Ha namnuykara 6 3apa
aKTBMpaTe chyHKuMMTe. OCBETUTE MOBBLPXHOCTTA 3a rOTBEHE.
3a [Ja uskniumuTe ypeaa, HaTucHeTe

cumMmBoOna ® OTHOBO.
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3.2 AKTuBMpaHe Ha
MaKcuMariHa CKOpOCT Ha
MoTopa

Korato HatucHeTe GyToHa "\(? ,
MakcuMmanHaTa CKOpoCT Ha MoTopa ce
BKIOYBa 3a 6 MnHyTU. Cneg 1o3u
nepuog ypeabT ce Bpbliya KbM
npeaxoAHUTe HacTPOWKKN Ha CKOpoCTTa.

@ Korato pyHkuusita e
BKIOYEHA, OOMBIHUTENHOTO

[oKoCcBaHe Ha GyToHa "\(f He
npeansBuKBa AENCTBMIE.

3.3 AKTuBMpaHe n
AeakTuBupaHe Ha
n3BecTueTo 3a puntbpa

AnapmaTta Ha punTbpa HanomHs 3a
CMsiHa Unu noYmcTBaHe Ha untbpa ¢
aKTUBEH BbITIEH, KaKkTo 1 3a NOYNCTBaHe
Ha ounTbpa 3a MasHUHW. iHamkaTopbsT

Ha ounTbpa @ € BKIIOYEH (4epBeEHO) B
npoabikeHue Ha 30 cekyHaW, B cnyyvan
Ye PUNTHPBLT 3@ MA3HUHU UMa Hyxda oT
nouncTteaHe. MIHankaTopbT Ha PUNTbpa

@ npeMurea (YepBeHo) B NPOABLIKEHVE

4. TPUXUN U NOYUCTBAHE

4.1 NouncTBaHe Ha hpunTbPa
3a Ma3HUHU

Bcekun dountbp TpsiGBa Aa ce noymcTea
NnoHe BEAHBX MeceyHo. dunTtpute ce
MOHTMPAT C MOMOLLTa Ha CKOGU 1
LmndTOBE, PA3NONoXeHn oT obpaTHaTa
cTpaHa.

3a paa nouncTture hunTbpa:

1. VsgbpnanTe ro, 3a ga ro otBopure.

Ha 30 cekyHaM, ako pMNTbPBT C aKTUBEH
BBINeH TpsibBa Aa ce CMeHs unm
noyncTea.

HanpaseTe cnpaska
OTHOCHO anapmara Ha
¢dunTbpa B rnaea
JJlouncreaHe u rpmka“.

1. Bkntoyete kKomaHgHOTO Tabo.

2. YBepeTe ce, Ye NKOHUTE ca
N3KIMIOYEHM.

3. 3a pa aktnBupare nnm
AeakTuBuparte U3BecTMeTo 3a
UNTHPa C aKTUBEH BBITIEH,

AOKOCHeTe % 3a 3 cekyHaW.

@ AKo n3BecTneTo 3a punTbpa
C aKTVMBEH BbITIEH €
aKTUMBUPaHO, UKoHaTa Ha

duntbpa @

npemuraea(4yepBeHo) 5 mbTw.

@ AKo n3BecTneTo 3a punTbpa
C aKTVBEH BbITIEH €
[eaKTUBUPaHO, KoHaTa Ha

duntbpa @
npemurea(4epBeHo) Tpu
MbTU.

2. HatucHeTe gpbxkaTta Ha ckobaTa 3a
MOHTaX BbpXy NaHena Ha untsbpa
noa abcopbartopa (1).

3. Jleko HaknoHeTe npegHaTa YacT Ha
duntbpa Hagony (2), cneg KoeTo
OpbhHeTe.

MoBTOpEeTe MbpBUTE ABE CTHIKK 33

BCUYKM OUNTPU.



4. TlouyucTeTte punTpUTE C NOMOLLTA HA
rb6a 1 HeabpasuBHM NpenapaTh unu
B CbAOMUSITIHA.

@

CvpoomusanHaTa Tpsbea ga e
HaCTpPOeHa Ha Hucka
TemnepaTypa 1 kpaTbk
LUUKbN. PUNTBHPBT 3a
Ma3HUHU MOXe Aa 3aryou
LBeTa CU1, HO TOBa He Brnnsie
BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

5. 3a MoHTUpaHe Ha puntpute
U3MbIHETE MbPBUTE [ABE CTHIMKU B
obparTeH peg.

[NoBTOpeTe CTbNKUTE 32 BCUYKN OUNTPY,

aKo e MPUINOoXUMO.

4.2 CmsaHa Ha hunTtbpa C
aKTUBEH BbrNeH

PUNTBLPBT C aKTMBEH BbINEH TpsbBa aa
ce CMeHMU, aKo ce BKIYM anapmaTta Ha
duntbpa.

Hanpasete cnpaBka
OTHOCHO anapmarta Ha
cunTbpa B Ta3u rnaea.

BpemeTo 3a HacuwaHe Ha cpunTbpa ¢
aKTVMBEH BBbIMEH 3aBUCK OT TUMa rotBeHe
1 pedoBHOCTTa Ha MOYMCTBaHe Ha
unTbpa 3a MasHUHU.

C BHUMAHMUE!

PUNTBLPBT C aKTUBEH BbITEH
He TpsibBa aa ce mMue!
PunTbLpLT HE MOXE Aa Obae
pereHepupaH!

3a cMsiHa Ha (hunTbpa ¢ aKTUBEH
BbITeH:

1. WsBagete ountpuTe 3a Ma3HUHM OT
ypeaa.

BwxTe ,[MounctBaHe Ha puntbpa 3a

MasHWHKW® B Ta3n rnasa.

2. 3aBbpTeTe huntbpa o6paTHO Ha
yacoBHuUkoBaTa ctpenka (1) n ro
apbnHeTe (2).

Peuvknupainte matepmanute cbc

cumBona C/:‘-) lMocTaBsanTe onakoBk1Te B
CbOTBETHUTE KOHTENHEpK 3a
peuuknupaHeTo um. NomorHeTe 3a
onasBaHeTo Ha oKofHaTa cpeja u

BBIIFAPCKU

3a MOHTUpaHe Ha UNTPUTE U3MbIHETE
CTbMNKUTE B 06paTeH pen.

4.3 Anapma Ha ¢punTbpa

®

BwkTe MHCTpyKLMUTE 3a
akTusumpaHe un
[eaKTuBMpaHe Ha anapmara
Ha cunTbpa B rnaeaTa 3a
exefHeBHa ynoTpeba.

Buxre ,MoyncteaHe Ha
dunTbpa 3a MasHUHK" B
Tasu rnasa.

@
@

HanpaseTe cnpaBka
OTHOCHO MOYUCTBAHETO UMK
cMmsiHaTa Ha untbpa ¢
aKTUBEH BbITeH (B
3aBMCMMOCT OT Tuna

ounTbLP).
3a pa Hynuparte anapmara:

[okocHeTe @ 3a 3 cekyHaum.

4.4 CmaHa Ha naMmnuykara

Toaun ypep e cHabaeH cbe cBeToAMOAHa
namnuyka (LED). Tasu yact Tpsibea ga
ce CMEHU eVHCTBEHO OT TEXHWK. B
Cryyain Ha Hen3npaBHOCT BUXTE
,0bcnyxsaHe® B rmasa ,IHCTpyKkuun 3a
6e3onacHocT".

5. ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEOA

YOBELLKOTO 34paBe, KakTo 1 3a
peumKnMpaHeTo Ha oTnagbLm OT
eneKTPUYecKn 1 eneKkTpoHHu ypeaun. He
U3XBBLPNANTE ypeante, 03Ha4YeHN CbC

cvmsonal :E, 3aeaHo ¢ butoBaTa CMmeT.

9
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BbpHeTe ypesa B MECTHUS MYHKT 3a
peuuKMpaHe unm ce oGbpHeTE KbM
BalaTa obLumHcKa cnyxba.
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ZA SAVRSENE REZULTATE

Zahvaljujemo vam $to ste odabrali ovaj AEG proizvod. Proizveli smo ga kako bi
vam pruzio godine nepogresSivog rada, s inovativnim tehnologijama koje zivot €ine
jednostavnijim - svojstva koja ne mozete pronaci kod obi¢nih uredaja. Molimo vas
da odvojite nekoliko minuta za Citanje kako biste dobili ono najbolje od njega.
Posjetite nasu internetsku stranicu za:
Dobivanje savjeta o kori$tenju, rieSavanje problema, broSure i servisne

@ informacije:

www.aeg.com/webselfservice
g Registriranje vaseg proizvoda za bolji servis:
a/ www.registeraeg.com

Kupujte dodatnu opremu, potroSni materijal i originalne rezervne dijele za svoj
% ureda;j:

www.aeg.com/shop

BRIGA O KUPCIMA | SERVIS

Preporu€ujemo uporabu originalnih rezervnih dijelova.

Prilikom kontaktiranja ovlastenog servisnog centra, provjerite da su vam dostupni
sliedeci podaci: Model, PNC, serijski broj.

Informacije mozete pronaci na natpisnoj plocici.

AN Upozorenje / Oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekoloske informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. SIGURNOSNE UPUTE | POSTAVLJANJE

Y sigurnosti i postavljanju. Pazljivo
A UPOZORENJE! procitajte poglavlja o sigurnosti prije
uporabe ili odrzavanja uredaja.

Pogledajte sigurnosnu knjizicu s
uputama za postavljanje radi podataka o
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2. OPIS PROIZVODA

2.1 Pregled upravljacke ploce

Ow v % ¥ & &

TILLLL

UKj./isklj. Maksimalna brzina motora
Prva brzina motora A 'ndikator alarma filtra
Druga brzina motora Zarulja

Trecéa brzina motora

3. SVAKODNEVNA UPORABA
3.1 Uporaba nape

Provjerite preporu¢enu brzinu prema
donjoj tablici.

%ﬁ Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanje s pokrivenim posudama.

ﬁﬁ, Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na viSe zona kuhanja ili
plamenika, blago przenje.

% Prilikom klju€anja, przenja velikih koli¢ina hrane bez poklopca,
kuhanja na viSe zona kuhanja ili plamenika.

ﬁf Prilikom klju€anja, przenja velikih koli¢ine hrane bez poklopca, vi-
soka vlaznost. Napa radi na maksimalnoj brzini. Nakon 8 minuta
uredaj se vraéa na prethodnu postavku.

3. Ako je potrebno, dodirnite simbol za

Preporuca se ostaviti napu A

da radi oko 15 minuta nakon svjetlo %% za osvjetljavanje povrsine

kuhanja. za kuhanje.

Za iskljuc€ivanje uredaja ponovno

@ Upravljacka ploca je polje pritisnite simbol .

senzora. Za ukljuenje

funkcije, dodirite simbol. 3.2 Ukljuéivanje maksimalne
Za upravljanje napom: brzine motora
1. Ukljugite uredaj pritiskom simbola (D.  Kada pritisnete tipku ¥, maksimalna
Sada mozete ukljugiti funkcije. brzina motora pocinje raditi u trajanju od
2. Za uklju€ivanje funkcije dodirnite 6 minuta. Nakon tog vremena uredaj se

simbol.



vraca na svoje prethodne postavke
brzine.

Kada je funkcija ukljucena,
dodatni dodir na tipku e
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@ Pogledajte poglavlje Alarm
filtra u poglavlju o
odrzavanju i ¢iS¢enju.

. - 1. Ukljucite upravljacku plocu.
nema nikakav ucinak. 2. Uvjerite se da su ikone iskljuene.
L. L 3. Da biste ukljugili ili iskljucili obavijesti
?'3 _UISI:Iuc“_’anje ! . . o filtru s ugljenom dodirnite ¥ nas
iskljuivanje obavijesti o sekunde.
filtru Ako je obavijest o filtru s
Alarm filtra podsjeéa na promjenu ili uglienom ukljucena, ikona
Ciscenje filtra s ugljenom i ¢iscenje filtra filtra @& bljeska (crveno) pet
za masnocu. Indikator filtra € je puta.
ukljuen (crveno) 30 sekundi ako se filtar ) . )
za masnoéu mora ogistiti. Indikator filtra Aklc" je Ob?VII(JI'eSE o f'“"ﬁ s
@ bljeska (crveno) 30 sekundi ako filtar ggjegm I_S jucena. i ona.
s ugljenom treba zamijeniti ili odistiti. filtra & bljeska (crveno) tri

puta.

4. CISCENJE | ODRZAVANJE

4.1 Ciséenije filtra za
masnocu

Svaki filtar mora se Cistiti najmanje
jednom mjesecno. Filtri se montiraju
pomocu kop¢i i zatika na suprotnoj
strani.

Ciséenje filtra:
1. Povucite poklopac da biste ga
otvorili.

3. Lagano nagnite predniji dio filtra
prema dolje (2), a zatim ga povucite.
Ponovite prva dva koraka za sve filtre.
4. Ocdistite filtre pomocu spuzve s
deterdzentima koji nisu abrazivni ili u
j stroju za pranje posuda.
— @ Perilica mora biti postavljena
na nisku temperaturu i
kratak ciklus. Filtar za
masnocéu moze izgubiti boju,
nema utjecaja na rad
uredaja.
5. Za montazu filtra, slijedite prva dva
koraka obrnutim redoslijedom.
Ponovite korake za sve filtre ako je
primjenjivo.

2. Pritisnite rucku montazne kopce na
plogi filtra ispod nape (1).
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4.2 Zamjena filtra s ugljenom

Filter s uglienom mora se zamijeniti ako
je alarm filtra ukljucen.

Pogledajte alarm fiiltra u
ovom poglavlju.

Vrijeme zasic¢enja filtra s ugljenom varira
ovisno o vrsti kuhanja i pravilnosti
CiSc¢enja filtra za masnocu.

UPOZORENJE!
Filtar s uglienom je NE-periv!
Filtar se ne moze obnoviti!

Zamjena filtra s ugljenom:

1. Izvadite filtre za masnocu iz uredaja.

Pogledajte "CiSc¢enje filtra za masnocu” u

ovom poglavlju.

2. Okrenite filtar u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu (1) i zatim povucite

5. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C/.\)
Ambalazu za recikliranje odlozite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okolisa i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektronickih uredaja. Uredaje oznacene

Za montazu filtra, slijedite korake
obrnutim redoslijedom.

4.3 Alarm filtra

@

O ukljucivanju i isklju€ivanju
alarma filtra pogledajte u
poglavlju Svakodnevna
uporaba.

Pogledajte o CiS¢enju filtra
za masnoc¢u u ovom
poglavlju.

@
@

Za ponovno postavljanje alarma:

Pogledajte ¢iS¢enje filtra s
ugljenom ili zamjenu filtra s
ugljenom (ovisi o vrsti filtra).

Dodirnite @ u trajanju od 3 sekunde.

4.4 Zamjena zarulje

Ovaj uredaj opremljen je LED Zaruljom.
Ovaj dio moze zamijeniti samo tehnicar.
U slucaju bilo kakve neispravnosti,
pogledajte "Servis" u poglavlju
"Sigurnosne upute".

simbolom E ne bacajte zajedno s ku¢nim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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PRO DOKONALE VYSLEDKY

Dékujeme vam, Ze jste si zvolili vyrobek znacky AEG. Aby vam bezchybné slouzil
mnoho let, vyrobili jsme jej s pomoci inovativnich technologii, které usnadru;ji
zivot, a vybavili jsme jej funkcemi, které u obycejnych spotrebici nenajdete. Staci
vénovat par minut ¢teni a zjistite, jak z ného ziskat co nejvice.

Navstivte naSe stranky ohledné:

Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potiZich, servisnich informaci:
www.aeg.com/webselfservice

Registrace vaSeho spotrebice, kterou ziskate lepsi servis:
www.registeraeg.com

Nakupu pfisluSenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dilG pro
vas spotrebic:
www.aeg.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.
Pfi kontaktu se servisnim stfediskem se ujistéte, ze mate k dispozici nasledujici
udaje: Model, vyrobni €islo (PNC), sériové Cislo.
Tyto informace jsou uvedeny na typovém Stitku.

A\ Upozornéni / Dllezité bezpeénostni informace
@ Vseobecné informace a rady
Poznamky k ochrané Zivotniho prostredi

@O@

Zmeény vyhrazeny.

1. BEZPECNOSTNI INFORMACE A INSTALACE

VAROVANI! pokyny k instalaci. Pfed jakymkoliv

& ’ pouzitim ¢i udrzbou spotfebice si peclivé
prectéte kapitoly o bezpecnosti.

Bezpecénostni informace a instalaci

naleznete v samostatna pfirucce s
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2. POPIS SPOTREBICE

2.1 Prehled ovladaciho panelu

Ow v % ¥ & &

TILLLL

Zap/Vyp Maximalni nastaveni otaéek motoru
Prvni nastaveni ota¢ek motoru A Kontrolka vystrahy filtru
Druhé nastaveni otacek motoru Osvétleni

Treti nastaveni otac¢ek motoru

3. DENNi POUZIVANI

3.1 Pouzivani odsavace par

Doporucené otacky naleznete v nize
uvedeneé tabulce.

%ﬁ P¥i ohfevu jidla, pfi vareni se zakrytymi nadobami.

%?2 Pfi vareni se zakrytymi nadobami na vice varnych zénach nebo
hoféacich, pfi mirném smazeni.

% P¥i vareni (vody), pfi smazeni velkého mnozstvi jidla bez poklice,
pfi vafeni na vice varnych zénach nebo hofacich.

ﬁf P¥i vafeni (vody), pfi smazeni velkého mnozstvi jidla bez poklice,
pfi vysoké vihkosti. Odsavac par pracuje pfi maximalnich otackach.
Po osmi minutach se spotfebi€ vrati k pfedchozimu nastaveni.

2. K zapnuti funkce stisknéte symbol.

@ Doporucuje se nechat 3. V pfipadé potfeby stisknéte tladitko
odsavac par zapnuty jesté A i ) ]
pfiblizné 15 minut po “¥* pro osvétleni varné plochy.
dokondeni pfipravy jidla. Spotfebic vypnete opétovnym stisknutim
L i . symbolu Q@.

@ Ovladaci panel je senzorové
taditko. Funkce zapnete 3.2 Aktivace maximalnich
stisknutim pfislusného

symbolu. otacek motoru

Kdyz stisknete tlacitko 5? motor bude

o . ) Sest minut pracovat pfi maximalnich

1. Spotfebi¢ zapnete stisknutim otackach. Po této dobé se spotfebid vrati
symbolu Q. k pfedchozimu nastaveni otacek.

Nyni mGzete zapnout funkce.

Jak uvést do provozu odsavac par, :
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- Cixo s Zapnéte ovladaci panel.
KdyZ je funkce spusténa, Ujistéte se, ze ikony nesviti.

dalsi stisknuti tlaCitka e Upozornéni na vyménu uhlikového
nema zadny vliv. filtru zapnete nebo vypnete

stisknutim tlacitka e na tfi sekundy.

wh =

3.3 Zapnuti a vyanti Je-li upozornéni na vyménu
upozornéni na vyménu filtru @ uhlikového filtru zapnute,
Kontrolka vystrahy filtru upozorfiuje na ikona filtru @ (Gervens)
nutnost vymény nebo vycisténi pétkrat zablika.

uhlikového filtru a vycisténi tukového

filtru. Pokud kontrolka filtru & sviti @ Je-li upozornéni na vyménu
(8ervend) 30 sekund, je nutné vydistit uhlikového filtru vypnute,
tukovy filtr. Pokud kontrolka filtru @ blika ikona fiItru_@ (Cerveng)
(Gervené) 30 sekund, je nutné vyménit tfikrat zablika.

nebo vygistit uhlikovy filtr.
Ridte se ¢asti tykajici se
vystrahy filtru v kapitole
,Cisténi a udrzba“.
4. CISTENI A UDRZBA
4.1 Cisténi tukového filtru

Jednotlivé filtry je nutné Cistit alespon
jednou za mésic. Filtry jsou uchyceny na
protéjsi strané pomoci Uchytek a svorek.

Cisténi filtru:

1. Vytazenim kryt otevrete.

3. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dolt
(2) a poté zatahnéte.

Opakujte prvni dva kroky postupu u
j vsech filtra.

—— - - 4. Filtry omyjte pomoci houbicky s
2. Stisknéte drzadlo uchytky na panelu neabrazivnimi isticimi prostiedky
filtru pod odsavacem par (1). nebo pouZijte my&ku nadobi.

@ Mycka nadobi musi byt
nastavena na nizkou teplotu
a kratky program. U
tukového filtru maze dojit k
barevné zméné, ale nema to
zadny vliv na vykon
spotrebice.
5. Pfiinstalaci filtrd zpét provedte prvni
dva kroky postupu v opacném
poradi.
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V pfipadé potfeby opakujte postup u
vSech filtrd.

4.2 Vyména uhlikového filtru

Sviti-li kontrolka vystrahy filtru, je nutné
vymenit uhlikovy filtr.

Viz vystraha filtru v této
kapitole.

Doba nasyceni uhlikového filtru se lisi v
zavislosti na typu pripravy jidla a etnosti
¢isténi tukového filtru.

VAROVANI!

Uhlikovy filtr je
NEomyvatelny! Filtr nelze
regenerovat!

Vymeéna uhlikového filtru:

1. Vyjméte tukoveé filtry ze spotiebice.

Viz ,Cisténi tukového filtru“ v této

kapitole.

2. Otocte filtrem proti sméru hodinovych
rucicek (1) a poté zatahnéte (2).

Recyklujte materialy oznacené

symbolem C/:l) Obaly vyhodte do
pfislusnych odpadnich kontejnera k
recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni
prostiedi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotfebice

Pri instalaci filtrd zpét provedte stejny
postup v opacném poradi.

4.3 Vystraha filtru

@
@
@

Viz zapnuti a vypnuti filtru v
kapitole ,Denni pouzivani*.

Viz ,Cisténi tukového filtru* v
této kapitole.

Viz pokyny k ¢isténi
uhlikového filtru nebo
vymeéneé uhlikového filtru (v
zavislosti na typu filtru).

Resetovani vystrahy:

Na tfi sekundy stisknéte @

4.4 Vyména zarovky

Spotfebic se dodava s zarovkou typu
LED. Tento dil smi vyménit pouze
Skoleny technik. V pfipadé jakékoliv
zavady viz ¢ast ,Servis* v kapitole
.Bezpecnostni pokyny*.

5. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

ur€ené k likvidaci. SpotfebiCe oznacené

prislusnym symbolem E nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotiebic
odevzdejte v mistnim sbérném dvore
nebo kontaktujte mistni urad.
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FOR PERFEKTE RESULTATER

Tak fordi du valgte dette produkt fra AEG. Vi har skabt det, sa du kan nyde en
uovertruffen funktionsevne i mange ar med nyskabende teknologi, der ger livet
lettere — funktioner, som du ikke finder i almindelige apparater. Brug et par
minutter pa at lesese mere — sa du kan fa det bedste ud af det.

Besag vores websted for at:

G Fa radgivning, brochurer, fejlfinding, serviceinformation:
@ www.aeg.com/webselfservice

Registrere dit produkt for bedre service:
www.registeraeg.com
Kabe tilbehgr, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
www.aeg.com/shop
KUNDEPLEJE OG SERVICE

Brug altid originale reservedele.

Serg for at have felgende data tilgeengelig, nar du kontakter vores autoriserede
servicecenter: Model, PNC, serienummer.

Du finder oplysningerne pa maskinens typeskilt.

A\ Advarsel/Forsigtig-Sikkerhedsanvisninger
@ Generelle oplysninger og gode rad
Miljgoplysninger

Ret til eendringer uden varsel forbeholdes.

1. SIKKERHEDSINFORMATION OG INSTALLATION

sikkerhedsinformation og installation.
A ADVARSEL Lees kapitlerne om sikkerhed
omhyggeligt inden enhver brug eller

Se det separate hafte med vedligeholdelse af apparatet.

installationsinstruktioner for
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2. PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Oversigt over betjeningspanel

Ow v % ¥ & &

TIEELL
Teend / sluk
Farste motorhastighed

Anden motorhastighed
Tredje motorhastighed

3. DAGLIG BRUG

3.1 Brug af emhaetten

Kontroller den anbefalede hastighed i

henhold til nedenstdende tabel.

Maks. hastighed
B 'ndikator for filteralarm

Lampe

A Opvarmning af mad og tilberedning med gryder med lag pa.

W% Tilberedning af mad i gryder med lag pa pa flere kogezoner eller

blus, let stegning.

a Kogning, stegning af store maengder mad uden lag pa, madtilbe-
redning pa flere kogezoner eller blus.

4 Kogning, stegning af store maengder mad uden lag pa, meget
fugt. Emhaetten karer pa maksimal hastighed. Efter 8 minutter skif-
ter apparatet tilbage til den forrige indstilling.

@ Vi anbefaler, at man lader
emhaetten kare videre i ca.
15 minutter efter
madlavningen.

@ Betjeningspanelet er et
sensorfelt. Bergr symbolerne

for at aktivere funktionerne.
For at betjene emhaetten:
1. Teend apparatet ved at trykke pa

symbolet Q@.
Du kan nu aktivere funktionerne.

2.

3.

Bergr symbolet for at aktivere
funktionen.
Hvis det er ngdvendigt, bergres

lysikonet $ for at oplyse
madlavningsoverfladen.

Sluk for apparatet ved at trykke pa ikonet

igen.

3.2 Aktivering af maksimal
motorhastighed

Nar du trykker pa knappen ﬁf, begynder
maksimal motorhastighed og den varer i



6 minutter. Derefter vender apparatet
tilbage til sine tidligere
hastighedsindstillinger.

@

3.3 Aktivering og deaktivering
af filternotifikationer

Mens funktionen er i gang,
har yderligere tryk pa

knappen % ingen effekt.

Filteralarmer minder brugeren om at
skifte eller rengare kulfilteret og om at

rengere fedftfilteret. Filterindikatoren @
teender (r@d) i 30 sekunder, hvis
fedtfilteret skal rengeres.

Filterindikatoren @ blinker (rad) i 30
sekunder, hvis kulfilteret skal udskiftes
eller renggres.

4.1 Rengering af fedtfilteret

Hvert filter skal renggres mindst en gang
om maneden. Filtrene er monteret med
clips og stifter i den modsatte side.

Renggring af filtret:

1. Treek i afdeekningen for at dbne den.

—

2. Tryk pa grebet til monteringsclipsen
pa filterpanelet under emhaetten (1).

DANSK 21

Vi henviser til teksten om
filteralarm i afsnittet om
pleje og rengering.

®

Teend betjeningspanelet.

2. Sgrgfor, ationerne er slukkede.

3. For at aktivere eller deaktivere
notifikationer om kulfilteret, bergres

ﬁf i 3 sekunder.

®

[N

Hvis notifikationer om
kulfilteret er aktiveret,

blinker filterikonet @ (redt) i
fem sekunder.

Hvis notifikationer om
kulfilteret er deaktiveret,

blinker filterikonet & (radt) i
tre sekunder.

®

4. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGYJRING

3. Vip forsiden af filteret let nedad (2)
og traek.

Gentag de farste to trin pa alle filtrene.

4. Renger filtrene med en svamp med
ikke-skurrende rengeringsmidler eller
i opvaskemaskinen.

®

Opvaskemaskinen skal veere
indstillet til lave
temperaturer og en kort
cyklus. Fedtfilteret kan blive
misfarvet, men det har ingen
indvirkning pa filterets
ydelse.

5. Filtrene monteres igen ved at man
felger de farste to trin i omvendt
reekkefolge.

Gentag dette pa alle de filtre, hvor det er

relevant.
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4.2 Udskiftning af kulfilter Filtrene monteres igen ved at man felger
trinnene i omvendt reekkefolge.
Kulfilteret skal udskiftes, hvis
filteralarmen aktiveres. 4.3 Filteralarm
@ }{Iltz(r_:‘anl\a”rsriritcljef‘ilésgign?)tm @ Vi henviser til aktivering og
‘ deaktivering af fiteralarmen i

Kulfilterets holdbarhed afheenger af afsnittet om dagligt brug.

typen af madlavning, og hvor ofte
fedtfiltrene rengares.

@ Vi henviser til afsnittet om
rengering af filter.

ADVARSEL!
Kulfilteret kan IKKE vaskes! @ Vi henviser til afsnittet om
Filteret kan ikke genbruges. kulfilteret eller udskiftning af

kulfilteret (afhaenger af
Udskiftning af kulfilter: filtertypen).

1. Fjern fedtfiltrene fra apparatet.
Vi henviser til afsnittet "Rengering af

fedtfilteret”. .
2. Drej filteret mod uret (1) og traek (2). Ror ved @ i3 sekunder.

Sadan nulstilles alarmen:

4.4 Udskiftning af paeren

Dette apparat er forsynet med LED-
lampe. Denne del ma kun udskiftes af
teknikeren. Ved funktionsfejl felges
"Service" i kapitlet
"Sikkerhedsvejledning".

5. MILUOHENSYN

A .
Genbrug materialer med symbolet TO. Kasser ikke apparater, der er meerket

Anbring emballagematerialet i passende ~ med symbolet & sammen med

beholdere til genbrug. Hjeelp med at husholdningsaffaldet. Lever produktet
beskytte miljget og menneskelig tilbage til din lokale genbrugsplads eller
sundhed samt at genbruge affald af kontakt din kommune.

elektriske og elektroniske apparater.
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INHOUDSOPGAVE

1. VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE.....coiiiiiiiiiiicicccce
2. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT ..ottt
3. DAGELIJKS GEBRUIK ....coiuiiiiiiiiieiiiee e
4. ONDERHOUD EN REINIGING......cociiiiiiiiiiieici e

VOOR PERFECTE RESULTATEN

Bedankt dat u voor dit AEG-product heeft gekozen. Dit apparaat is ontworpen
om vele jaren uitstekend te presteren, met innovatieve technologieén die het
leven gemakkelijker helpen maken met functies die gewone apparaten wellicht
niet hebben. Neem een paar minuten de tijd om het door te lezen zodat u er
optimaal van kunt profiteren.

Ga naar onze website voor:

G Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen en
@ onderhoudsinformatie:

www.aeg.com/webselfservice
Registreer uw product voor een betere service:

7
a/ www.registeraeg.com

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor uw
% apparaat:

www.aeg.com/shop

KLANTENSERVICE

Gebruik altijd originele onderdelen.

Als u contact opneemt met de klantenservice zorg dat u de volgende gegevens
bij de hand hebt: model, productnummer, serienummer.

Deze informatie wordt vermeld op het typeplaatje.

A\ Waarschuwing / Belangrijke veiligheidsinformatie
® Algemene informatie en tips
Milieu-informatie

Wijzigingen voorbehouden.

1. VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE

veiligheidsinformatie en installatie. Lees
de hoofdstukken over Veiligheid
zorgvuldig door voordat u het apparaat
gebruikt of onderhoudt.

é WAARSCHUWING!

Raadpleeg het aparte installatie-
instructieboekje voor
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2. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

2.1 Overzicht bedieningspaneel

Ow v % ¥ & &

TILLLL

Aan/uit Maximale motorsnelheid
Eerste motorsnelheid B Controlelampje van het filteralarm
Tweede motorsnelheid Lamp

Derde motorsnelheid

3. DAGELIJKS GEBRUIK
3.1 De kap gebruiken

Controleer de aanbevolen snelheid
volgens onderstaande tabel.

%ﬁ Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met potten met deksel.

W% Tijdens het koken met potten met deksel op meerdere kookzones
of branders, zachtjes bakken.

a Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden voedsel zon-
der deksel, koken op meerdere kookzones of branders.

4 Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden voedsel zon-
der deksel, grote luchtvochtigheid. De kap werkt op maximale
snelheid. Na 8 minuten keert het apparaat terug naar de vorige in-
stelling.

U kunt nu de functies activeren.

2. Raak om de functie in te schakelen
het symbool aan.

3. Druk indien nodig op het

@ Het wordt aanbevolen om
de kap ongeveer 15 minuten
na het koken te laten

werken. 2

lichtsymbool %% om het
Het bedieningspaneel is een kookoppervlak te verlichten.
sensorveld. Raak de Om het apparaat uit te schakelen drukt u
symbolen aan om de opnieuw op het symbool 0)

functies in te schakelen.

Om de kap:
1. Zet het apparaat aan door op het
symbool @ te drukken.



3.2 Maximale motorsnelheid
activeren

Wanneer u op de knop e drukt, begint
de maximale motorsnelheid gedurende
6 minuten te werken. Daarna keert het
apparaat terug naar de vorige
snelheidsinstellingen.

Wanneer de functie is
ingeschakeld, heeft een
extra aanraking van de knop

% geen effect.

3.3 Filtermelding activeren en
deactiveren

Het filteralarm herinnert u eraan om de
koolfilter te vervangen of te reinigen en
de vetfilter te reinigen. Het

controlelampje van de filter ® brandt
(rood) gedurende 30 seconden als de
vetfilter moet worden gereinigd. Het

controlelampje van de filter @ knippert

4.1 De vetfilter reinigen

Elke filter moet ten minste eenmaal per
maand worden gereinigd. Filters worden
gemonteerd met behulp van clips en
pennen aan de andere kant.

De filter reinigen:

1. Trek aan het deksel om het te
openen.

=

2. Druk op de handgreep van de
montageclip op het filterpaneel
onder de kap (1).
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(rood) gedurende 30 seconden als de
koolfilter moet worden vervangen of
gereinigd.

Zie "Filteralarm” in
hoofdstuk “Onderhoud en
reiniging”.

-

Schakel het bedieningspaneel in.
2. Zorg ervoor dat de pictogrammen
uitgeschakeld zijn.

3. Raak ¥ 3 seconden aan om de
koolfiltermelding te activeren of te
deactiveren.

®

Als de melding van de
koolfilter is geactiveerd,
knippert het filterpictogram

@ (rood) vijf keer.

Als de melding van de
koolfilter is gedeactiveerd,
knippert het filterpictogram

@ (rood) drie keer.

4. ONDERHOUD EN REINIGING

3. Kantel de voorkant van de filter iets
naar beneden (2) en trek vervolgens.

Herhaal de eerste twee stappen voor alle

filters.

4. Reinig de filters met een spons met
niet-schurende reinigingsmiddelen
of in een vaatwasser.
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De vaatwasser moet op een
lage temperatuur en een
korte cyclus worden
ingesteld. De vetfilter kan
verkleuren, maar dat heeft
geen invloed op de
prestaties van het apparaat.
5. Voer de eerste twee stappen in
omgekeerde volgorde uit om de
filters terug te plaatsen.
Herhaal de stappen voor alle filters
indien van toepassing.

@

4.2 De koolfilter vervangen

De koolfilter moet worden vervangen als
het filteralarm brandt.

@

De verzadigingstijd van de koolfilter
varieert afhankelijk van het type koken en
de regelmaat van het reinigen van de
vetfilter.

WAARSCHUWING!

De koolfilter is NIET
afwasbaar! De filter kan niet
worden geregenereerd!

Zie het filteralarm in dit
hoofdstuk.

Om de koolfilter te vervangen:

1. Haal de vetfilters uit het apparaat.

Zie "De vetfilter reinigen” in dit

hoofdstuk.

2. Draai de filter linksom (1) en trek
vervolgens (2).

5. MILIEUBESCHERMING

Recycleer de materialen met het

symbool &Y Gooi de verpakking in een
geschikte afvalcontainer om het te
recycleren. Bescherm het milieu en de
volksgezondheid en recycleer op een
correcte manier het afval van elektrische

Voer de stappen in omgekeerde
volgorde uit om de filters terug te
plaatsen.

4.3 Filteralarm

@

Zie "Activeren en
deactiveren van het
filteralarm” in het hoofdstuk
Dagelijks gebruik.

Zie "De vetfilter reinigen” in
dit hoofdstuk.

@
@

Zie "De koolfilter reinigen”
of "De koolfilter vervangen”
(afhankelijk van het
filtertype).

Om het alarm te resetten:

Raak de @ 3 seconden aan.

4.4 Het lampje vervangen

Dit apparaat wordt geleverd met een
ledlamp. Dit onderdeel kan alleen door
een technicus worden vervangen.
Raadpleeg in geval van storingen
"Service" in het hoofdstuk
"Veiligheidsinstructies".

en elektronische apparaten. Gooi
apparaten gemarkeerd met het symbool

& niet weg met het huishoudelijk afval.
Breng het product naar het milieustation
bij u in de buurt of neem contact op met
de gemeente.
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FOR PERFECT RESULTS

Thank you for choosing this AEG product. We have created it to give you
impeccable performance for many years, with innovative technologies that help
make life simpler - features you might not find on ordinary appliances. Please
spend a few minutes reading to get the very best from it.

Visit our website for:

G Get usage advice, brochures, trouble shooter, service information:
@ www.aeg.com/webselfservice

Register your product for better service:
www.registeraeg.com
Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
www.aeg.com/shop
CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

A\ Warning / Caution-Safety information
@ General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.

1. SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION

Information and Installation. Read
I
A WARNING! carefully the Safety chapters before any

use or maintenance of the appliance.

Refer to the separate Installation
Instructions booklet for Safety
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2. PRODUCT DESCRIPTION

2.1 Control panel overview

Ow v % ¥ & &

TILLLL
On / Off
First motor speed
Second motor speed
Third motor speed

3. DAILY USE

3.1 Using the hood

Check the recommended speed
according to the table below.

Maximum motor speed
B Filter alarm indicator

Lamp

A While heating up food, cooking with covered pots.

W% While cooking with covered pots on multiple cooking zones or

burners, gentle frying.

a While boiling, frying big quantities of food without a lid, cooking
on multiple cooking zones or burners.

4 While boiling, frying big quantities of food without a lid, big hu-
midity. The hood operates on maximum speed. After 8 minutes the
appliance returns to previous setting.

@ It is recommended to leave
the hood operating for
approximately 15 minutes
after cooking.

@ The control Panel is a sensor
field. Touch the symbols to
activate the functions.

To operate the hood:

1. Turn on the appliance by pressing

the O symbol.
You can now activate the functions.

2. To activate the function touch the
symbol.

3. If needed, touch the light symbol o3
to illuminate the cooking surface.

To turn off the appliance press the 0)
symbol again.

3.2 Activating Maximum
Motor Speed

When you press the button e , the
Maximum Motor Speed starts to operate
for 6 minutes. After that time, the



appliance returns to its previous speed
settings.

When the function is turned
on, additional touch on the

button K does not have any
effects.

3.3 Activating and
deactivating the filter
notification

Filter alarm reminds to change or clean
the charcoal filter and clean the grease
filter. The filter indicator @ is turned on
(red) for 30 seconds if the grease filter

must be cleaned. The filter indicator @
flashes (red) for 30 seconds if the
charcoal filter must be replaced or
cleaned.

4. CARE AND CLEANING

4.1 Cleaning the grease filter

Each filter must be cleaned at least once
a month. Filters are mounted with the
use of clips and pins on the opposite
side.

To clean the filter:

1. Pull the cover to open it.

—

2. Press the handle of the mounting clip

on the filter panel underneath the
hood (1).
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Refer to filter alarm in care
and cleaning chapter.

[N

Switch on the control panel.

2. Make sure that the icons are turned
off.

3. To activate or deactivate the charcoal

filter notification touch ﬁ? for 3

seconds.

®

If the charcoal filter
notification is activated, the

filter icon @ flashes (red)
five times.

If the charcoal filter
notification is deactivated,

the filter icon @ flashes (red)
three times.

®

3. Slightly tilt the front of the filter
downwards (2), then pull.

Repeat the first two steps for all filters.

4. Clean the filters using a sponge with
non abrasive detergents or in a
dishwasher.

@

The dishwasher must be set
to a low temperature and a
short cycle. The grease filter
may discolour, it has no
influence on the
performance of the
appliance.
5. To mount the filters back follow the
first two steps in reverse order.
Repeat the steps for all filters if
applicable.
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4.2 Replacing the charcoal
filter

The charcoal filter must be replaced if
the filter alarm is on.

@ Refer to the filter alarm in
this chapter.

The time of saturation of the charcoal
filter varies depending on the type of
cooking and the regularity of cleaning
the grease filter.

WARNING!
/ j \ The charcoal filter is NON-

washable! The filter cannot
be regenerated!

To replace the charcoal filter:

1. Remove the grease filters from the
appliance.

Refer to "Cleaning the grease filter" in

this chapter.

2. Turn the filter counterclockwise (1)
and then pull (2).

To mount the filters back follow the steps
in reverse order.

4.3 Filter alarm
@ Refer to activating and

deactivating the filter alarm
in daily use chapter.

@ Refer to cleaning the grease
filter in this chapter.

@ Refer to cleaning the
charcoal filter or replacing
the charcoal filter (depends
on filter type).
To reset the alarm:

Touch the @ for 3 seconds.

4.4 Replacing the lamp

This appliance is supplied with a LED
lamp. This part can be replaced by a
technician only. In case of any
malfunction refer to "Service" in the
"Safety Instructions” chapter.

5. ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol &Y
Put the packaging in relevant containers
to recycle it. Help protect the
environment and human health by
recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of

appliances marked with the symbol i
with the household waste. Return the
product to your local recycling facility or
contact your municipal office.
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PARIMATE TULEMUSTE SAAVUTAMISEKS

Taname teid selle AEG toote valimise eest. Loime toote, mis vdimaldab teil
aastaid nautida laitmatuid tulemusi ning lisasime elu lihtsamaks ja kergemaks
muutvaid innovaatilisi tehnoloogiaid — omadusi, mida te tavaliste seadmete juures
ei pruugi leida. Leidke mdni minut aega ning lugege, kuidas seadmega parimaid
tulemusi saavutada.

Kulastage meie veebisaiti:

G Kasutusnduanded, brosuirid, veaotsing, teenindusinfo:
@ www.aeg.com/webselfservice

g Registreerige oma toode parema teeninduse saamiseks:
a/ www.registeraeg.com

Ostke lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi:
www.aeg.com/shop
KLIENDITEENINDUS

Soovitame alati kasutada originaalvaruosi.

Teenindusse p6drdumisel peaksid teil olema varuks jargmised andmed: Mudel,
tootenumber (PNC), seerianumber.

Andmed leiate andmesildilt.

/\ Hoiatus / oluline ohutusinfo

® Uldine informatsioon ja nduanded

Keskkonnateave

Jaetakse digus teha muutusi.

1. OHUTUSINFO JA PAIGALDAMINE

Enne seadme kasutamist voi
1
A HOIATUSI hooldustoiminguid lugege
tahelepanelikult ohutust kasitlevaid

Ohutusinfo ja paigaldamise kohta leiate peatikke.

teavet eraldi paigaldusjuhiste lehelt.
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2. TOOTE KIRJELDUS

2.1 Juhtpaneeli iilevaade

Ow v % ¥ & &

TILLLL

Sisse/vélja Maksimaalne mootorikiirus
Esimene mootorikiirus A Filtri hoiatuse indikaator
Teine mootorikiirus Lamp

Kolmas mootorikiirus

3. IGAPAEVANE KASUTAMINE

3.1 Ohupuhasti kasutamine

Kontrollige soovitatavaid kiirusi allolevast

tabelist.

%ﬁ Toidu soojendamine, toiduvalmistamine kaanega ndudes.

%?2 Toiduvalmistamine kaanega ndudes mitmel keedualal voi poletil,
kerge praadimine.

% Keetmine, suuremate koguste praadimine ilma kaaneta, toiduval-
mistamine mitmel keedualal véi poletil.

ﬁf Keetmine, suuremate koguste praadimine ilma kaaneta, suur niis-

kus. Ohupuhasti téétab maksimumvadimsusel. 8 minuti parast poor-
dub seade tagasi eelmise seade juurde.

2. Funktsiooni aktiveerimiseks
puudutage siimbolit.

@ Parast toiduvalmistamise
3. Vajadusel puudutage valgusti

I6ppu soovitatakse
Ohupuhasti umbes 15

minutiks tdole jatta. stimbolit 6 et tddpinda valgustada.
Seadme valjalllitamiseks vajutage uuesti
@ Juhtpaneel on sensorvali. stmbolit .
Puudutage simboleid, et
funktsioon aktiveerida. 3.2 Maksimaalse
Ohupuhasti kasutamiseks: mootorikiiruse

1. Lulitage seade sisse, vajutades sisselulitamine

stmbolit . Vajutades nuppu S, lilitub
Nuld saate funktsioonid sisse lilitada. maksimaalne mootorikiirus sisse 6



minutiks. Parast seda pd6érdub seade
tagasi eelmisele kiirustasemele.

@

Kui funktsioon on sisse

lulitatud, ei ole nupu e
taiendaval puudutamisel
mingit moju.

3.3 Filtri teadaande sisse- ja
valjaliilitamine

Filtrihoiatus tuletab meelde, et soefilter
tuleb asendada voi puhastada ja

rasvafilter puhastada. Kui rasvafilter
vajab puhastamist, Iilitub filtri indikaator

30 sekundiks @ sisse (punaselt). Kui
soefilter tuleb asendada voi puhastada,

siis filtri indikaator @ vilgub 30 sekundit
(punaselt).

4. PUHASTUS JA HOOLDUS

4.1 Rasvafiltri puhastamine

Iga filtrit tuleb puhastada vahemalt kord
kuus. Filtrid on kinnitatud vastaskuilgedel
asuvate klambrite ja varraste abil.

Filtri puhastamiseks:
1. Tdmmake katet, et see avada.

=

2. Vajutage kinnitusklambri hoidikut,
mis asub filtripaneelil 6hupuhasti all

().

EESTI

Vaadake filtrihoiatust
puhastuse ja hoolduse
peatukis.

-

Lilitage sisse juhtpaneel.

2. Veenduge, et ikoonid on vélja
lUlitatud.

3. Soefiltri teadaande sisse- voi

valjaltlitamiseks puudutage 3

sekundit ﬁf

Kui soefiltri teadaanne on
sisse lulitatud, siis filtri ikoon

@ vilgub viis korda
(punaselt).

Kui soefiltri teadaanne on
valja lulitatud, siis filtri ikoon

@ vilgub kolm korda
(punaselt).
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3. Kallutage filtri esiosa kergelt
allapoole (2), seejarel tommake.

Korrake kahte esimest sammu koigi

filtritega.

4. Peske filtreid mitteabrasiivse
pesuvahendi ja kdsnaga voi
ndudepesumasinas.

@

Valige ndbudepesumasinas

madala temperatuuriga

I0hike tslikkel. Rasvafilter

voib kergelt muuta varvi,

kuid see ei mojuta kuidagi

seadme t66d.

5. Filtrite tagasiasetamiseks korrake
kahte esimest sammu vastupidises
jarjekorras.

Korrake toimingut kdigi filtritega.
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4.2 Soefiltri asendamine

Kui filtri hoiatus on sees, tuleb soefilter
asendada.

Vt filtri hoiatust kdesolevas
peatukis.

Soefiltri kasutusaeg voib olla erinev,
soltudes toiduvalmistamise tuubist ja
rasvafiltri puhastamise sagedusest.

HOIATUS!
Soefilter EI OLE pestav!
Filtrit ei saa uuendadal!

Soefiltri tagasiasetamiseks:

1. Eemaldage seadmest kdik
rasvafiltrid.

Vt kdesoleva peatiiki osa "Rasvafiltri

puhastamine".

2. Keerake filtrit vastupaeva (1) ja
seejarel tommake (2).

5. JAATMEKAITLUS

Simboliga C) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised
jaatmed ringlusse. Arge visake

Filtrite tagasiasetamiseks korrake
toimingut vastupidises jarjekorras.

4.3 Filtri hoiatus

@

Filtri hoiatuse sisse- ja
véljalilitamise kohta leiate
teavet igapaevase
kasutamise jaotisest.

Vaadake kaesoleva peatuki
rasvafiltri puhastamise osa.

@
@

Vaadake soefiltri
puhastamise voi soefiltri
asendamise jaotist
(olenevalt filtri tiubist).

Hoiatuse lahtestamiseks:

Puudutage 3 sekundit @

4.4 Lambi asendamine

Selle seadme juurde kuulub ka LED-
lamp. Seda osa voib asendada ainult
tehnik. Mis tahes rikke korral vaadake
jaotist "Hooldus" peatukis
"Ohutusjuhised".

stimboliga E tahistatud seadmeid muude
majapidamisjaatmete hulka. Viige seade
kohalikku ringluspunkti voi podrduge abi

saamiseks kohalikku omavalitsusse.
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SISALTO

1. TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUSOHJEET ...t
2. TUOTEKUNVAUS. ..ottt
3. PAIVITTAINEN KAYTTO .ot
4. HOITO JA PUHDISTUS ..ot

TAYDELLISTEN TULOSTEN SAAVUTTAMISEKSI

Kiitdmme teitd tdméan AEG-tuotteen valitsemisesta. Olemme kehittdneet tdman
tuotteen tarjotaksemme teille huipputason suorituskyvyn moneksi vuodeksi.
Laitteen innovatiiviset teknologiat tekevat elamasténne yksinkertaisempaa —
kyseisid ominaisuuksia ei valttdmatta |0ydy tavallisista laitteista. Kayttakaa
muutama minuutti lukemiseen, jotta voitte hyddyntaa laitteen ominaisuudet
parhaalla mahdollisella tavalla.
Vieraile verkkosivullamme:
Saadaksesi kayttoon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita ja huolto-
@ ohjeita:
www.aeg.com/webselfservice
g Tuotteen rekisterdimiseksi parempaa huoltoa varten:
a/ www.registeraeg.com

Ostaaksesi laitteesi lisévarusteita, kulutusosia ja alkuperaisia varaosia:
% www.aeg.com/shop

ASIAKASPALVELU JA HUOLTO

Suosittelemme alkuperaisten varaosien kayttoa.

Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta valtuutettuun
huoltoliikkeeseemme. Malli, tuotenumero, sarjanumero.
Kyseiset tiedot [0ytyvat laitteen arvokilvesta.

/\ Varoitukset/huomautukset ja turvallisuusohjeet
® Yleisohjeet ja vinkit
Ymparistonsuojelu

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

1. TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUSOHJEET

Turvallisuus-luvut huolellisesti ennen
1
A VAROITUS! laitteen kayttda tai huoltoa.

Katso turvallisuustiedot ja asennusohjeet
erillisistd asennusohjeista. Lue
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2. TUOTEKUVAUS

2.1 Kayttopaneelin osat

Ow v % ¥ & &
TEELLL
On/Off

Moottorin ensimmainen nopeustaso

Moottorin toinen nopeustaso
Moottorin kolmas nopeustaso

3. PAIVITTAINEN KAYTTO

3.1 Liesituulettimen kaytto

Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta
taulukosta.

Moottorin maksiminopeus
B Suodattimen halytyksen merkkivalo

Valo

%ﬁ Ruokien ldmmitys, ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla.

%92 Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla useammalla keittoalueel-
la tai polttimella, kevyt paistaminen.

%ﬁ Keittdminen, suurien ruokamaarien paistaminen ilman kantta,
ruoanvalmistus useammalla keittoalueella tai polttimella.

ﬁf Keittdminen, suurien ruokamaarien paistaminen ilman kantta, suuri
kosteus. Liesituuletin toimii maksiminopeudella. 8 minuutin kulut-
tua laite palauttaa edellisen asetuksen.

@ Liesituuletin on suositeltavaa
jattaa toimintaan noin 15
minuutin ajaksi ruoanlaiton
jalkeen.

@ Kayttépaneeli koostuu
kosketusnaytdsta. Toiminnot

voidaan kytkea paalle
koskettamalla symboleja.
Liesituulettimen kéyttdminen:
1. Kytke laite paalle painamalla

symbolia Q@.
Toiminnot voidaan nyt kytke& paélle.

2. Kytke toiminto toimintaan
koskettamalla symbolia.
3. Kosketa tarvittaessa valon symbolia

& keittotason valaisemiseksi.
Sammuta laite painamalla uudelleen

symbolia .

3.2 Moottorin
maksiminopeuden
aktivoiminen

Painiketta ﬁf painaessa moottorin
maksiminopeus kaynnistyy 6 minuutin



ajaksi. Sen jalkeen laite palaa edelliseen
nopeusasetukseen.

@

Kun toiminto on kytketty

toimintaan, painikkeen 5
kosketuksilla ei ole
vaikutusta.

3.3 Suodattimen halytyksen
kytkeminen paélle ja pois
paalta

Suodattimen hélytys ilmoittaa
hiilisuodattimen vaihto- tai
puhdistustarpeesta seka
rasvasuodattimen puhdistustarpeesta.

Suodattimen merkkivaloon @ syttyy
(punainen) valo 30 sekunnin ajaksi, jos
rasvasuodattimen puhdistus on tarpeen.

Suodattimen merkkivalossa @ vilkkuu
(punainen) valo 30 sekunnin ajan, jos
hiilisuodattimen vaihto tai puhdistus on
tarpeen.

4. HOITO JA PUHDISTUS

4.1 Rasvasuodattimen
puhdistaminen

Suodattimet tulee puhdistaa véhintaan
kerran kuukaudessa. Suodattimet tulee
asentaa pidikkeiden avulla niin, ettd tapit
ovat vastakkaisella puolella.
Suodattimen puhdistaminen:

1. Veda kansi auki.

—

2. Paina asennuspidikkeen kahvaa
liesituulettimen alaosassa olevassa
suodatinpaneelissa (1).
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Lue suodattimen
hélytystiedot kohdasta
"Hoito ja puhdistus".

®

Kytke kédyttdpaneeli paalle.

2. Varmista, ettd kuvakkeet ovat
sammuneet.

3. Kytke hiilisuodattimen halytys paalle

ja pois paalté koskettamalla

[N

painiketta % 3 sekunnin ajan.

@

Jos hiilisuodattimen hélytys
on pé&alla, suodattimen

kuvakkeessa @ vilkkuu
(punainen) valo viisi kertaa.

Jos hiilisuodattimen hélytys
on pois paaltd, suodattimen

kuvakkeessa @ vilkkuu
(punainen) valo kolme
kertaa.

®

3. Kallista suodattimen etuosaa hiukan
alaspain (2) ja veda sen jalkeen.

Toista kaksi ensimméista vaihetta

jokaisen suodattimen kohdalla.

4. Puhdista suodattimet sienella
kayttden hankaamattomia
pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.
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Pese astianpesukoneen
alhaisella lampétilalla ja
lyhyelld ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi
esiintyd varimuutoksia, tdma
ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

5. Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla kahden ensimmaisen
vaiheen ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.

Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien

suodattimien kohdalla.

@

4.2 Hiilisuodattimen
vaihtaminen

Hiilisuodatin tulee vaihtaa, jos
suodattimen halytys on aktivoitunut.

@

Hiilisuodattimen kyll&stymisaika vaihtelee
ruoanlaittotavan ja rasvasuodattimen
puhdistustiheyden mukaan.

VAROITUS!

Hiilisuodatinta El VOI pest3!
Suodatinta ei voi
regeneroidal

Lue ohjeet tdman luvun
osiosta "Suodattimen
halytys".

Hiilisuodattimen vaihtaminen:

1. lrrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet tdman luvun osiosta

"Rasvasuodattimen puhdistaminen”.

2. Kjerra suodatinta vastapaivaan (1) ja
veda sen jalkeen (2).

5. YMPARISTONSUOJELU

Kierrdtd materiaalit, jotka on merkitty

A%
merkilla T, Kierritd pakkaus laittamalla
se asianmukaiseen kierratysastiaan.
Suojele ymparistda ja ihmisten terveytta

Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla ohjeita péinvastaisessa
jarjestyksessa.

4.3 Suodattimen halytys

@

Katso lisétietoa suodattimen
halytyksen kytkemisesta
toimintaan ja pois
toiminnasta Paivittainen
kaytto -luvusta.

Lue ohjeet tdman luvun
osiosta "Rasvasuodattimen
puhdistaminen".

@
@

Katso osio "Hiilisuodattimen
puhdistaminen” tai
"Hiilisuodattimen
vaihtaminen" (suodattimen
mallista riippuen).

Kuittaa hélytys seuraavasti:

Kosketa @—painiketta kolmen sekunnin

ajan.

4.4 Lampun vaihtaminen

Laitteen mukana toimitetaan LED-
lamppu. Téman osan saa vaihtaa
ainoastaan huoltoteknikko. Mikali
laitteessa esiintyy toimintahairidita, katso
kohta "Huolto" luvusta
"Turvallisuusohjeet”.

kierrattamalla sahko- ja

X

elektroniikkaromut. Al havita merkilla &
merkittyjé kodinkoneita kotitalousjatteen
mukana. Palauta tuote paikalliseen
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kierratyskeskukseen tai ota yhteytta
paikalliseen viranomaiseen.
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POUR DES RESULTATS PARFAITS

Merci d'avoir choisi ce produit AEG. Nous |'avons congu pour qu'il vous offre des
performances irréprochables pour longtemps, en intégrant des technologies
innovantes qui vous simplifient la vie grace a des caractéristiques que vous ne
trouverez pas forcément sur des appareils ordinaires. Veuillez prendre quelques
instants pour lire cette notice afin d'utiliser au mieux votre appareil.

Visitez notre site Internet pour :

G Obtenir des conseils d'utilisation, des brochures, de I'aide, des informations :
@ www.aeg.com/webselfservice

g Enregistrez votre produit pour obtenir un meilleur service :
a/ www.registeraeg.com

Acheter des accessoires, consommables et piéces de rechange d'origine pour
’% votre appareil :

www.aeg.com/shop

SERVICE APRES-VENTE

Utilisez toujours des pieces d'origine.

Avant de contacter le service aprés-vente, assurez-vous de disposer des
informations suivantes : Modéle, PNC, numéro de série.

Vous trouverez ces informations sur la plaque signalétique.

A\ Avertissement/Consignes de sécurité
@ Informations générales et conseils
Informations en matiére de protection de I'environnement

Sous réserve de modifications.

1. INFORMATIONS DE SECURITE ET INSTALLATION

informations relatives a la sécurité et a
|
& AVERTISSEMENT! I'installation. Lisez attentivement les
chapitres Sécurité avant d'utiliser ou

Consultez le livret séparé Instructions d'entretenir 'appareil.

d'installation pour obtenir des



FRANGCAIS 41

2. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

2.1 Présentation du bandeau de commande

O w v w ¥ & -5

TIELLL

Marche / Arrét Vitesse maximale du moteur
Premiére vitesse du moteur B Voyant d'alarme du filtre
Deuxiéme vitesse du moteur Lampe

Troisiéme vitesse du moteur

3. UTILISATION QUOTIDIENNE

3.1 Utilisation de la hotte

Vérifiez la vitesse recommandée dans le
tableau ci-dessous.

Lorsque vous faites réchauffer des aliments, cuire avec des réci-
1 )
pients couverts.

% Lorsque vous cuisinez dans des récipients couverts sur plusieurs zo-
nes de cuisson ou brlleurs, frire doucement.

% Lorsque vous faites bouillir, frire de grosses quantités d'aliments
sans couvercle, cuire sur plusieurs zones de cuisson ou brileurs.

¢ Lorsque vous faites bouillir, frire de grosses quantités d'aliments
sans couvercle, grande quantité d'humidité. La hotte fonctionne a
vitesse maximale. Au bout de 8 minutes, I'appareil revient au pré-
cédent réglage.

1. Allumez |'appareil en appuyant sur le

Nous vous recommandons
@ de laisser la hotte symbole @.

fonctionner pendant environ Vous pouvez a présent activer les

15 minutes apres la cuisson. fonctions.

2. Pour activer la fonction, appuyez sur

@ Le bandeau de commande le symbole.

est tactile. Appuyez sur les 3. Sinécessaire, appuyez sur le symbole

symboles pour activer les de I'éclairage ** pour éclairer la

fonctions. surface de cuisson.

. Pour éteindre |'appareil, appuyez a
Pour utiliser la hotte : PP pPuy
nouveau sur le symbole Q@.
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3.2 Activation de la vitesse nettoyé, le voyant du filtre @ clignote
maximale du moteur (en rouge) pendant 30 secondes.

Reportez-vous au
paragraphe « Alarme du
filtre » du chapitre

« Entretien et nettoyage ».

Lorsque vous appuyez sur la touche ¥ ,
la vitesse maximale du moteur est
activée pendant 6 minutes. Ensuite,
I'appareil repasse aux précédents
réglages de vitesse.

1. Activez le bandeau de commande.
Lorsque la fonction est 2. Assurez-vous que les icones sont
activée, un appui eteintes. o
supplémentaire sur la 3. Pour activer ou désactiver la

notification du filtre a charbon,
touche 1 n'a aucun effet.

appuyez sur e pendant 3 secondes.

3.3 Activation et désactivation @ Si la notification du filtre a
de la notification du filtre charbon est activee, l'icne

du filtre & clignote (en

L'alarme du filtre vous rappelle qu'il est rouge) 5 fois.

temps de changer ou de nettoyer le filtre
a charbon et de nettoyer le filtre a

graisse. Si le filtre a graisse doit étre Si la notification du filtre &

charbon est désactivée,
nettoyé, le voyant du filtre ® st allume

(en rouge) pendant 30 secondes. Si le
filtre a charbon doit étre remplacé ou

4. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

4.1 Nettoyage du filtre a
graisse

licone du filtre @ clignote
(en rouge) 3 fois.

Chaque filtre doit &tre nettoyé au moins

N
. I . R Rt
une fois par mois. Les filtres sont fixés a \_:\:-\\:g\‘\_\_;\
. . . ALz -
I'aide de pinces et de pivots du cété ‘\E\:“\:\‘\:-‘
opposé. \:\:‘:\;
R
. i
Pour nettoyer le filtre : 2 | s X
NSRS
RS EE R
. ' . S LSENRERNRRRNR
1. Tirez sur le couvercle pour |'ouvrir. SSSUCRRRRRRY

3. Faites basculer doucement I'avant du
filtre vers le bas (2), puis tirez dessus.
Répétez les deux premiéres étapes pour
tous les filtres.
4. Nettoyez les filtres a I'aide d'une
j éponge et d'un détergent non

abrasif, ou au lave-vaisselle.

2. Appuyez sur le levier de la pince de
fixation du filtre, sous la hotte (1).



Le lave-vaisselle doit étre

réglé a basse température,

sur cycle court. La

décoloration du filtre a

graisse n'a aucune incidence

sur les performances de

I'appareil.

5. Pour réinstaller le filtre, suivez les
deux premiéres étapes dans I'ordre
inverse.

Répétez les étapes pour tous les filtres, si

présents.

@

4.2 Remplacement du filtre au
charbon

Le filtre au charbon doit étre remplacé si
I'alarme du filtre se déclenche.

Reportez-vous au
paragraphe « Alarme du
filtre » de ce chapitre.

Le temps de saturation du filtre a
charbon varie en fonction du type de
cuisson et la régularité du nettoyage du
filtre a graisse.

AVERTISSEMENT!

Le filtre a charbon n'est PAS
lavable ! Le filtre ne peut pas
étre régénéré |

Pour remplacer le filtre a charbon :

1. Retirez les filtres a graisse de
I'appareil.

Reportez-vous au paragraphe

« Nettoyage du filtre a graisse » de ce

chapitre.

2. Tournez le filtre vers la gauche (1) et
tirez dessus (2).
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Pour réinstaller le filtre, suivez les étapes
dans |'ordre inverse.

4.3 Alarme du filtre

®

Reportez-vous au
paragraphe « Activation et
désactivation de |'alarme du
filtre » du chapitre

« Utilisation quotidienne ».

Reportez-vous au
paragraphe « Nettoyage du
filtre a graisse » de ce
chapitre.

®

Reportez-vous au
paragraphe « Nettoyage du
filtre & charbon ou
remplacement du filtre a
charbon » (en fonction du
type de filtre).

®

Pour réinitialiser I'alarme :

Appuyez sur @ pendant 3 secondes.

4.4 Remplacement de
I'éclairage

Cet appareil est fourni avec une ampoule
LED. Cette piéce peut uniquement étre
remplacée par un technicien. En cas de
dysfonctionnement, reportez-vous au
paragraphe « Maintenance » du chapitre
« Consignes de sécurité ».
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5. EN MATIERE DE PROTECTION DE
L'ENVIRONNEMENT

Recyclez les matériaux portant le électroniques. Ne jetez pas les appareils
A%

symbole LA, Déposez les emballages portant le symbole & avec les ordures

dans les conteneurs prévus a cet effet. ménageres. Emmenez un tel produit

Contribuez a la protection de dans votre centre local de recyclage ou

I'environnement et a votre sécurité, contactez vos services municipaux.

recyclez vos produits électriques et

& FRANCE ONLY

® == = ]
=2 >
O
CONSIGNE POUVANT VARIER LOCALEMENT > WWW.CONSIGNESDETRI.FR °

Vi
OV,
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FUR PERFEKTE ERGEBNISSE

Danke, dass Sie sich fur dieses AEG Produkt entschieden haben. Wir haben es
geschaffen, damit Sie viele Jahre von seiner ausgezeichneten Leistung und den
innovativen Technologien, die lhnen das Leben erleichtern, profitieren kdnnen.
Es ist mit Funktionen ausgestattet, die in gewdhnlichen Geraten nicht vorhanden
sind. Nehmen Sie sich ein paar Minuten Zeit zum Lesen, um seine Vorziige
kennen zu lernen.

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

G Sich Anwendungshinweise, Prospekte, Fehlerbehebungs- und Service-
@ Informationen zu holen:

www.aeg.com/webselfservice
g Ihr Produkt fur einen besseren Service zu registrieren:
a/ www.registeraeg.com

Zubehdr, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fur Ihr Geréat zu kaufen:
www.aeg.com/shop
REPARATUR- UND KUNDENDIENST

Bitte verwenden Sie ausschlieBlich Original-Ersatzteile fur Ihre Produkte.
Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an den Kundendienst
wenden: Modell, Produktnummer (PNC), Seriennummer.

Diese Informationen finden Sie auf dem Typenschild.

AN\ Warnungs-/Sicherheitshinweise
@Allgemeine Informationen und Empfehlungen
Informationen zum Umweltschutz

Anderungen vorbehalten.

1. SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSHINWEISE

Montageanleitung. Lesen Sie vor der

!

A WARNUNG! Verwendung und Wartung des Gerats
das Kapitel mit den

Sicherheitsinformationen sorgfaltig

Beziiglich der Sicherheits- und durch.

Installationshinweise siehe die separate

5
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2. GERATEBESCHREIBUNG
2.1 Uberblick - Bedienfeld

Ow v % ¥ & &

TILLLL

Ein/Aus Maximale Motorgeschwindigkeit
Erste Motorgeschwindigkeit B Filteralarmanzeige
Zweite Motorgeschwindigkeit Lampe

Dritte Motorgeschwindigkeit

3. TAGLICHER GEBRAUCH

3.1 Verwenden der
Abzugshaube

Entnehmen Sie die empfohlene
Geschwindigkeit aus der Tabelle unten.

%ﬁ Aufwarmen von Speisen, Kochen in Topfen mit Deckeln.

W% Kochen in Tépfen mit Deckeln auf mehreren Kochzonen oder Bren-
nern, sanftes Braten.

a Kochen von Wasser, Braten von groBBen Speisemengen ohne De-
ckel, Kochen auf mehreren Kochzonen oder Brennern.

ﬁf Kochen von Wasser, Braten von grof3en Speisemengen ohne De-
ckel, hohe Luftfeuchtigkeit. Die Dunstabzugshaube lauft mit maxi-
maler Geschwindigkeit. Nach 8 Minuten kehrt sie zur vorigen Ein-
stellung zurtick.

Es wird empfohlen, die 1. Zum Einschalten des Geréats dricken

Dunstabzugshaube nach Sie auf das Symbol 0}

dem Kochen etwa 15 Jetzt kdnnen Sie die Funktionen

Minuten lang laufen zu einschalten.

lassen. 2. Zum Einschalten der Funktion
berihren Sie das Symbol.

@ Das Bedienfeld ist ein 3. BeiBedarf driicken Sie das
Sensorfeld. Zum Einschalten Lichtsymbol 6 um den Kochbereich
der Funktionen berihren Sie 2u beleuchten.
die Symbole. Zum Ausschalten des Geréts driicken Sie

Bedienen der Abzugshaube: das Symbol @ emeut.



3.2 Einschalten der maximalen
Motorgeschwindigkeit

Wenn Sie die Taste ﬁ? drlicken, schaltet
sich die maximale Motorgeschwindigkeit
fir 6 Minuten ein. Nach dieser Zeit kehrt
das Gerat zur vorigen
Geschwindigkeitseinstellung zuriick.

Wenn die Funktion
eingeschaltet ist, hat die
erneute Berihrung der Taste

S keine Auswirkungen.

3.3 Ein- und Ausschalten der
Filterbenachrichtigung

Der Filteralarm erinnert Sie daran, den
Kohlefilter auszutauschen bzw. zu
reinigen und den Fettfilter zu reinigen.

Die Filteranzeige @ leuchtet 30
Sekunden (rot), wenn der Fettfilter
gereinigt werden muss. Die Filteranzeige

4. REINIGUNG UND PFLEGE

4.1 Reinigen des Fettfilters

Jeder Filter muss mindestens einmal im
Monat gereinigt werden. Die Filter sind
mit Klammern und Stiften auf der
gegeniberliegenden Seite befestigt.

Reinigen des Filters:

1. Ziehen Sie an der Abdeckung, um sie
zu 6ffnen.

=

2. Driicken Sie den Griff der
Befestigungsklammer an der
Filtertafel unterhalb der
Dunstabzugshaube (1).
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@ blinkt 30 Sekunden (rot), wenn der
Kohlefilter ausgetauscht oder gereinigt
werden muss.

Siehe Filteralarm im Kapitel
Reinigung und Pflege.

Schalten Sie das Bedienfeld ein.
Stellen Sie sicher, dass die Symbole
nicht leuchten.

3. Berihren Sie zum Ein- oder
Ausschalten der

Kohlefilterbenachrichtigung X3
Sekunden lang.

Wenn die
Kohlefilterbenachrichtigung
eingeschaltet ist, blinkt das

Filtersymbol ﬂlnfma|® (rot).

N =

Wenn die
Kohlefilterbenachrichtigung
ausgeschaltet ist, blinkt das

Filtersymbol dreimal@ (rot).

3. Neigen Sie die Vorderseite des
Filters leicht nach unten (2) und
ziehen Sie ihn heraus.

Wiederholen Sie die beiden ersten

Schritte fur alle Filter.

4. Reinigen Sie die Filter mit einem
Schwamm und nicht-scheuerndem
Reiniger oder in der Spllmaschine.
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Dazu muss die Spuilmaschine

auf einen kurzen Spiilgang

mit niedriger Temperatur

eingestellt werden. Am

Fettfilter kdnnen

Verférbungen auftreten,

diese beeintrachtigt die

Leistung des Gerats jedoch

nicht.

5. Zum erneuten Einbau der Filter
befolgen Sie die ersten beiden
Schritte in umgekehrter Reihenfolge.

Wiederholen Sie ggf. die Schritte fir alle

Filter.

@

4.2 Austauschen des
Kohlefilters

Der Kohlefilter muss ausgetauscht
werden, wenn der Filteralarm leuchtet.

@

Weitere Informationen
finden Sie im Abschnitt
Filteralarm in diesem
Kapitel.

Der Zeitpunkt der Sattigung des
Kohlefilters variiert je nach Art des
Kochens und der regelméafigen
Reinigung des Fettfilters.

C WARNUNG!

Der Kohlefilter kann NICHT
gewaschen werden! Der
Filter kann nicht regeneriert
werden!

Austauschen des Kohlefilters:

1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem
Gerat aus.

Siehe ,Reinigen des Fettfilters” in

diesem Kapitel.

5. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol

C/?). Entsorgen Sie die Verpackung in den
entsprechenden Recyclingbehaltern.
Recyceln Sie zum Umwelt- und
Gesundheitsschutz elektrische und
elektronische Gerate. Entsorgen Sie

2. Drehen Sie den Filter gegen den
Uhrzeigersinn (1) und ziehen Sie ihn
heraus (2).

Zum Einbau der Filter folgen Sie den
Schritten in umgekehrter Reihenfolge.

4.3 Filteralarm

@

@
@

Siehe Ein- und Ausschalten
des Filteralarms im Kapitel
Taglicher Gebrauch.

Siehe Reinigen des
Fettfilters in diesem Kapitel.

Siehe Reinigen des
Kohlefilters oder
Austauschen des Kohlefilters
(je nach Filtertyp).

Zuricksetzen des Alarms:

Berihren Sie @ 3 Sekunden lang.

4.4 Austauschen der Lampe

Das Gerat wird mit einer LED-Lampe
geliefert. Dieses Teil darf nur von einem
Techniker ausgetauscht werden. Im Falle
einer Stérung siehe unter ,Service” im
Kapitel ,Sicherheisanweisungen”.

XK

Gerate mit diesem Symbol < nicht mit
dem Hausmdll. Bringen Sie das Gerat zu
Ihrer értlichen Sammelstelle oder
wenden Sie sich an |hr Gemeindeamt.
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MA APIZTA ANMOTEAEZMATA

> ag EUXaPIaTOUE TTOU ETTIAEEATE AUTO TO TTPOoIOV TG AEG. To axedidoape yia va
gag TapeXel ayoyn amodoan yia TTOAAG XPOoviId, E TIPWTOTTOPIAKES TEXVOAOYIES
TTOU B0 KAVOUV TN {wr) 0OG TTIO ATTAR KOl JE XOPOKTNPIOTIKA TTOU EVOEXOUEVWG OEV
Ba BpeiTe O€ KOIVEG TUOKEUEG. 2AG TTOPAKAAOUUE VO aQIEPWAETE Aiya AETTTA Kal va
dlapaagete TIG 0dnyieg, WATE va dlIagPaAigeTe TNV KaAUTEPN duvaTh XPran Tng
JUOJKEUNG 00G.
Emoke@Beite TNV I0TO0EAIDO Pag yia va:
Bpeite utrodeiteig xpriong, @UAAADIA, GUUBOUAEG yia TNV eTTiAuan

@ TTPORANPATWY, TTANPOPOPIEG TUVTHPNONG:

www.aeg.com/webselfservice
g KartaxwpnaeTe To TTPOIGV aag, WAaTe va EXETE KAAUTEPO TEPPIG:
a/ www.registeraeg.com

AyopdaeTe egapTrpaTa, avaAwaipa Kal YVAOIa avTaAAGKTIKA yia T GUOKEUN
% agag:

www.aeg.com/shop

YNOZTHPI=H NEAATQN KAI ZEPBIZ

SuviaTdTal n Xpnon yvroiwy avTaAAOKTIKWV.

Orav emikoivwveite pe To E§ouaiodotnuévo Kévipo ZEpPIig, BeBaiwOeite OTI ExETE
diaBeaipa Ta akoAouBa atoixeia: MovtéAo, Kwd. Trpoiovtog (PNC), ApiBuog
aeipdg.

Ta gToixeia auta Ba Ta Bpeite aTNV TTIVAKIOA TEXVIKWY XAPOKTNPITTIKWY.

AN Mpogidotroinan / Mpoaoxn - MAnpogopieg yia TNV ac@daAeia

® [evikéG TTANPOQOPIEG KAl TUUBOUAEG

MAnpoopieg OxeTIKA pe TO TTEPIBAAOV

Ymokeimal ag aAAayEG Xwpig TTpoeIdTToinan.

1. NAHPO®OPIEZ AZOAAE'IAZ KAI EFTKATAZTAZHZ

MAnpogopieg agpaAciag kai
1
A MPOEIAOMNOIHZH! Eykaraogtaong. AlaBAaaTe TTPOTEKTIKA TA

Ke@AAaia yia TNV AGQAAEIQ TTPIV OTTO
OTTOIadNTTOTE XPNaN f GuUVTAPNON TG

AvaTpESTE TTO EEXWPIOTO GUANGDIO OUOKEUNC.

Oodnyiwv EykardaTaang yia Tig
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2. MEPIFPA®H NPOIONTOX

2.1 EmoKOTNon mivaka XeipioTnpiwyv

Ow v % ¥ & &

TILLLL

Evepyotroinan / Atrevepyotroinan MéyiaTtn TaxuTnTa KIvnTApa
MpwTn TaxuTNTa KIVNTAHPA A Evodeign ouvayeppol pikTpou
AgUTepn TAXUTNTA KIVATAPA AQuTITAPAG

Tpitn TaxuTnTa KIVATAPQ

3. KAOHMEPIN'H XP'HZH

3.1 Xprion Tou
atmroppo@nTAPA

EAEyETE TN CUVIOTWEVN TAXUTNTA
OUPPWVA PE TOV TTOPAKATW TTIVOKA.

%ﬁ Kard 1o ¢éaTapa @aynTou, He OKETTATHPEVA TKEUN.

%?2 Kard 1o payegipepa pe akemagpéva akeun ae TTOAATTAEG (WVEG pa-
YEIPEPATOG N O€ €TTIEG, KATA TO EAAPPU TNYAVIOUA.

ﬁg Kard 1o Bpaaipo, To TNyAviopa peyaAwy TTOGOTATWY @aynToU Xw-
PIiG KATTAKI KAl KATA TO HAYEIPEPA OE TIOAAATTAEG CUWVEG POYEIPEHO-
TOG I ECTIEG.

‘\I? Kard 10 Bpdaipo, To TNyavioua PeyaAwy TTOGOTHTWY GaynTou Xw-

PiG KATTAKI Kal pe TTOAAR uypaaia. O atroppo@nTAPAG AEITOUPYE GTN
UEYIoTN TaxUTnTa. ETeira oo 8 AeTrTd, N GUOKEUR ETTIOTPEPEI OTNV
TTponyouuevn pUBUIaN.

@ SUVIOTATOI VO G(PﬁVETE ToV Mo va XEIPITTEITE TOV ATTOPPOPNTNPA:

aTTOPPOPNTHPA VO AEITOUPYEI 1. EvepyoTroINaTE Tn CUOKEUN TTIECOVTAG
yia TIEPITTOU 15 AETITA PETA 10 GUPBOAO 0]
TO payelpepa. MTTOpPEITE TWPA VA EVEPYOTTOINTETE TIG
. o AeIToupyieg.

@ To xeipioTplo gival éva 2. T va evepyoTToIaETe Tn AsIToupyia,
Tedio agng. Ayyigre Ta ayyi€re To gUpRoAo.
oUpBoAa yia va 3. AV XPEIOOTE], ayyi€Te To GUPPOAO
EVEPYOTTOINTETE TIG

PWTIOUOU oS yla va QWTIOETE TNV

AeIToupyieg.
PYIES ETTIPAVEIA YAYEIPEPATOG.



o va aTTEVEPYOTTOINTETE TN GUTKEUN,
ETTE TTAAI TO GUUBOAO .

3.2 Evepyotroinon tng
Méyiotng TaxoTnrag
Kivntipa

Ortav mECeTe TO KOUTTI ‘if gekivael va
Aeitoupyei n Méyiatn Tayxutnta Kivntipa
yia 6 AeTTTd. MeTd 116 QUTO TO dIdaTNNA,
N CUOKEUN ETTIOTPEPEI OTIG TTPONYOUMEVEG
puBpioeig TaxuTNTOG.

@

Ortav n Asitoupyia gival
EVEPYOTTOINUEVN, TO ETTITTAéOV

AyyIYHO TOU KOUMTTIOU ﬁf Oev
£XEl ATTOTEAET Q.

3.3 EvepyoTtroinon Kkai
ATTEVEPYOTTOINON TNG
€1do1roinong @iATpou

O guvayepuog iATpou aag UTTEVBUpICEl
va aANGEETE ) va KaBapigeTe To YIATPO
avepaka Kal va KabapigeTe To PiATpO

Aitroug. H €vdeign @iAtpou @ avapel
(kOkkIVO) yia 30 deutepOAeTTTa OTAV

4.1 Ka@apiouog Tou @iAtpou
Aitroug

To kdBe @iATpo TTPETTEI va KaBapideTal
TOUAGXIOTOV i popd Tov prva. Ta
@IATPQ gival TOTTOBETNPEVA E TN XPNON
KAITT KaI TTEipwy aTnv avTifetn TTAEUpd.

MNa va kaBapioeTe To QiATpo:

1. TpaBngre To KGAUpUA yia va 1o
QVOIEETE.
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TTPETTEI va KaBapiaTei To @iATpo Aitroug. H

£vOeIEn QiATpou @ avaBoafnvel
(KOKKIVO) yia 30 deuTEPOAETITO OTAV
TIPETTEI VA avTIKATaoTaOE 1 va kaBaplaTei
TO QIATPO AvBpaka.

AvaTpEETe aTOV GUVAYEPHO
@iIATpOU OTO KEQAAQIO
@povTida Kal KaBapigua.

Evepyotroinate 10 XEIPIOTAPIO.
BeBaiwBeite 61 TO €IKOVIdIA €ival
oBnaoTa.

3. Ta va evepyoTTOINTETE ) va
QTTEVEPYOTTOINTETE TNV €100TT0INGN

@iATpou avBpaka, ayyigre To e yia 3
OEUTEPOAETTT.

@

N =

Av gvepyoTToinGei n
€1001T0IiNaN PiATPOU
avepaka, To €IKOVIdIo

@iATpou @ avapBoaBnvel
(KOKKIVO) TTEVTE POPEG.

Av atrevepyoTtroinBei n
€1001T0IiNCN QIATPOU
avOpaka, To €IKoVIdIo

@iATpou @ avapBoaBnvel
(KOKKIVO) TPEIG POPEG.

@

4. DPONT1AA KAI KAOAPIZMA

2. TheaTe TN AaBr) Tou KAITT oTEPEWANG
070 TTAQITIO TOU QIATPOU KATW ATTO
Tov atroppoenThpa (1).

3. Teipete EAAPPWG TO PTTPOTTIVO PEPOG
TOU QIATPOU TTPOG Ta KATW (2) Kal
KaTOTTIV TPOPBAETE.

EtmravaAaBere Ta dUo TTpwTa BAUATA YIa

OAa Ta QiATpa.



www.aeg.com

4. KaBapiaTe Ta QiATpa
XPNOIUOTTOIWVTAG £VO TPOUYYAPI HE
UN AEIQVTIKA ATTOPPUTTAVTIKA ) OTO
TTAUVTAPIO TTIATWY.

@ To TAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI
va pubpIaTE g€ XaunAn
BeppoKkpaagia Kal ag GUVTOPO
KUKAO. To @iATpo Aitroug
MTTOPEI VO OTTOXPWHOTIOTEI,
auTO dev TTNPEACEI TNV
a1Ted00N TNG GUTKEUNG.
5. Ta va tomoBetRoeTe Eava Ta @iATpa,
akoAouBnaTe Ta dUO TTPpWTA BAUATA
ME TNV avTioTpO®n TEIpd.
EtravaAaBeTe Ta BAPATA yia OAa TG
@iATpa 610U €ival atrapaitnTo.

4.2 AVTIKOTAOTOOT TOU
@iATpou dvlpaka

To @iATpo avBpaka TTPETTEI Va
QVTIKATOOTOBE av avayel n £voeign
guvayepuou @iATpou.

AvarpegTte aTOV gUVAYEPHO
@iIATpOU O€ AUTO TO
KEQAAQIO.

O XpOVOG KOPETHOU TOU PiATpOU
avOpaka diagEPel avaloya Pe ToV TUTTO
HaYEIPEPATOG KAl TN guxXvoTNTA
KaBapigpou Tou YiATpou AiTToug.

C NPOEIAOMOIHZH!
To @iATpo avBpaka givar MH
TAevopuevo! To @iATpo dev
pTTOpPEi Va avayevvnBei!

o va avTIKOTOOTAOETE TO QiATpO
avepaka:

1. Ag@aipéaTe Ta QiATpa AiTTOUG aTTO TN
CTUOKEUN.

Avarpegte aTnv evotnTa «Kabapigpog

TOU QIATPOU AITTOUG» T€ QUTO TO

KePAAalo.

2. ZTpEYTE TO QIATPO aPICTEPOOTPOPA
(1) ka1 KATOTTIV TPARAETE (2).

AVOKUKAWOTE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO

N
gUpBoAo LA, TotroBeTaTE TA UAIKA
guakeuaaiag g€ katdAAnAa doxeia yia

avakUKAwaTn. ZUPBAAETE TNV TTPOCTACIA

TOU TTEPIBAAAOVTOG KaI TNG AVOPWTTIVNG

MNa va ToroBeTAgeTe Ta QiATpa Eava aTn
0¢an Toug, akoAouBnaTe Ta BAPATA PE
TNV avTioTPO®PnN EIPA.

4.3 Zuvayepudg @iATpou

@ Avarpégte aTnV
gvepyoTToinan Kai
QTTEVEPYOTTOINON TOU

guvayepuoU QiATpou aTo
KEPAAQIO KABNUEPIV XPNaN.

@ AvaTpégte aTnV EVOTNTO
KOBapITPOG TOU PIATPOU
AiTTOuG g€ auTO TO KEPAAAIO.

@ AvaTpégte aTnV EVOTNTO
KOBapITPOG TOU PiIATpOU
Aavepaka r avTIKaTaaTaan
TOU QiATpou avBpaka
(e€aptaTal arrd Tov TUTTO TOU
@iATpOU).

MNa va eravag@opd Tng €18o1roinong:

Ayyi€te TO KOUPTTI @ yia 3 deuTtepOAETITA.

4.4 AvTIKATAOTOON TOU
AapTrTRpa

H guokeun Trapéxetal ye Aapmtipa LED.
AuTo TO €EAPTNU PTTOPET VO
QVTIKOTAOTOBOEI JOVO aTTO TEXVIKO. Z€
TEPITITWAN otrolaadnTroTte BAARNG,
QVOTPEETE aTNV EVOTNTA «ZEPBIGY OTO
KEQAAaIO «OBNyieS yIa TNV ATPAAEIO».

5. MNEPIBAAAONTIKA ©OEMATA

UYEIOG avaKUKAWVOVTAG TIG AXpnOTEG
NAEKTPIKEG KO NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.
Mnv aTToppITITETE PE TA OIKIAKA
QTTOPPIUPATA TUTKEUEG TTOU PEPOUV TO

auupoAo E EmatpéyTe TO TTpOidv TNV
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TOTTIKF) 0OG PJOvVAda avaKUKAWGNG i
ETTIKOIVWVAQJTE PE TN dNUOTIKA apxn.
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AZ ON ELEGEDETTSEGE ERDEKEBEN

Kdszonjlk, hogy megvasarolta ezt az AEG késziiléket. Termékiink gyartasakor
egy olyan beredezést kivantunk megalkotni az On szamara, amely kifogastalan
teljesitményt nyujt hosszu éveken keresztiil, kszdnhetéen az alkalmazott
innovativ technologiaknak, amelyek az életét jelentésen megkodnnyitik — és
amelyeket mas késziilékeken nem talal meg. Kérjiik, szanjon néhany percet az
utmutato végigolvasasara, hogy a maximumot hozhassa ki késziilékébdl.
Latogassa meg a weboldalunkat:

5 Kezelési tanacsok, kiadvanyok, hibaelharitd, szerviz informaciok:
@ www.aeg.com/webselfservice

g Tovabbi elényokért regisztralja készulékeét:
a/ www.registeraeg.com

Kiegészitdk, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a készillékhez:
’% www.aeg.com/shop

VASARLOI TAMOGATAS ES SZERVIZ

Kizarolag eredeti alkatrészek hasznalatat javasoljuk.

Ha késziilékével a szervizhez fordul, legyenek kéznél az alabbi adatok: Tipus,
termékszam, sorozatszam.

Ezek az informacidk az adattablan olvashatok.

AN Figyelmeztetés - Biztonsagi informaciok
(D Altalanos informaciok és hasznos tanacsok
Koérnyezetvédelmi informacidk

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

1. BIZTONSAGI TUDNIVALOK ES UZEMBE
HELYEZES

Uzembe helyezési tmutatét. A késziilék
barmely hasznalata vagy karbantartasa
el6tt alaposan olvassa el a biztonsagra
vonatkozo fejezeteket.

C FIGYELMEZTETES!

A biztonsagi és Gzembe helyezési
tudnivaldkért olvassa el a kilén mellékelt



MAGYAR 55

2. TERMEKLEIRAS

2.1 A kezel6panel attekintése

O w v % ¥ & &

TIELLL

Be / Ki A Sziirére vonatkozo figyelmeztetés
Elsé motorsebesség visszajelz6je
Masodik motorsebesség Lampa

Harmadik motorsebesség
Maximalis motorsebesség

3. NAPI HASZNALAT

3.1 A paraelszivo hasznalata

Keresse meg a javasolt
sebességfokozatot az alabbi tablazat

alapjan.
ﬁﬁ Etel felmelegitése, lefedett edényekkel valé f6zés.
ﬁg Fézés tobb f6z6zonan vagy égén lefedett edényekkel, kimélo sités
zsiradékban.
Ys Forralas mellett nagy mennyiségi étel siitése zsiradékban fed®
nélkil, f6zés tobb f6z6zénan vagy égoén.
ﬁf Forralas mellett nagy mennyiségi étel sutése zsiradékban fed6
nélkil, magas paratartalom. A paraelszivé maximalis sebességfo-
kozaton mikddik. 8 perc elteltével a készilék visszatér az el6z6
beallitashoz.
@ A f6zés utan javasolt a 1. Kapcsolja be a készlléket a @
paraelszivot tovabbi kb. 15 szimbolum megnyomasaval.
percig mikddni hagyni. Ekkor bekapcsolhatja a funkciokat.
2. A funkcio bekapcsolasahoz érintse
A kezel6panel meg a szimbolumot.
érzékeldmezdkbdl all. A 3. Ha sziikséges, a fé6z6felllet
funkcidk bekapcsolasahoz megvilagitasahoz érintse meg a
érintse a szimbolumokat. vilagitas szimbolumot "%,

A készliilék kikapcsolasahoz nyomja meg

A paraelszivo lizemeltetése : o o
ismét a @ szimbolumot.
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3.2 Maximalis motorsebesség
bekapcsolasa

Ha megnyomja a % gombot, a
maximalis motorsebesség 6 percig
mikodik. Az id6 letelte utan a készulék
visszatér az el6z6 sebesseg-
beallitashoz.

@

Amikor a funkcio be van
kapcsolva, a ‘if gomb
tovabbi megérintése nincs
semmilyen hatassal.

3.3 A sziirére vonatkozé
figyelmeztetés be- és
kikapcsolasa

A szlrdére vonatkozo figyelmeztetés
emlékeztet a szénsz(ir6 cseréjének vagy
tisztitasanak, valamint a zsirsz(ird

tisztitasanak esedékességére. A @
sz(rd visszajelzd vilagitani kezd 30
masodpercig ( és piros szinnel), ha a

zsirsz(rd tisztitasa szikséges. A @
szUré visszajelzb villog 30 masodpercig

4. APOLAS ES TISZTITAS

4.1 A zsirsz(iro tisztitasa

Mindegyik szrét legalabb havonta
egyszer meg kell tisztitani. A szlrdket az
ellenkezé oldalon kapcsok és palcak
tartjak a helytkon.

A sziir6 tisztitasa:
1. Kinyitashoz huzza meg a burkolatot.

——

2. Nyomja meg a rogzitékapocs
fogantyujat a paraelszivo aljan levd
szlirépanelen (1).

( és piros szinnel), ha a szénsz(ré
cseréje vagy tisztitasa szikséges.

Olvassa el az ,Apolas és
tisztitas” c. fejezet szlirére
vonatkozo figyelmeztetéssel
kapcsolatos szakaszat.

—

Kapcsolja be a kezel6panelen.

2. Ellenérizze, hogy az ikonok
kialszanak-e.

3. A szénszirére vonatkozé

figyelmeztetés be- vagy

kikapcsolasahoz érintse meg 3

masodpercig a ‘\lf gombot.

@

Ha a szénsz(irére vonatkozd
figyelmeztetés be van

kapcsolva, a szlr6 ikon @ 5
alkalommal felvillan ( és
piros szinnel).

Ha a szénsz(irére vonatkozd
figyelmeztetés ki van

@

kapcsolva, a szir6 ikon @ 3
alkalommal felvillan ( és
piros szinnel).

3. Kissé billentse le a szir6 elejét (2),
majd huzza ki.

Ismételje meg az elsd két lépést az

Osszes szlrénél.

4. Tisztitsa meg a szlréket egy
szivaccsal és nem surol6
tisztitoszerrel, vagy hasznaljon
mosogatogépet.



A mosogatogépen alacsony

hémérsékletet és rovid

ciklust allitson be. A

zsirszlr6 elszinez6dhet,

azonban ez nem

befolyasolja a készilék

teljesitmeényét.

5. A szlrék visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el az elsd két
|épést.

Amennyiben szukséges, ismételje meg a

|épéseket az Osszes szlirdnél.

@

4.2 A szénsziiré cseréje

A szénsz(ré6t ki kell cserélni, ha a
szlr6re vonatkozo figyelmeztetés
megjelenik.

Lasd a jelen fejezet szlirére
vonatkozo figyelmeztetéssel
kapcsolatos szakaszat.

A szénsz(ir6 telitbdésének idétartama a

fézés modijatol és a zsirsziird

tisztitasanak gyakorisagatol fligg.
FIGYELMEZTETES!

A szénszlr6 NEM moshato!
A sz(ir6 nem regeneralhato!

A szénsziiro cseréje:

1. Tavolitsa el a zsirszlrbket a
készllékbdl.

Lasd ,A zsirsz(ir6 tisztitdsa” c. szakaszt

a jelen fejezetben.

2. Az 6ramutato jarasaval ellentétesen
forditsa el a sz{rét (1), majd huzza ki

@).

A LD kovetkezs jelzéssel ellatott
anyagokat hasznositsa Ujra.
Ujrahasznositashoz tegye a megfeleld
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon
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A szirék visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el a [épéseket.

gy

4.3 Sziirére vonatkozo
figyelmeztetés

®

Olvassa el a Napi hasznalat
c. fejezetben a szlrére
vonatkozo figyelmeztetés
be- és kikapcsolasara
vonatkoz6 szakaszat.

Lasd a zsirsziré tisztitasara
vonatkozo szakaszt a jelen
fejezetben.

@
@

Olvassa el a szénsz(ir6
tisztitasara vagy cseréjére
vonatkoz6 szakaszt (a szird
tipusatol fiiggden).

A figyelmeztetés kikapcsolasa:

Erintse meg 3 masodpercre a @
gombot.

4.4 A siitélampa cseréje

A készilék LED lampaval rendelkezik.
Ezt az alkatrészt kizarélag szakember
cserélheti ki. Hibas miikodés esetén
olvassa el a ,Szerviz” cim( szakaszt a
,Biztonsagi utasitasok” c. fejezetben.

5. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

hozza kornyezetiink és egészséglink
védelméhez, és hasznositsa Ujra az
elektromos és elektronikus hulladékot. A

E tilté szimbolummal ellatott késziiléket
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ne dobja a haztartasi hulladék kozé. kapcsolatba a hulladékkezelésért felelés
Juttassa el a készuléket a helyi hivatallal.
Ujrahasznosito telepre, vagy lépjen



ITALIANO 59

INDICE

1. INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E L'INSTALLAZIONE........coooiiiiiicn 59
2. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO ...ttt 60
3. UTILIZZO QUOTIDIANO. ... .coiiiiiiiiiieeiic et 60
4. PULIZIA E CURA ... e 61

PER RISULTATI PERFETTI

Grazie per aver scelto di acquistare questo prodotto AEG. Lo abbiamo creato per
fornirvi prestazioni impeccabili per molti anni, grazie a tecnologie innovative che
vi semplificheranno la vita - funzioni che non troverete sulle normali
apparecchiature. Vi invitiamo a dedicare qualche minuto alla lettura del presente
manuale, per conoscere come trarre il massimo vantaggio dall'utilizzo della vostra
apparecchiatura.
Visitate il nostro sito web per:
Ricevere consigli d'uso, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali

@ anomalie, ottenere informazioni sull'assistenza:

www.aeg.com/webselfservice
g Registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
a/ www.registeraeg.com

Acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra
% apparecchiatura:

www.aeg.com/shop

SERVIZIO CLIENTI E MANUTENZIONE

Consigliamo sempre I'impiego di ricambi originali.

Quando si contatta il Centro di Assistenza autorizzato, accertarsi di disporre dei
seguenti dati: Modello, numero dell'apparecchio (PNC), numero di serie.

Le informazioni si trovano sulla targhetta di identificazione.

/\ Awertenza/Attenzione - Importanti Informazioni per la sicurezza
@ Informazioni e suggerimenti generali
Informazioni sull'ambiente

Con riserva di modifiche.

1. INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E
L'INSTALLAZIONE

AVVERTENZAI istruzioni di installazione separate.
A ’ Leggere attentamente i capitoli sulla
sicurezza prima di qualsiasi utilizzo o

: X .
Per le informazioni sulla sicurezza e manutenzione dell'apparecchio.

I'installazione, fare riferimento alle
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2. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

2.1 Panoramica del pannello di controllo

Ow v % ¥ & &

S

Acceso / Spento Velocita massima motore
Prima velocita motore B Spia allarme filtro
Seconda velocita motore Lampadina

Terza velocita motore

3. UTILIZZO QUOTIDIANO
3.1 Uso della cappa

Controllare la velocita consigliata in base
alla seguente tabella.

%ﬁ Durante il riscaldamento del cibo, cucinare con pentole coperte.

W Mentre si cuoce con pentole coperte su pil zone di cottura o bru-
ciatori, friggere delicatamente.

a Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita di cibo senza co-
perchio, cuocendo su piu zone di cottura o bruciatori.

4 Mentre vengono bollite grandi quantita di cibo senza un coper-
chio, elevata umidita. La cappa funziona alla massima velocita. Do-
po 8 minuti I'apparecchiatura ritorna alle impostazioni precedenti.

2. Per attivare la funzione toccare il

Si consiglia di lasciare la imbol
cappa in funzione per circa SImoofo.

N 3. Se necessario, toccare il simbolo spia
15 minuti dopo la cottura. A

% per illuminare la superficie di

Il pannello di controllo & un coftura.
campo sensore. Toccare i Per spegnere |'apparecchiatura, premere
simboli per attivare le nuovamente il simbolo .
funzioni.

3.2 Attivazione motore

Per far funzionare la cappa: . .
velocita massima

1. Accendere I'apparecchiatura

premendo il simbolo Q. Quando viene premuto il tasto e ,la
E ora possibile attivare le funzioni. velocita massima del motore inizia a



funzionare per 6 minuti. Successivamente
I'apparecchiatura torna all'impostazione
di velocita precedente.

@

Quando la funzione & attiva,
un ulteriore sfioramento del

pulsante £ non comporta
nessun effetto.

3.3 Attivazione e
disattivazione della notifica
filtro

L'allarme filtro ricorda di cambiare o
pulire il filtro carbone e pulire il filtro

antigrasso. L'indicatore filtro @
accende (rosso) per 30 secondi se &
necessario pulire il filtro antigrasso.

L'indicatore del filtro & lampeggia
(rosso) per 30 secondi. se il filtro carbone
deve essere sostituito o pulito.

4. PULIZIA E CURA

4.1 Pulizia del filtro antigrasso

Ogni filtro deve essere pulito almeno
una volta al mese. | filtri sono montati
con l'uso di clip e perni sul lato opposto.

Per pulire il filtro:

1. Tirare il coperchio per aprirlo.

—

2. Premere l'impugnatura del clip di
montaggio sul pannello del filtro
sotto alla cappa (1).
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Rimandiamo all'allarme del
filtro nel capitolo dedicato
alla pulizia e alla cura.

®

Accendere il pannello dei comandi.
2. Verificare che le icone siano spente.
3. Per attivare o disattivare la notifica

[N

filtro carbone, sfiorare premere ﬁf
per 3 secondi.

®

Se la notifica del filtro
carbone & attivata, 'icona

filtro € lampeggia (rosso)
cinque volte.

Se la notifica del filtro
carbone é disattivata, |'icona

®

filtro € lampeggia (rosso)
tre volte.

3. Inclinare leggermente la parte
anteriore del filtro verso il basso (2),
quindi tirare.

Ripetere i primi due passaggi per tutti i

filtri.

4. Pulire ifiltri con una spugna con
detergenti non abrasivi o in
lavastoviglie.

®

La lavastoviglie deve essere
impostata su una
temperatura bassa e un ciclo
breve. Il filtro antigrasso
potrebbe scolorire, non
influisce in alcun modo sulle
prestazioni
dell'apparecchiatura.
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5. Per montare i filtri, eseguire i primi

due passaggi nell’ordine inverso.
Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove
applicabile.

4.2 Sostituzione del filtro al
carbone attivo

Il filtro al carbone attivo deve essere
sostituito se I'allarme filtro & acceso.

@

Il tempo di saturazione del filtro al
carbone attivo varia a seconda del tipo di
cottura e della regolarita di pulizia del
filtro anti-grasso.

AVVERTENZA!

Il filtro al carbone attivo
NON ¢ lavabile! Il filtro non
puo essere rigenerato!

Fare riferimento alla sezione
allarme filtro nel presente
capitolo.

Per sostituire il filtro al carbone attivo:

1. Rimuovere i filtri antigrasso
dall'apparecchiatura.

Rimandiamo alla sezione "Pulizia del

filtro antigrasso” in questo capitolo.

2. Ruotare il filtro in senso anti-orario (1)
e poi tirare (2).

A%
Riciclare i materiali con il simbolo €.
Buttare l'imballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere I'ambiente e la salute umana
e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Non smaltire le

Per rimontare i filtri, eseguire i passaggi
nell’'ordine inverso.

4.3 Allarme filtro

@

Rimandiamo all'attivazione e
alla disattivazione
dell'allarme filtro nel
capitolo uso quotidiano.

Rimandiamo alla sezione
"Pulizia del filtro antigrasso"
in questo capitolo.

@
@

Fare riferimento alla pulizia
del filtro al carbone o alla
sostituzione del filtro al
carbone attivo (dipende dal
tipo di filtro).

Per resettare |'allarme:

Sfiorare il tasto @ per 3 secondi.

4.4 Sostituzione della
lampadina

L'apparecchiatura & provvista di una
lampadina LED. Questa componente
puo essere sostituita unicamente da un
tecnico. In caso di anomalie di
funzionamento rimandiamo a
"Assistenza" nel capitolo dedicato alle
"Istruzioni di sicurezza".

5. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

apparecchiature che riportano il simbolo

& insieme ai normali rifiuti domestici.
Portare il prodotto al punto di riciclaggio
piu vicino o contattare il comune di
residenza.



MA3M¥HbI

1. KAYINCI3OIKKE XXOHE OPHATYFA APHATTFAH AKMAPAT ... 63
2. BYVBIM CUMATTAMAGCDL. .....cocuiuiiiiieieiesieeie sttt 64
3. OPKYHAOIK KOTTOAHY ... 64
4. KYTY MEHEH TASAJTAY ... e 65

TAMALLUA HOTUXETE KOJ1 XXETKI3Y YLWIIH

AEG eHimiH TaHOaraHbIHbI3Fa paxmeT. Byn eHimai TypMbIC-TipLWinikTi )eHingeTy
YLWWiH MHHOBaLMANBIK TEXHOMNOIMSAHbI - KaTapAarbl KypbinFbinapaa 6ona 6epmenTid
dyHKUMSANapAbl KongaHa oTbIpbin, Cisre Xbingap 601l MynTIKCi3 KEMeK kepceTy
YLWiH apHaibl XacafblK. OFaH eH Xakcbl anyfFa oKy bipHelle MUHYT xxymcangbl
cypanmbI3.
BisaiH Be6-caiiTka 6apbin KeneciHi kKapaHbl3:
MaviganaHy Typanel aknapar, KiTaniia, akaynbIKTbl Ty3eTy, KbI3MeT aknapaTbiH
@ MblIHa XXepaeH alnblHbI3:

www.aeg.com/webselfservice

Cisre bapblHLUA XaKCbl KbIBMET KOPCETY YLUIH OHIMIHi3Ai MblHa Xepre TipKeHi3:
@ www.registeraeg.com

KypbInFbIHbI3Fa KaXeTTi kepek-)xapakrapabl, WhIFbIHABI MaTepuanaapabl xxeHe
‘% dupmanbik kocankel benwekrepai caTbin any yLUiH:

www.aeg.com/shop

T¥TbIHYLWUbIFA KbIBMET KOPCETY

dupmanblk 3aTTapabl KongaHyabl YCbiHAMbI3.

KbI3MeT kepceTy opTanbifbiHa XxabapnackaHaa Keneci gepekrepain, 4anbiH
6onybIH KamMTamachI3 eTiHi3. Ynrici, OHiM Hemipi, Cepusanbik HOMIpI.
[epekTepai TexHVKanbIK aknapar TakTanlaceiHaH anyra 6onagpbl.

A\ Eckepty / Kayin-kaTepaeH caktanablpy aknapartbl
Xannel aknapat xaHe akpbln-keHec
KopLuaraH opTaFa KaTbICTbl aknapar

©HAipyLWi ecKepTyCi3 e3repic eHrisy KyKbifbiHa ve.

1. KAYIMNCI3AOIKKE X9HE OPHATYFA APHAIFAH
AKMNAPAT

" Kayincia opHaTy Typanbl HyCKaynbIKTbl
A ECKEPTYI kapaHbl3. KypbinFbiHbl nanganany
HemMece OfaH KbI3MeT KepceTy anabiHaa
Kayincisgik Typanel Tapaynapabl MyKUsiT

ayinciaaikke keHe opHaTyFa KaTbICTbI
Kay A praryra K OKbIN LWbIFbIHbI3.

aknapaTka apHarnfaH kitanwagaH



64 www.aeg.com

2. B¥AbIM CUMNATTAMACI

2.1 backapy naHeniHe wony

Ow v % ¥ & &

TILLLL

ocy/CeHaipy O3FaNTKBILUTBIH EH XOFapfbl
1 /CeHpi 5
KosFanTKbILWTbIH, GipiHLLi KblnaamapiFbl
Xblngamapifbl A Cyariniv eckepTy curHanbiHbIH
KO3FanTKbILLTLIH, eKiHLUi VHAMKATOPbI
XKblNAaMAabIFbl Wam
Ko3FanTKbILWTbIH YLUiHLLI
XKblAaMAbIFbI

3. OPKYHAIK KOJIOAHY

3.1 Aya TapTKbIL Kypanabl
nanganady

TemeHgeri kectere calikec YCbiHbINFaH
XblNgamabIKTbl TEKCEPIH3.

ﬁﬁ TamaKTbl XbINMbITKAHAA, KaKnak )abbliFaH biAbICTbl KONAaHbIM
nicipreHge.

% BipHelue oTTbIKTapaa Hemece nicipy anaHaapbiHaa Kaknarbl )xabblk
blApICTa Tamak nicipreHae, 6annen KyblpFaHaa.

??3 KariHan >xaTtkaH Ke3fe, ken MernLwiepAeri Taramaapabl Kaknakcbi3
biAbICTa KyblpFaHaa, GipHelle nicipy ananaapbiHaa He OTTbiKTapaa
nicipreHge.

ﬁf KariHaTkaHAa, ynkeH mernLwiepAaeri Taramaapabl Kaknakcbl3

KyblpFaHaa, CYMbIKThIK Ken 6onca. Aya TapTKbILL Kypan eH >XoFapfbl
XKblngamablKTa XyMbIC icTengi. 8 MUHYTTaH KeriH KypbisiFbl
anpblHFbl NapamMeTpriepre Kavita opanagp.

@ Tarampabl nicipreHHeH KeltiH @ Backapy naHeni ceHcoprbIK
aya TapTKbILW Kypangbl epic bonbin ecenTteneai.
wamameH 15 MUHYT KocbIn DyHKUMSaNapabl KOCY YLUiH
KotoFa keHec bepinegi. Genriwenepai TYpTiHi3.

Aya TapTKbILW Kypangpl iCke KOCY YLUiH:
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1. D Genricin Gackin, KypbinFbiHbl Tasanay KaxeT ekeHi ecke canappl.

KOCbIHbI3. CyariHiH, @ WHAMKaTOPBbI (KbI3bl) Mar
Engi dpyHkumsinapabl kocyFa 6onagbl. cya3riciH Tasanay kepek 6onca 30 cekyHa,
2. GyHKUMAHBI KOCY YLLIH Benrilen iwinae xaHaabl. CyariHiH @ nankaTopbl

TYPTIHi3. . (KbI3bIIT) KeMIp CY3riCiH aybICTbIPY He

3. Kaxet 6onca, nicipy ananpiH Tasanay kaxet 6onca 30 cekyHp iwiHae
XapbIKTaHAbIpY yLiH < wam XbINbINbIKTARbI.
©enriciH TypTiHi3.

. WO) . KyTin ycTay xeHe Tazanay
KbeIJ'IFbIHbI ceHaipy ywiH U 6enriciH TapaybiHaH CyariHiH eckepTy
KaiiTa 6achiHbi3. CUrHanbl Typarbl aKnapaTTsl
KapaHpi3.

3.2 Ko3ranTKbIWTbIH €H,
XOFapfFbl XblngaMmAabIFbIH iCKe Backapy naHenis KocbiHbI3.
|:_>eJ'IFILLIEJ'Iep,ElIHl COHreHiHe Ke3

Kocy . XKETKI3iHi3.
3. Kewmip cya3riciHiH eckepTyiH Kocy

N =

e TyMeciH 6ackaHaa, KO3FanTKbILTbIH,

€H, >KOFapFbl XKbiNAaMabIFsl 6 MUHYTTbIH Hemece CeHAipy YLUiH K reririn 3
iwiHge xymbic ictein 6acTargpbl. Ocbl CeKkyHa 6acbIHpI3.
yaKbITTaH KeniH, KYPBINFbI anabiHFb! KeMip cyarici Typanbi
Xblnaamablk napameTpiHe opanagbl. @ ECKEpTY KOChINFaH Gonca,
PYHKUWS icKe KoChINFaHAa, cyaritiv @ Genriweci
TyiiMeLUikTi KaiiTa GackaH (Kbi3bin) Gec pet
Xaraanga ewkaHnan esrepic KbIMbIbIKTanAbI.
Sonmanabl.

@ Kewmip cyarici Typansi
3.3 EckepTy cys3riciH icke eckepry conipyni Gonea,
CY3riHiH @ Genriweci

KOCY XoHe CoHAipy (Kb13b) YL peT

Cya3riHiH eckepTy cUrHanbl Kemip Cy3riciH XbIMbINbIKTanAbI.
aybICTbIpy He Ta3anay >aHe MaWl Cy3riciH

4. KYTY MEHEH TA3AIJAY

4.1 Mawm cy3riciH Tazanay 2. Aya TapTKplL KypanaelH acTelHaarel
L ) ) cy3ri naHeniHaeri MoHTaxaay
©p cyarini anbiHaa kemiHae Gip pet KbICKbILLBIHBIH, YCTaFbILLbIH 6acbIHbI3

Tasanay kaxeT. Cysrinepai opHaTy yLiH
KapamMa-kapchl xakTapblHAa KbICKbILUTap
MeH KaJaybllTap nanganaHbinsaH.

Cy3riHi Tazanay yLiH:
1. Awy yLWiH KaKNakTbl TApTbIM anbiHbI3.
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3. CyariHiH anablHfbl XXaFblH TOMEH
Kapan asgan eHKeunTiHi3 (2), coaaH
KeWiH TapTbIHbI3.

BapnblK cyarinep yLiH anfawkbl exi

Kagamabl KavTanaHbi3.

4. Cya3rinepai Xemipriw emec XyfbiLl
3aTTapabl KongaHbin XekemeH
HeMece blabIC XYFbILLl MalLMHaAMEH
TasanaHpl3.

@ blabIic XyFbll MaluMHara
TeMeH Temneparypa xaHe

KbICKa LMK OpHaTYy Kepexk.
Mati cysriciHin, Tyci earepyi
MYMKiH, 6y KypbIfFbIHbIH,
XYMbIC icTeyiHe acep
eTnenai.

5. CyariHi kanTa opHbIHa KO YLUIH
anFawKpl eKki kagamabl KepiciHwe
OpblHAaHbI3.

KaxeT 6onca, 6apnblk cy3rinep yLi

Kagamgapabl KanTanaHpis.

4.2 KeMip cy3riciH aybICTbIpy

Cy3riHiH, eckepTy curHanbl Kocynbl

6onca, kemip cy3riciH aibipbacTay Kepek.

Ocbl Tapayaafbl CY3riHiH
€CKepTy CUrHasbl Typarsbl
aKnapaTtTbl KapaHbl3.

Kewmip cyariciHiH Tony yakbITbl TaFam
nicipyaiH, Typi MEH Mai Cy3riCiHiH
KaHLLAnbIKTbl XXWi Ta3anaHraHblHa
6annaHbIcTbl 6onaabl.

é ECKEPTY!

Kewmip cyariciH xyyra
BOJIMAVbI! CyariHi
KannblHa KenTipy MyMKiH
emec!

Kemip cy3riciH aybICTbIpy YLWiH:

1. Man cysrinepiH KypbinfbiaaH
anbliHpI3.

Ocbl Tapayaarbl "Maii cysrinepid

Tasanay" 6enimiH KapaHpI3.

Benri C/:) canblHFaH maTtepuangapabl
KanTa eHaeyaeH eTkidyre TanchlpbiHbI3.
Opam maTepuangapbiH Kavita eHaeyaeH
OTKi3y YLUiH TUICTi KOHTeriHepnepre
carnblHbl3. ANEKTPIIK XaHe

2. CyariHi caraT TiniHe kapcbl 6arbITTa
6ypaHbI3 (1), coaaH kewiH TapTbIHbI3
2).

Cya3riHi KarTa OpHbIHA KO YLUIH
Kagamaapabl KepiciHle OpbliHOAHbI3.

4.3 Cy3riHiH eckepTy
CUrHanbl

@ CyariHiH, eckepTy cuUrHanbIiH
KOCY XoHe CeHAipy Typanbl
aknapaTtTbl KyHOEeniKTi
nanganaHy TapMmarblHaH
KapaHbl3.

@ Ochbl Tapaygarbl Man
cy3rinepiH Tasanay 6enimMiH
KapaHbI3.

@ Kewmip cyariciH Tazanay
Hemece KeMmip Cy3riciH

aybICTbIpY TapayblH KapaHbI3
(cyari TypiHe BannaHbICTbl).

EckepTy curHanbIH KannbiHa KenTipy
YLWiH:

@ GenriweciH 3 cekyHa 6acbIHbI3.

4.4 lWampabl aybICTbIpY

KypbinFbl LED wambiMeH xababikTanfaH.
Byn GenikTi TeXHWK FaHa aybICTbipaabl.
AkaynblK OpbIH anfaH xarganga
"Kayincisgik Hyckaynapbl" TapayblHAaFbI
"Kbl3MeT kepceTy" 6eniMiH kKapaHbl3.

5. KOPLUAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOANIAP

ANEKTPOHUKanbIK KypblFbinapabiH,
KangblFbliH KaiTa eHAeYAeH oTkKi3y
apKbInbl, KOpLUaFaH opTara XaHe
afaMHblH AeHcaynbifblHa 3UbIH
KEeNTIpeTiH xafaannapra xon 6epmeyre



03 YNeciHi3ai KocblHbI3. benri E
carblHFaH Kypbinfblnapabl TYPMbICTbIK
kangblkTapMeH Gipre TactamaHpbl3.

Ocbl 6HIMHIH BHAIPINTeH KyHi CepUsAnbIK HeMipAe KepCeTINreH,
OHbIH, HBMIPIHIH BipiHLLI caHbl ®HAIPINTEH XbINablH, COHFbI
CaHbIHa, eKiHLLi XoHe YLWiHLWi caHaap anTaHblH PeTTIK HeMipiHe
covikec kenegi. Mbicanel, 14512345 cepusanblk HomMipi eHim 2021
XbINAbIH KblpblK 6eCiHWI anTacbiHga eHaipinreHiH Gingipeai.

OHgaipyuwi: Electrolux Appliances AB, St. Géransgatan 143, 105
45 Stockholm, Lseuus

MMnopTTayLubl XXeHe eHAIPYLUIHIH, YaKINeTTi yibIMbI:
00O «3nekTpontokc Pyc», KoxeBHuuyecknii npoesg 1, 115114,
Mackey/Mocksa, Ten.: 8-800-444-444-8

WTtanusiga xacanfaH

KA3AK

OHimai XeprinikTi karTa eHaey
opTanbifbiHa OTKI3iHi3 HeEMece XeprinikTi
mMekemere xabapnacblHbl3.
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LABAKIEM REZULTATIEM

Pateicamies, ka izvéléjaties AEG produktu. Esam to izveidojusi, lai ilgstosi
nodrosSinatu nevainojamu veiktspéju, izmantojot novatoriskas tehnologijas, kas
palidz vienkarsot dzivi, — iespéjas, ko neatradisit parastas iericés. Ludzu, veltiet
dazas mindtes, lai izlasitu So tekstu un gutu labakus rezultatus.

Apmekléjiet misu majas lapu:

& Atrodiet lietoSanas padomus, bro$iras, informaciju par traucéjumu novér§anu
@ un apkopi:
www.aeg.com/webselfservice

g Registréjiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:
a/ www.registeraeg.com

legadajieties iericei originalas rezerves dalas, materialus un piederumus:
% www.aeg.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN PAKALPOJUMI

lesakam izmantot originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar apkalpes dienestu, parliecinieties, vai jums ir $adi dati: Modelis,
izstradajuma Nr., sérijas numurs.

So informaciju var atrast tehnisko datu plaksnite.

/\ Drogibas informacija bridinajumam un piesardzibai
® Visparéja informacija un padomi
Informacija par apkartéjo vidi

Izmainu tiesibas rezervétas.

1. DROSIBAS INFORMACIJA UN UZSTADISANA

BRIDINAJUMS! rokasgramatas bukleta. Pirms ierices
& ’ lietoSanas vai apkopes ripigi izlasiet
sadalas par drosibu.

Informaciju par droSibu un uzstadisanu
skatiet atseviSkaja uzstadiSanas
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2. IZSTRADAJUMA APRAKSTS

2.1 Vadibas panela parskats

O w v % ¥ & &

TIELLL

leslégt/Izslégt Maksimalais motora atrums
Pirmais motora atrums A Filtra bridindjuma indikators
Otrais motora atrums Lampa

Tre$ais motora atrums

3. IZMANTOSANA IKDIENA

3.1 Tvaika nosiicéja lietoSana

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstosi
talak piedavatajai tabulai.

%ﬁ Sasildisanas laika, gatavojot ar nosegtiem katliem.

%’/‘2 Gatavojot ar nosegtiem katliem uz vairakam gatavo$anas zonam
vai degliem, maiga cepSana.

Ys Varot, cepot daudz €diena bez vaka, gatavojot uz vairakam gatavo-
§anas zonam vai degliem.

ﬁf Varot, cepot daudz édiena bez vaka, daudz mitruma. Tvaika nosu-
céjs darbojas ar maksimalo atrumu. Péc 8 minutém ierice automati-
ski atjaunos iepriekSé€jo iestatijumu.

2. Lai aktivetu funkciju, pieskarieties

@ leteicams tvaika nosicéju simbolam
atstat ieslégtu vel e . o
. ~ = 3. Ja nepiecieSams, pieskarieties
15 minudtes péc gatavoSanas A
beigam. apgaismojuma simbolam ~*, lai
izgaismotu gatavoSanas virsmu.
@ Vadibas panelis ir sensora Lai izslégtu ierici, atkal piespiediet O
lauks. Pieskarieties simbolu.
simboliem, lai ieslégtu
funkcijas. 3.2 Maksimala motora atruma

Lai lietotu nosticéju: aktiveéSana

1. leslédziet ierici, nospiezot 0] Nospiezot s pogu, motors 6 minutes
simbolu. darbojas ar maksimalo atrumu. Kad Sis

Tagad varat aktivét funkcijas.
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laiks ir pagaijis, ierice atgriezas
Kad §i funkcija ir ieslégta,

vélreiz pieskaroties e
pogai, nekas nenotiek.

3.3 Filtra pazinojuma
aktivéesana un deaktiveSana

Filtra bridinajums atgadina, ka
nepiecieSams nomainit vai nofirit ogles
filtru un notirit tauku filtru. Filtra indikators

@ iesleédzas (sarkana krasa) uz
30 sekundém, ja ir jaiztira tauku filtrs.

Filtra indikators @ mirgo (sarkana krasa)
30 sekundes, ja ir janomaina vai jaiztira
ogles filtrs.

4. KOPSANA UN TIRISANA

4.1 Tauku filtra tiriSana

Katrs filtrs jatira vismaz reizi ménesi. Filtri
ir uzstaditi ar stiprinajumiem un tapam
otraja puseé.

Filtra tiriSana
1. Pavelciet parsegu, lai to atvértu.

e

2. Piespiediet stiprinajuma rokturi uz
filtra panela zem tvaika nosticéja (1).

Skatiet filtra bridinajuma
nodalu sadala "KopSana un
tirisana”.

leslédziet vadibas paneli.
Parliecinieties, ka ikonas ir izslégtas.
Lai aktivétu vai deaktivetu ogles filtra
pazinojumu, pieskarieties K uz3
sekundém.

@

wh=

Ja ogles filtra pazinojums ir

aktivéts, filtra ikona @ mirgo
(sarkana krasa) piecas
reizes.

Ja ogles filtra pazinojums ir
deaktivets, filtra ikona @
mirgo (sarkana krasa) tris
reizes.

@

3. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz
leju (2), tad izvelciet.

Atkartojiet pirmas divas darbibas visiem

filtriem.

4. Trriet filtrus, izmantojot sukli un
neabrazivu mazgasanas lidzekli, vai
art mazgajiet tos trauku mazgajama
masina.

@

Trauku mazgajama masina

jaiestata zema temperatura

un Tss cikls. Tauku filtrs var

zaudét krasu, tas

neietekmés iekartas

shiegumu.

5. Lai atkal uzstaditu filtrus, veiciet
pirmas divas darbibas pretéja kartiba.

Atkartojiet darbibas visiem filtriem, ja tas

atbilst situacijai.



4.2 Ogles filtra nomaina

Ja filtra bridinajums ir aktivéts. ogles filtrs
janomaina.

Skatiet sadalu par filtra
bridinajumu Saja sadala.

Tas, cik atri ogles filtrs piesucinas,
atkarigs no gatavo$anas veida un tauku

filtra firSanas biezuma.

BRIDINAJUMS!

Ogles filtrs NAV mazgajams!
Filtru nav iesp&jams
atjaunot!

Ogles filtra nomaina

1. Iznemiet tauku filtrus no ierices.

Skatiet sadalu “Tauku filtra tirisana” Saja

nodala.

2. Pagrieziet filtru pretéji pulkstena
raditaja virzienam (1) un tad izvelciet

(2).

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus

ar simbolu L/:‘) levietojiet iepakojuma
materialus atbilstoSajos konteineros to
otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,
atkartoti parstradajot elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus.
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Lai atkal uzstaditu filtrus, veiciet
aprakstitas darbibas pretéja kartiba.

4.3 Filtra bridinajums

®

Informaciju par filtra
bridinajuma aktivéSanu un
deaktivéSanu skatiet sadala
"LietoSana ikdiena".

Skatiet informaciju par tauku
filtra tiriSanu Saja nodala.

@
@

Skatiet informaciju par ogles
filtra tiriSanu vai ogles filtra
nomainu (atkarigs no filtra
veida).

Lai atiestatitu bridinajumu:

Pieskarieties pie @ 3 sekundes.

4.4 Spuldzes maina

Siierice ir aprikota ar LED spuldzi. So
detalu nomainit drikst tikai inZenieris.
Darbibas traucéjumu gadijuma skatiet
sadalu “Apkope” nodala “Drosibas
noradijumi”.

5. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

simbolu E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreiz€jas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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PUIKIEMS REZULTATAMS

Dékojame, kad pasirinkite §j AEG gaminj. Mes sukdréme jj taip, kad
nepriekaistingai veikty daugelj mety — pasizymintis pazangiomis technologijomis,
kurios padeda palengvinti gyvenima, jis turi funkcijy, kuriy galite nerasti
iprastuose buitiniuose prietaisuose. Skirkite kelias minutes instrukcijai perskaityti,
kad galétumeéte jj maksimaliai panaudoti.
Apsilankykite musy interneto svetainéje, kad:
Gautuméte naudojimo patarimy, broSidry, trikéiy Salinimo, aptarnavimo
@ informacijos:

www.aeg.com/webselfservice

UZregistruotuméte savo gaminj geresniam aptarnavimui:
@ www.registeraeg.com

|sigytuméte priedu, vartojamujy prekiy ir originaliy atsarginiy daliy savo
% prietaisui:

www.aeg.com/shop

KLIENTY PRIEZIURA IR APTARNAVIMAS

Rekomenduojame naudoti tik originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j jgaliotajj techninés priezitros centrg, bitinai pateikite Sig
informacija: modelis, PNC, serijos numeris.

Informacija yra nurodyta techniniy duomeny ploksteléje.

A\ |spéjimas / atsargumo ir saugos informacija
@® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

1. SAUGOS INFORMACIJA IR |RENGIMAS

- PrieS naudodami prietaisg arba atlikdami
1
A ISPEJIMAS! jo techninés priezilros darbus, atidziai
perskaitykite saugos skyrius.
Saugos informacijg ir jrengima Zr.
atskiroje jrengimo instrukcijy broSiuroje.
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2. GAMINIO APRASYMAS
2.1 Valdymo skydelio apzvalga

O w v % ¥ & &

TIELLL

ljungti / igjungti DidZiausias traukimo greitis
Pirmas traukimo greitis A Filtro indikatorius
Antras traukimo greitis Lemputé

Tredias traukimo greitis

3. KASDIENIS NAUDOJIMAS

3.1 Gary rinktuvo naudojimas

Patikrinkite rekomenduojamg greitj pagal
toliau pateikta lentele.

%ﬁ Kai Sildote maista, gaminate uzdenge puodus.

%’/‘2 Kai gaminate uzdenge puodus ant keliy kaitvieciy arba degikliy, ke-
pate ant nedidelés ugnies.

A Kai verdate, kepate daug maisto be dangcio, gaminate ant keliy
kaitvieciy arba degikliy.

ﬁf Kai verdate, kepate daug maisto be dangg¢io, yra daug drégmeés.
Gary rinktuvas veikia didziausiu grei€iu. Po 8 minuciy prietaisas
grizta prie ankstesnés nuostatos.

2. Norédami aktyvinti funkcijg, palieskite

@ Po gaminimo simbolj.

rekomenduojama gary . - N -
rinktuva palikti veikiant] 3. Jeigu reikia, palieskite apSvietimo

mazdaug 15 minuciy. simbolj 6 kad apsviestuméte
maisto gaminimo pavirsiy.
@ Valdymo skydelis yra Norédami iSjungti prietaisg, dar kartg
jutiklinis laukas. Palieskite paspauskite simbolj .
simbolius, kad jjungtuméte
funkcijas. 3.2 Didziausio variklio grei¢io
Norédami naudoti gary rinktuva : aktyvinimas
1. ljunkite prietaisg paspausdami Kai paspaudziate mygtukg S, 6 minutes
simbolj Q. variklis veikia didZiausiu greiiu. Po to

Dabar galite aktyvinti funkcijas.
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prietaisas grjzta prie ankstesniy greicio
nuostaty.

Kai funkcija jjungta,

papildomas mygtuko
palietimas neturi jokio
poveikio.

3.3 Filtro pranesSimy
jjungimas ir iSjungimas

Filtro jspéjimo signalas primena, kad
reikia pakeisti arba iSvalyti anglies filtrg ir
iSvalyti riebaly filtra. Jeigu riebaly filtrg
reikia valyti, 30 sekundziy jsijungia filtro
indikatorius @(raudonas). Jeigu anglies
filtrg reikia pakeisti arba valyti, 30

sekundziy mirksi filtro indikatorius @
(raudonai).

4. VALYMAS IR PRIEZIURA

4.1 Riebaly filtro valymas

Kiekvieng filtrg reikia iSvalyti bent kartg

per ménes;. Filtrai yra pritvirtinti

spaustukais ir kaiSciais kitoje puséje.

Jeigu norite iSvalyti filtra:

1. Patraukite dangtelj, kad ji
atidarytuméte.

—

2. Paspauskite ant filtro skydelio, po
gary rinktuvu esangia tvirtinimo
spaustuko rankenéle (1).

Skaitykite apie filtro jspéjimo
signalg skyriuje ,Valymas ir
priezidra“.

1. [ljunkite valdymo skydel;.

2. |sitikinkite, kad piktogramos yra
iSjungtos.

3. Jeigu norite jjungti arba iSjungti
anglies filtro pranesima, lieskite 5? 3
sekundes.

@

Jeigu anglies filtro
pranesimas aktyvintas, 5
kartus mirksi filtro

piktograma @(raudonai).

Jeigu anglies filtro
pranesimas iSjungtas, tris
kartus mirksi filtro

piktograma @(raudonai).

®

3. Siek tiek pakreipkite filtro priekj
zemyn (2), tuomet traukite.
Visiems filtrams kartokite pirmus du

veiksmus.

4. Kempine su neSveiCiamaisiais
plovikliais iSvalykite filtrus arba
plaukite juos indaplovéje.

@

Indaploveéje turi bati

nustatyta Zema temperatira

ir trumpas ciklas. Riebaly

filtras gali pakeisti spalva, tai

neturés poveikio prietaiso

veikimui.

5. Norédami vél jdéti filtrus, atlikite
pirmus du veiksmus atvirk§cia tvarka.

Jeigu taikytina, kartokite veiksmus

visiems filtrams.



4.2 Anglies filtro keitimas

Anglies filtrg reikia pakeisti, jeigu
isijungia filtro jspéjamasis signalas.

Apie filtro jspéjimo signala
skaitykite Siame skyriuje.

Anglies filtro prisotinimo trukmé skiriasi,
priklausomai nuo gaminimo tipo ir riebaly
filtro valymo reguliarumo.

C |SPEJIMAS!

Anglies filtro NEGALIMA
plauti! Filtro negalima
atnaujinti!

Norédami pakeisti anglies filtra:

1. ISimkite riebaly filtrus i$ prietaiso.

Zr. $iame skyriuje ,Riebaly filtro

valymas*.

2. Pasukite filtrg pagal laikrodzio
rodykle (1) ir tuomet patraukite (2).

5. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas,

pazymetas Siuo zenklu L/:) ISmeskite
pakuote | atitinkamg atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji buty perdirbta. Padékite
saugoti aplinkag bei Zmoniy sveikata ir
surinkti bei perdirbti elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas.
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Norédami vel jdeti filtrus, atlikite
veiksmus atvirkscia tvarka.

4.3 Filtro jspéjimo signalas

®

@
@

Kaip jjungti ir iSjungti filtro
ispéjamajj signalg rasite
apraSyta skyriuje ,Kasdienis
naudojimas®.

Zr. Siame skyriuje ,Riebaly
filtro valymas".

Zr. ,Anglies filtro

valymas" arba ,Anglies filtro
keitimas" (priklausomai nuo
filtro rasies).

Norédami iSjungti jspéjamajj signala:
Lieskite @ 3 sekundes.

4.4 Lemputés keitimas

Sis prietaisas pristatomas su diodine
lempute. Sig dalj gali pakeisti tik
technikas. Trikties atveju skaitykite
LPriezitra“ skyriuje ,Saugos taisyklés".

NeiSmeskite Siuo zenklu E pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos
atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietnos savivaldybe dél papildomos
informacijos.
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3A COBPUWEHW PE3YIITATU

Bu 6narogapume wTo ro n3dpasTte oBoj npounssog Ha AEG. Mo cosgapgoBme 3a
Oa Bu 06e3begmme gonroroamweH 6ecnpekopeH nepdopmaHc, CoO MHOBATUBHM
TEXHOMOrMM KOWU ro npaBaT XUBOTOT NOEAHOCTaBEH - (PyHKUUM LUTO MOXebun Hema
[a rv HajoeTe kaj 06uyHnTe anapaTtu. Be monuve, oaBojTe HEKOMNKY MUHYTU 32
ynTake 3a ga ro gobveTe HajaoOpPOTO OA OBOj anapar.

MoceTeTe ja HalwaTa cTpaHuua 3a Aa:

[obujTe kopucHn coBeTn, BpoLlypmn, BOAUY 3a peluaBake Ha npobnemu,

@ MHopMaLun 3a cepBUCHparse:

www.aeg.com/webselfservice

[a ro peructpupare BalwMoT NPOU3BOA 3a NoJobpo cepBUCHpatse:
www.registeraeg.com
[a kynysaTe fofgaTtoum, NONOBHW U OPUrMHANHW AEnoBM 3a BalIMOT anapar:
www.aeg.com/shop
rPNXA 3A KOPUCHULIL U CEPBUCUPAGE

Cexorall KopucTeTe OpUrMHanHN pe3epBHN AeNOoBU.

Kora ke koHTakTupate co Hawunot OBnacTeH cepsuc, Tpeba aa rm umate Ha
pacnonarawe crnegHuse nopgartoumn: Mogen, 6poj Ha MPOM3BOAOT, CepUCKN BpO;.
MHdopmaumuTe MoxeTe Aa rv HajaeTe Ha nnoykara co cneundukaumu.

MpenynpenyBakse / BHnmanune-besbegHocHM nHdopmaumm
OnwTn MHopMaLmnm n CoBeTu
NHopmaLum 3a xmBoTHaTa cpeanHa

MoHOoCTa 3a NPOMeHM e 3agpxaHa.

1. BESBBEAHOCHU NH®OPMALIUN N MOHTAXA

WHopMaumm 1 MoHTaxa. BHumaTenHo
npounTajTe rv nornaejaTa 3a
6e36eaHOCT npep kakBa 6uno ynotpeba
Unn oapXxyBare Ha anaparoT.

C NPEAYMNPEOYBAHE!

MornegHeTe Bo nocebHaTa HGpollypa 3a
ynaTcTBa 3a MOHTaxa 3a 6e36egHOCHM
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2. Onunc HA nron3BoaoOT

2.1 Npernea Ha KOHTpoJHaTa Tabna

O w v % ¥ & &

TIELLL

BxnyyeHo / VicknyyeHo MakcumanHa 6p3avHa Ha MoTop
MpBa 6p3nHa Ha MoTop [ Mokasaten 3a anapm 3a cunTep
Btopa 6p3uHa Ha MOTOp CseTno

Tpeta 6p3nHa Ha moTop

3. CEKOJOHEBHA YINOTPEBA

3.1 Kopuctemwe Ha
acnupartopoTt

MpoBepeTe ja npenopavaHaTa 6p3vHa
cnopep Tabenarta npukaxaHa nogorny.

%ﬁ Kora 3arpeBaTe xpaHaTa, rotBeHe CO NOKPUEHW CafoBM.

%% Kora rotenTe co NMOKPUEHW TEHLIEPUHA MU Ha NMOBEKE PUHIIIN U
MNameHULM, HEXHO MPXKEH-E.

Ys Kora Bapute, npxxute noronema KonuinmHa Ha xpaHa 6e3 kanak,
rOTBEHE HA NOBEKE PUHIIIN UMW NIIaMEHNLM.

gf Kora BapuTe, NpXxuTe ronemu KONMYnHM Ha xpaHa 6e3 kanak,
ronema BraxHocT. AcnupaTtopoT paboTu co makcumanHa 6p3anHa.
Mo 8 MMHYTW anapaToT ce Bpaka Ha npeTxodHaTa nocraBka.

Cera moxete Oa rv Bkny4vuTe

@ Ce npenopavysa aa ro yHKUuUTE.

0cTaBiTe acniparopot Aa 2. 3a pa ja Bkny4uuTe dyHKumjaTa
pabotu okony 15 MUHYTV No [ONPETE FO CUMBONOT.

roTBEHETO.
3. Ako e noTpebHo, NpuTucHeTE ro

KoHTponHaTa lMnova e kon4eTo 3a ceeTno X 3a haja

ceHsopcko none. Jonpete rm OCBETNWTE NOBPLUMHATA 3@ FOTBEHE.

cumbonuTe 3a ga rn 3a ga ro vckny4ute anapatot

BKIyuMTE CDyHKUMNTE. NPUTUCHETE ro NOBTOPHO CMMBONOT Q.

3a ga paboTute co acnMpaTopoT:
1. Bknyyete ro anapatoT co
npuTUCKakwe Ha cumobonoT (D
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3.2 BKKny4vyBame Ha
MaKcMMarnHa 6p3uHa Ha
MOTOpPOT

Kora ke ro nputucHeTe Kon4yeTo ‘\If ,
MakcumanHaTta 6p3vHa Ha MOTOpPOT
paboTtun 6 muHyTu. MNMocne Toa, anapartoT
ce Bpaka Ha npeTxogHaTta nocTaBka.

@

Kora dyHkumjata e
BKIyYeHa, AOMNONHUTENHO

Aonupare Ha Kon4yeTo 5
Hema edekT.

3.3 BknyyyBame U
UCKny4YvyBaH€e Ha
n3BeCtyBambeTo Ha
cunTtepoTt

AnapmoT 3a hunTtep Be notceTyBa aa ro

CMEeHUTE Unu ncumctute punTepoT 3a
jarneH n ga ro ncumcTuTe UnNTepoT 3a

macHoTuu. [MokasaTenoT 3a untep Be
BKIyyeH (upBeHo) 30 cekyHau ako
hmnTepoT 3a NnogMayKyBake Mopa Aa

4. HETA W YNCTEHE

4.1 Yncterse Ha punTepoT 3a
MPCHOTUU

Cekoj hunTep mopa ga ce 4ictum
Hajmanky egHall mecevHo. Puntpure ce

MOHTMpaart co ynotpeba Ha cTern u
CMOjKN Ha CNpOoTUBHAaTa CTpaHa.

3a uucterwe Ha chunteporT:

1. ToBneyeTe ro kanakoT 3a Aa ro
oTBOpUTE.

e

2. T[lpuTucHeTe ja paykaTa Ha cTerarta
Ha nnoyaTa Ha unTepoT Noa
acnuparoport (1).

oupae ncumcteH. MNokasaTtenoT 3a untep

@ Tpenka (upBeHo) 30 cekyHau ako
UNTEPOT 3a jarfieH Mopa Aa ce 3aMeHun
W UCHUCTW.

MornegHeTe ro anapm 3a
¢unTepoT BO NornaejeTo 3a
Hera un YncTeme.

—

BknyueTe ja koHTponHaTa Tabna.

2. TllpoBepeTte fanun NKoHuTe ce
WCKITyYeHN.

3. 3a BknydyBare uUnm UcknydyBamwe

Ha 1U3BeCTyBakEeTO 3a mnTep Ha

jarnen, ponperte ro e 3 cekyHau.

AKO n3BecTyBaHEeTO 3a
dunTep Ha jarneH e
BKIy4€HO, KoHaTa 3a

duntep @ Tpenka (LpBeHo)
5 natu.

AKO n3BeCcTyBaHETO 3a
cuntep Ha jarneH e
UCKITyYeHOo, NkoHaTa 3a

duntep @ Tpenka (LpBeHo)
3 natu.

3. Manky HaBaneTe ro npeaHWoT aen
Ha dmnTepoT Hagony (2), a notoa
nosneyeTe.

MoBTOpETE M NpBUTE ABa YeKopu 3a

cute cuntpwm.

4. VlcuncteTe rv punTpUTE CO CyHIep
€O HeabpasnBHM AeTepreHTy Unm Bo
MaluMHa 3a MueH-e caoBMu.



MawwmuHaTa 3a Muere

cafoBu mopa aa buge

nocrtaBeHa Ha HUcka

TemnepaTypa 1 KpaTok

uuknyc. dunTtepoT 3a

MacHOTUM MOXe Aa nsryom

6oja, Hema BnvjaHue Bp3

nepcgopmaHcuTe Ha

anaparor.

5. 3a pa rn ctaBuTe cbunTpuTe Hasag,
M3BpLLETE ' NPBUTE BA YEKOPU BO
obpateH pegocrneg.

[MoBTOpeTe rn yekopuTe 3a cute hunTpn

aKo € MOXHO.

4.2 3ameHyBame Ha
¢dunTepoT 3a jarneH

duNTEpOT 3a jarneH Mopa Aa ce 3amMmeHn
aKo ce BKNy4u anapMoT 3a ountepor.

[MornegHeTe ro ountepoT 3a
anapm oZ oBa nornasje.

BpemeTo Ha 3acuTeHoCTa Ha UNTepoT
3a jarneH Bapupa BO 3aBUCHOCT 0f
BUOOT Ha rOTBEH-ETO U PEAOBHOCTA Ha
yucTere Ha (UNTEePOT 3a MacHOTUH.

C NPEOYNPEOYBAME!
dunTteport 3a jarneH HE

CMEE pa ce mue! dunrtepot

He MoXe Aa ce pereHepupal!

3a 3ameHa Ha chunTepoT 3a jarneH:

1. WN3BageTte rv ountpute 3a MacHoOTUM
of anaparor.

MornegHeTe BO ,Hncterwe Ha untep 3a

MacHoTMK“ BO OBa nornasje.

2. CseprteTe ro dmnrepot Haneso (1), a
notoa noeneyete ro (2).

5. TPNXXA 3A OKOJIMHATA

Peuwvknupajte rm matepujanure co

cumBonot L. CTaseTe ja ambanaxara
BO COOABETHW KOHTEjHep 3a Aa ja
peuvknupare. [omorHeTe Bo 3awwTuTaTa
Ha XUBTHaTa cpeauHa 1 YOBEKOBOTO
3paBje 1 peuunknmpajTe ro oTnagoT of,
eNeKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKM anapaTu. He
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3a aa rn ctaBuTe unNTpuTe Hasag,
n3BpLLETE M Yekopute Bo o6paTeH
pegocneg.

4.3 Anapm 3a chuntep

@

Bugete BO ynatcTBOTO 3a
cekojaHeBHa ynoTpeba 3a
BKIyYyBaH-€ N UCKIyYyBaHe
Ha anapwm 3a dunTep.

[NornegHeTe BO YNCTEHE HA
dunTep 3a MacHOTMM BO OBa
nornasje.

@
@

[NornegHeTe BO YNCTEHE HA
unTepoT 3a jarneH unm
3ameHyBare Ha untTepot
3a jarneH (BO 3aBUCHOCT 0f,
TUMNOT Ha PUNTEPOT).

3a peceTupate Ha anapmor:

[Donperte ro ® o Tpaeke of 3 cekyHau.

4.4 3ameHa Ha cBeTNnoToO

OBoj anapar ce ucnopavysa co JIEQ
namna. OBOj Aen MoxXe Aa Cro 3aMeHu
camo TexHun4ap. Bo cnyyaj Ha gedoexkT,
BuaeTe Bo ,,CepBuc” BO Nornaejeto
,De30€eQHOCHN MHCTPYKLMUK®.

¢bpnajTe rv anapaTuTe 03aHYeHU CO

cMMOBONOT &= BO OTNadoT o
OOMaKkuHCTBOTO. BpaTeTe ro npoussogot
BO BaLUMOT JIOKaneH KanauuTeT 3a
peuvKnMpake Unn KOHTakTMpajTe ja
BallaTa OMWTHHCKa KaHuenapuja.
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FOR PERFEKTE RESULTATER

Takk for at du har valgt dette AEG-produktet. Vi har konstruert det for & gi deg
perfekt ytelse i mange ar, med innovativ teknologi som bidrar til & gjere livet
enklere — egenskaper som du kanskje ikke finner i ordinzere produkter. Vi vil be
deg bruke noen gyeblikk til & lese denne, for & f& mest mulig ut av produktet.
Ga inn pa nettstedet vart for a:

G Fa rad om bruk, finne brosjyrer, feilsgking, serviceinformasjon:
@ www.aeg.com/webselfservice

g Registrer produktet ditt for a fa bedre service:
a/ www.registeraeg.com

Kjgp tilbeher, forbruksvarer og originale reservedeler til produktet ditt:
% www.aeg.com/shop

KUNDESTOTTE OG SERVICE

Bruk alltid originale reservedeler.

Nar du kontakter var autoriserte serviceavdeling, ma du serge for 4 ha falgende
data for handen: Modell, PNC (produktnummer), serienummer.

Informasjonen finner du pa typeskiltet.

A\ Advarsel/Forsiktig — Sikkerhetsinformasjon
@ Generell informasjon og tips
Miljginformasjon

Med forbehold om endringer.

1. SIKKERHETSINFORMASJON OG INSTALLASJON

| sikkerhetsinformasjon og installasjon. Les
A ADVARSEL! sikkerhetskapitlene ngye for du bruker
eller vedlikeholder produktet.

Se det separate heftet for
installasjonsinstruksjoner for
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2.1 Oversikt over betjeningspanelet

O w v w ¥ & -5
| | | | |
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Farste motorhastighet

Andre motorhastighet
Tredje motorhastighet

3. DAGLIG BRUK

3.1 Bruk av ventilatoren

Sjekk anbefalt hastighet i henhold til
tabellen nedenfor.

Maksimum motorhastighet
B Filtervarsel indikator
Ovnslampe

A Under oppvarming av mat, tilberedning med dekkede kokekar.

A Nar du tilbereder med dekkede kokekar pa flere kokesoner eller
brennere, skansom steking.

% Under koking, steking av mye mat uten lokk, tilberedning pa flere
kokesoner eller brennere.

Sf Under koking, steking av mye mat uten lokk, hay fuktighet. Ventila-
toren er pa hayeste hastighet. Etter 8 minutter gar apparatet tilba-

ke til forrige innstilling.

@ Det er anbefalt & la
ventilatoren sta pai 15

minutter etter tilberedning.

@ Betjeningspanelet er et
sensorfelt. Berer symbolene

for & aktivere funksjonene.
Slik bruker du ventilatoren:

1. Sla pa apparatet ved a trykke pa Q@.
symbolet.

Du kan na aktivere funksjonene.

2. For & aktivere funksjonen bergrer du
symbolet.

3. Etter behov berar lyssymbolet & for
a belyse stekeoverflaten.

For a sla av apparatet, trykker du pa @.
symbolet pa nytt.

3.2 Aktivering av hgyeste
viftehastighet

Nar du trykker pa knappen ﬁf starter
den hgyeste viftehastigheten i 6
minutter. Etter dette gar apparatet
tilbake til den tidligere
hastighetsinnstillingen.
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@ Nar funksjonen er slatt pa,

har ytterligere bergring av

knappen e ingen effekt.

3.3 Slik aktiverer du og
deaktiverer filtervarselet

Filtervarselet minner deg om a skifte eller
rengjere kullfilteret og fettfilteret.

Filterindikatoren @ sl3s pa (radt) i 30
sekunder hvis fettfilteret ma rengjeres.

Filterindikatoren @blinker (redt) i 30
sekunder hvis kullfilteret ma byttes ut
eller rengjeres.

Se filtervarsel i kapittelet for
stell og rengjering.

4. STELL OG RENGJOJRING

4.1 Rengjering av fettfilteret

Hvert filter ma rengjares minst én gang i
maneden. Filtrene monteres med klips
og stifter pa motsatt side.

For a rengjore filteret:

1. Trekk i dekselet for & dpne det.

2. Trykk pa handtaket til
monteringsklipsen pa filterpanelet
under ventilatoren (1).

1. Sla pa betjeningspanelet.
. Pase at ikonene er slatt av.
3. Trykk pa % i 3 sekunder for &
aktivere eller deaktivere varselet om
kullfilteret.

Hvis varselet om kullfilter er
aktivert, blinker filterikonet

@ (redt) fem ganger.

@ Hvis varselet om kullfilter er
deaktivert, blinker

filterikonet @ (redt) tre
ganger.

3. Bay fronten pa filteret forsiktig
nedover (2), og trekk.

Gjenta de to farste trinnene for alle filtre.

4. Rengjer filtrene ved a bruke en
svamp med vaskemiddel uten
slipevirkning eller i en
oppvaskmaskin.

@ Oppvaskmaskinen ma stilles
inn pa lav temperatur og et

kort program. Fettfilteret kan
bli misfarget, men dette har
ingen pavirkning pa ytelsen
til apparatet.

5. For & montere filtrene igjen, falg de
to ferste trinnene i omvendt
rekkefalge.

Gjenta trinnene for alle filtre hvis aktuelt.

4.2 Slik skifter du kullfilteret

Kullfilteret ma skiftes hvis filtervarslet er
tent.

@ Se filtervarselet i dette
kapittelet.

Metningen av kullfilteret varierer
avhengig av type tilberedning og hvor
regelmessig du rengjarer fettfilteret.



ADVARSEL!
Kullfilteret kan IKKE vaskes!
Filteret kan ikke fornyes!

Slik skifter du kullfilteret:

1. Fjern fettfiltrene fra apparatet.

Se "Rengjering av fettfilteret" i dette

kapittelet.

2. Drei filteret mot urviseren (1) og trekk
deretter (2).

For & remontere filteret, utfer trinnene i
omvendt rekkefalge.

4.3 Filtervarsel

Les aktivering og
deaktivering av filteralarmen
i kapittelet for daglig bruk.

5. BESKYTTELSE AV MILJOQET

Resirkuler materialer som er merket med

symbolet C/o\l-) Legg emballasjen i riktige
beholdere for & resirkulere det. Bidrar til
a beskytte miljget, menneskers helse og
for a resirkulere avfall av elektriske og
elektroniske produkter. lkke kast
produkter som er merket med symbolet
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Se "Rengjering av
fettfilteret" i dette kapittelet.

@
@

Se 'slik rengjer du kullfilteret'
eller 'slik skifter du
kullfilteret' (avhengig av
filtertype).

Slik nullstiller du alarmen:

Bergr @ i 3 sekunder.

4.4 Skifte lyspeere

Dette produktet leveres med en LED-
peere. Denne delen kan kun skiftes av en
tekniker. Hvis det oppstar feil, se
"Service" i kapittelet
"Sikkerhetsinstruksjoner".

& sammen med husholdningsavfallet.
Produktet kan leveres der hvor
tilsvarende produkt selges eller pa
milj@stasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for nzermere opplysninger.
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Z MYSLA O DOSKONALYCH EFEKTACH

Dziekujemy za wybor tego produktu AEG. Zaprojektowalismy go z myslg o
wieloletniej bezawaryjnej pracy i wyposazyliSmy w innowacyjne rozwigzania
techniczne utatwiajgce zycie — nie wszystkie z nich mozna znalez¢ w zwyktych
urzadzeniach. Prosimy o poswiecenie kilku minut na zapoznanie sie z niniejszg
instrukcjg w celu zapewnienia najlepszego wykorzystania urzadzenia.
Zapraszamy na naszg witryne internetowa, aby:

Otrzymac wskazéwki dotyczgce uzytkowania, broszury, pomoc w

@ rozwigzywaniu problemoéw oraz informacje dotyczgce serwisu:

www.aeg.com/webselfservice

Zarejestrowac swoj produkt i uproscic¢ jego obstuge serwisowa;
@ www.registeraeg.com

Naby¢ akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do
% swojego urzadzenia:

www.aeg.com/shop

OBSLUGA KLIENTA

Zalecamy stosowanie oryginalnych czesci zamiennych.

Kontaktujgc sie z autoryzowanym centrum serwisowym, nalezy przygotowac
ponizsze dane: informacje o modelu, numer produktu, numer seryjny.
Stosowne informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowe;.

AN Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczace bezpieczenstwa
@® Ogolne informacje i wskazdwki
Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.

1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA |
INSTALACJI

OSTRZEZENIE! broszurze ,Instrukcja instalacji”. Przed

& ’ przystapieniem do uzytkowania lub
konserwacji urzgdzenia nalezy uwaznie

przeczytac rozdziaty dotyczace

Inf je dot bezpi Astwa i ; .
nformacje dotyczace bezpieczenstwa i bezpieczenstwa,

instalacji sg zawarte w odrebnej
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2. OPIS URZADZENIA

2.1 Widok panelu sterowania

O w v % ¥ & &

TIELLL

WE/Wyt. Maksymalna predko$¢ silnika
Pierwsza predkos¢ silnika @ Wskaznik alarmu filtra
Druga predkos¢ silnika Oswietlenie

Trzecia predkos¢ silnika

3. CODZIENNA EKSPLOATACJA

3.1 Korzystanie z okapu

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w
ponizszej tabeli.

%ﬁ Podgrzewanie potraw, gotowanie w naczyniach z pokrywka.

%’/‘2 Gotowanie w naczyniak z pokrywka na wielu polach grzejnych lub
palnikach, delikatne smazenie.

Ys Intensywne gotowanie, smazenie duzych porcji potraw bez pokryw-
ki, gotowanie na wielu polach grzejnych lub palnikach.

ﬁf Gotowanie i smazenie duzych porcji potraw bez pokrywki, duza
ilos¢ pary. Okap pracuje z maksymalng predkoscig. Po 8 minutach
urzgdzenie powraca do poprzedniego ustawienia.

1. Wigczy¢ urzadzenie, naciskajac

@ Zaleca sie pozostawienie
wigczonego okapu przez ok. symbol Q@.
15 min. po zakonczeniu Nastepnie mozna korzystac z jego
gotowania. funkcji.
2. Aby wigczyc funkcje, nalezy dotknaé
Panel sterowania odpowiedniego symbolu.
wyposazono w dotykowe 3. W razie potrzeby dotkna¢ symbolu
pola czujnikéw. W celu oswietlenia %, aby oswietli¢
wigczenia funkcji nalezy powierzchnie gotowania.
dotkna¢ odpowiednich Aby wytgczy¢ urzgdzenie, nalezy
symboli.

ponownie nacisng¢ symbol @
Obstuga:
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3.2 Wiaczanie maksymalnej
predkosci silnika

Nacisniecie przycisku 1 powoduje
wigczenie maksymalnej predkosci silnika
na 6 minut. Po uptywie tego czasu
urzgdzenie powroci do weczesniej
ustawionej predkosci.

Gdy funkcja jest wtaczona,
dodatkowe dotknigcie

przycisku e nie powoduje
zadnej reakcji urzgdzenia.

3.3 Wiaczanie i wylaczanie
powiadomien dotyczacych
filtra

Alarm filtra przypomina o konieczno$ci
wymiany lub oczyszczenia filtra
weglowego oraz oczyszczenia filtra
przeciwttuszczowego. Jesli konieczne
jest oczyszczenie filtra
przeciwttuszczowego, zapala sie na 30

sekund wskaznik filtra @ (na czerwono).
Jesli konieczna jest wymiana lub
oczyszczenie filtra weglowego, zaczyna

4.1 Czyszczenie filtra
przeciwtluszczowego
Kazdy z filtréw nalezy czysci¢ co
najmniej raz w miesigcu. Filtry sg
zamocowane za pomocg zatrzaskow
oraz trzpieni po przeciwnej stronie.

Czyszczenie filtra:

1. Aby otworzy¢ pokrywe, nalezy jg
pociggnac.

migac przez 30 sekund wskaznik filtra @
(na czerwono).

Patrz informacje dotyczace
alarmu filtra w rozdziale
,Konserwacja i czyszczenie”.

1. Przefgcznik na panelu sterowania.

2. Upewni¢ sie, ze nie $wieca sie zadne
symbole.

3. Aby wigczy¢ lub wylaczyé
powiadomienia dotyczace filtra
weglowego, nalezy dotkngé X
przytrzymac przez 3 sekundy.

@

Wigczenie powiadomien
dotyczacych filtra
weglowego jest
sygnalizowane
pigciokrotnym mignieciem
symbolu filtra @ (na
Czerwono).

Wytaczenie powiadomien
dotyczacych filtra
weglowego jest
sygnalizowane trzykrotnym

mignieciem symbolu filtra @
(na czerwono).

@

4. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

2. Nacisnaé uchwyt zatrzasku
mocujacego na panelu filtra pod
okapem (1).

3. Delikatnie odchyli¢ przednig czes¢
filtra w dét (2), a nastgpnie
pociagnac.

Powtérzyé obie czynnosci przy

wszystkich filtrach.



4. Oczyscié filtry ggbka nasgczong
tagodnym detergentem lub umy¢ w
zmywarce.

@

Ustawi¢ w zmywarce niskg
temperature i krotki cykl
zmywania. Ewentualne
odbarwienie filtra
przeciwttuszczowego nie ma
zadnego wpltywu na
dziatanie urzagdzenia.

5. Zamontowac filtry z powrotem w
urzgdzeniu, wykonujac dwie
pierwsze czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

Powtoérzy¢ czynnosci w odniesieniu do

wszystkich filtrow (jesli dotyczy).

4.2 Wymiana filtra weglowego

Filtr weglowy nalezy wymienic, gdy
wigczy sie alarm.

Patrz informacje dotyczace
alarmu filtra w tym rozdziale.

Zywotno$é filtra weglowego jest
zréznicowana i zalezy od rodzaju
gotowanych potraw oraz czestotliwosci
czyszczenia filtra przeciwttuszczowego.

OSTRZEZENIE!

Filtr weglowy NIE jest
przystosowany do mycia!
Filtr weglowy nie jest
przystosowany do
regenerac;ji!

Aby wymieni¢ filtr weglowy, nalezy:

1. Wyjac filtry przeciwttuszczowe z
urzgdzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra

przeciwtiuszczowego” w tym rozdziale.

2. Obrdci¢ filtr przeciwnie do ruchu
wskazéwek zegara (1), a nastepnie
pociagnac (2).

5. OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem Lfb
nalezy podda¢ utylizacji. Opakowanie
urzgdzenia witozy¢ do odpowiedniego
pojemnika w celu przeprowadzenia
recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne
przetwarzanie odpadow urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby
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Aby z powrotem zmontowac filtry, nalezy
wykonac opisane czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

4.3 Alarm filtra

@

Informacje dotyczace
wigczania i wytgczania
alarmu filtra znajdujag sie w
rozdziale ,Codzienna
eksploatacja”.

Patrz ,Czyszczenie filtra
przeciwttuszczowego” w tym
rozdziale.

®
®

Patrz informacje dotyczace
czyszczenia lub wymiany
filtra weglowego (zaleznie od
typu filtra).

Anulowanie alarmu:

Dotknac¢ @ i przytrzymac przez 3
sekundy.

4.4 Wymiana oswietlenia

Urzadzenie wyposazono w o$wietlenie
LED. Element ten moze wymieni¢ tylko
specjalista serwisowy. W przypadku
wystapienia usterki patrz ,Serwis” w
rozdziale ,Wskazowki dotyczgce
bezpieczenstwa”.

chroni¢ $rodowisko naturalne oraz
ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzucac

urzgdzen oznaczonych symbolem g
razem z odpadami domowymi. Nalezy
zwrécic¢ produkt do miejscowego punktu
ponownego przetwarzania lub
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skontaktowac sie z odpowiednimi
wiadzami miejskimi.
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PARA RESULTADOS PERFEITOS

Obrigado por escolher este produto AEG. Cridmo-lo para lhe oferecer um
desempenho impecavel durante muitos anos, com tecnologias inovadoras que
tornam a sua vida mais facil — funcionalidades que podera ndo encontrar em
aparelhos comuns. Continue a ler durante alguns minutos para tirar o méximo
partido do produto.
Visite o0 nosso website para:
Resolver problemas e obter conselhos de utilizagdo, catadlogos e informacdes
@ sobre assisténcia:
www.aeg.com/webselfservice
g Registar o seu produto para beneficiar de um servico melhor:
a/ www.registeraeg.com

Adquirir acessdrios, consumiveis e pecas de substituicdo originais para o seu
% aparelho:

www.aeg.com/shop

APOIO AO CLIENTE E ASSISTENCIA

Utilize sempre pegas de substituicdo originais.

Quando contactar o nosso Centro de Assisténcia Técnica Autorizado, certifique-
se de que tem os seguintes dados disponiveis: Modelo, PNC, Nimero de Série.
A informacdo encontra-se na placa de caracteristicas.

/N Aviso / Cuidado - Informacdes de seguranca
® Informacdes gerais e sugestdes
Informacdes ambientais

Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.

1. INFORMACAO DE SEGURANCA E INSTALACAO

AVISO! Informggao de seguranca e |rlwsta|a<;ao.
Leia cuidadosamente os capitulos de
Seguranga antes de qualquer utilizagdo

Consulte o folheto de instrucées da ou manutenggo do aparelho.

instalacdo em separado relativamente a
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2. DESCRICAO DO PRODUTO

2.1 Descrigao geral do painel de comandos

Ow v % ¥ & &

S

On/Off Velocidade maxima do motor
Primeira velocidade do motor B ndicador de alarme do filtro
Segunda velocidade do motor Lampada

Terceira velocidade do motor

3. UTILIZACAO DIARIA

3.1 Utilizar o exaustor

Verifique a velocidade recomendada na
tabela seguinte.

%ﬁ Quando aquecer alimentos ou cozinhar em tachos tapados.

W% Quando cozinhar em tachos tapados em vérias zonas de aqueci-
mento ou varios queimadores e quando fritar lentamente.

a Quando cozer ou fritar grandes quantidades de alimentos em ta-
chos destapados ou quando cozinhar em varias zonas de aqueci-
mento ou varios queimadores.

ﬁf Quando cozer ou fritar grandes quantidades de alimentos com
muita humidade em tachos destapados. O exaustor funciona com
a velocidade maxima. O aparelho volta a regulacdo anterior ao fim
de 8 minutos.

1. Ligue o aparelho premindo o

E recomendavel deixar o

@ exaustor a funcionar durante simbolo @ .
cerca de 15 minutos apds o Pode agora ativar as funcdes.
fim dos cozinhados. 2. Toque no simbolo para ativar a

funcgéo.

@ O painel de comandos & um 3. Se necessério, toque no simbolo da
campo de sensor. Toque luz R para iluminar a superficie de
nos simbolos para ativar as confecio.
fungdes. Para desativar o aparelho, prima

Operar o exaustor: novamente o simbolo @ .



3.2 Ativar a velocidade
maéaxima do motor

Quando premir o botdo ﬁf, a velocidade
méxima do motor é selecionada e
mantida durante 6 minutos. Apds esse
tempo, o aparelho volta a regulacéo de
velocidade anterior.

@

Quando a fungéo esté ativa,
um toque adicional no

botio & ndo tem qualquer
efeito.

3.3 Ativar e desativar o aviso
do filtro

O alarme do filtro lembra que é
necessario substituir ou limpar o filtro de
carvado e limpar o filtro de gordura. O

indicador do filtro @ estd aceso
(vermelho) durante 30 segundos se o
filtro de gordura tiver de ser limpo. O

4. MANUTENCAO E LIMPEZA

4.1 Limpar o filtro de gordura

E necessario limpar cada filtro pelo
menos mensalmente. Os filtros estao
fixados com molas e pinos no lado
oposto.

Para limpar o filtro:

1. Puxe a tampa para abrir.

—

2. Prima o manipulo da mola de fixagdo
no painel do filtro, na parte inferior
do exaustor (1).
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indicador do filtro @ pisca (vermelho)
durante 30 segundos se o filtro de
carvédo tiver de ser substituido ou limpo.

Consulte a secgdo sobre o
alarme do filtro no capitulo
“Manutencao e limpeza”.

Y

Interruptor no painel de comandos.

2. Certifique-se de que os icones estdo
apagados.

3. Para ativar ou desativar o aviso do

filtro de carvao, toque ﬁf durante 3
segundos.

Se o aviso do filtro de carvao
estiver ativado, o icone do

filtro @ pisca (vermelho)
cinco vezes.

Se o aviso do filtro de carvao
estiver desativado, o icone

do filtro @ pisca (vermelho)
trés vezes.

3. Incline ligeiramente a parte da frente
do filtro para baixo (2), e depois
puxe-o.

Repita os primeiros dois passos em

todos os filtros.

4. lave os filtros com uma esponja e
detergente neutro ou na maquina de
lavar loica.
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Programe a méquina de

lavar loi¢a para um ciclo

curto com temperatura

baixa. O filtro de gordura
pode ficar desbotado, mas

isso ndo afeta o

desempenho do aparelho.

5. Para instalar os filtros, execute os
primeiros dois passos pela ordem
inversa.

Repita os passos em todos os filtros, se

aplicavel.

@

4.2 Substituir o filtro de carvao

O filtro de carvdo tem de ser substituido
quando o alarme do filtro acender.

Consulte a sec¢do do alarme
do filtro neste capitulo.

O tempo de saturacgdo do filtro de
carvao depende dos tipos de cozinhados
e da frequéncia de limpeza do filtro de
gordura.

AVISO!

O filtro de carvdo NAO
pode ser lavado! Nao é
possivel regenerar o filtro!

Para substituir o filtro de carvao:

1. Retire os filtros de gordura do
aparelho.

Consulte a sec¢do “Limpar o filtro de

gordura” neste capitulo.

2. Rode o filtro no sentido anti-horério
(1) e depois puxe-o (2).

Recicle os materiais que apresentem o

simbolo C) Coloque a embalagem nos
contentores indicados para reciclagem.
Ajude a proteger o ambiente e a saide
publica através da reciclagem dos

Para instalar os filtros, execute os
mesmos passos pela ordem inversa.

4.3 Alarme do filtro

@

Consulte o capitulo
"Utilizagao diaria” para
saber como ativar e
desativar o alarme do filtro.

Consulte a seccéo da
limpeza do filtro de gordura
neste capitulo.

@
@

Consulte a seccéo da
limpeza do filtro de carvdo
ou da substituicdo do filtro
de carvéo (consoante o tipo
de filtro).

Para desligar o alarme:

Toque em @ durante 3 segundos.

4.4 Substituir a lampada

Este aparelho é fornecido com uma
lampada LED. A substituicdo desta peca
tem de ser efetuada por um técnico
qualificado. Em caso de avaria, consulte
a seccdo "Assisténcia” no capitulo
“Instrugdes de seguranca”.

5. PREOCUPACOES AMBIENTAIS

aparelhos eléctricos e electrénicos. Nao
elimine os aparelhos que tenham o

X

simbolo @ juntamente com os residuos
domésticos. Cologue o produto num
ponto de recolha para reciclagem local



PORTUGUES 93

ou contacte as suas autoridades
municipais.
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PENTRU REZULTATE PERFECTE

Va multumim pentru ca ati ales acest produs AEG. Am creat acest produs pentru
a va oferi performante impecabile, pentru multi ani, cu tehnologii inovative care
fac viata mai simpla - functii pe care s-ar putea sa nu le gasiti la aparatele
obisnuite. Va rugam sa alocati cateva minute cititului pentru a obtine ce este mai
bun din acest aparat.

Vizitati website-ul la:

Aici gasiti sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii care va ajuta la

@ rezolvarea unor probleme aparute si informatii despre service:

www.aeg.com/webselfservice

Inregistrati-va produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
@ www.registeraeg.com
Cumparati accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul
% dvs.:

www.aeg.com/shop

SERVICIUL DE RELATII CU CLIENTII $I SERVICE

Utilizati doar piese de schimb originale.

Atunci cand contactati centrul autorizat de service, asigurati-va ca aveti
disponibile urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.
Informatiile pot fi gasite pe placuta cu datele tehnice.

/N Avertisment / Atentie-Informatii privind siguranta
® Informatii generale si recomandari
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.

1. INFORMATII PRIVIND SIGURANTA SI INSTALAREA

privind siguranta si instalarea. Cititi cu
atentie capitolele despre Siguranta
inainte de utilizarea sau realizarea
operatiilor de intretinere asupra
aparatului.

C AVERTISMENT!

Consultati brosura separata cu
Instructiuni de instalare pentru Informatii
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2. DESCRIEREA PRODUSULUI

2.1 Prezentarea panoului de comanda

O w v % ¥ & &

TIELLL

Pornit / Oprit Turatia maxima a motorului
Prima turatie a motorului A 'ndicator alarma de filtru
A doua turatie a motorului Bec

A treia turatie a motorului

3. UTILIZAREA ZILNICA

3.1 Utilizarea hotei

Verificati turatia recomandata conform
tabelului de mai jos.

%ﬁ Tn timp ce incalziti mancarea, gétiti cu vasele acoperite.

%’/‘2 Tn timpul gatirii cu vasele acoperite pe mai multe zone de gatit sau
arzatoare, prajire lenta.

Ys Tn timpul fierberii, prajirii de cantitati mari de alimente far& un ca-
pac, gatirea pe mai multe zone sau arzatoare.

ﬁf in timpul fierberii, prajirii de cantitati mari de alimente fara un ca-
pac, umiditate mare. Hota functioneaza la turatie maxima. Dupa 8
minute, aparatul revine la setarea anterioara.

2. Pentru a activa functia atingeti
simbolul.
Daca este necesar, atingeti simbolul

luminii b pentru a lumina suprafata

@ Se recomanda sa lasati hota
sa functioneze timp de circa 3
15 minute dupa gatire. ’

Panoul de comanda este un de gatit.

camp cu senzor. Pentru Pentru a opri aparatul apasati din nou
activarea functiilor atingeti simbolul O.

simbolurile.

3.2 Activarea turatiei maxime

Pentru a utiliza hota: .
a motorului

1. Porniti aparatul prin apasarea
simbolului @ Atunci cand apasati butonul ﬁf Turatia
Acum puteti activa functiile. maxima a motorului se activeaza pentru
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6 minute. Dupa respectiva perioada,
aparatul revine la setarea anterioara a
turatiei.

@ Cand functia este pornita, o
atingere suplimentara a

butonului ‘\lf nu produce
niciun efect.

3.3 Activarea si dezactivarea
notificarii pentru filtru

Alarma de filtru va reaminteste sa
schimbati sau sa curatati filtrul de
carbune si sa curatati filtrul de grasime.

Indicatorul filtrului @ este pornit (rosu)
timp de 30 de secunde daca filtrul de
grasime trebuie curatat. Indicatorul

filtrului @ clipeste (rosu) timp de 30 de
secunde daca filtrul de carbune trebuie
inlocuit sau curatat.

Consultati alarma de filtru
din capitolul ingrijirea si
curatarea.

—

Comutator pe panoul de comanda.

2. Asigurati-va ca pictogramele sunt
stinse.

3. Pentru a activa sau dezactiva

notificarea pentru filtrul de carbune,

atingeti e timp de 3 secunde.

Daca notificarea pentru filtrul
de carbune este activata,

pictograma filtrului @
clipeste (rosu) de cinci ori.
Daca notificarea pentru filtrul
de carbune este dezactivata,

pictograma filtrului @
clipeste (rosu) de trei ori.

4. INGRIJIREA S| CURATAREA

4.1 Curatarea filtrului de
grasime

Fiecare filtru trebuie curatat cel putin o
data pe luna. Filtrele sunt montate cu

ajutorul clemelor si pinilor pe partea
opusa.

Pentru curatarea filtrului:
1. Trageti capacul pentru a-l deschide.

—

2. Apasati manerul clemei de suport de
pe panoul filtrului de sub hota (1).

3. nclinati usor partea frontala a filtrului
n jos (2), dupa care trageti.

Repetati primii doi pasi pentru toate

filtrele.

4. Curatati filtrele folosind un burete cu
detergenti neabrazivi sau intr-o
masina de spalat vase.

@ Masina de spalat vase
trebuie setata la o

temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime
se poate decolora. Acest
lucru nu influenteaza
performanta aparatului.

5. Pentru a monta filtrele Thapoi, urmati
primii doi pasi in ordine inversa.



Repetati pasii pentru toate filtrele, daca
este cazul.

4.2 inlocuirea filtrului de
carbune

Filtrul de carbune se inlocuieste daca
alarma de filtru este pornita.

Consultati alarma de filtru
din acest capitol.

Durata saturarii filtrului de carbune
variaza in functie de tipul de gatire si
regularitatea in curatarea filtrului de
grasime.

AVERTISMENT!

Filtrul de carbune NU este
lavabil! Filtrul nu se poate
regeneral

Pentru a inlocui filtrul de carbune:

1. Scoateti filtrele de grasime din
aparat.

Consultati ,Curatarea filtrului de grasime”

din acest capitol.
2. Raotiti filtrul in sens invers acelor de
ceasornic (1) si apoi trageti (2).

Reciclati materialele marcate cu simbolul

C/.\-‘). Pentru a recicla ambalajele, acestea
trebuie puse in containerele
corespunzatoare. Ajutati la protejarea
mediului si a sanatatii umane si la
reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati

ROMANA

Pentru a monta filtrele Thapoi, urmati
pasii in ordine inversa.

4.3 Alarma de filtru

Consultati activarea si
dezactivarea alarmei de filtru
din capitolul Utilizarea
zilnica.

Consultati curatarea filtrului
de grasime din acest capitol.

@
@

Consultati curatarea filtrului
de carbune sau inlocuirea
filtrului de carbune (in functie
de tipul de filtru).

Pentru a reseta alarma:

Atingeti @ timp de 3 secunde.

4.4 inlocuirea becului

Acest aparat este furnizat cu un bec
LED. Aceasta piesa se inlocuieste
exclusiv de catre un tehnician. in cazul
unei defectari, consultati capitolul
»Service” din Instructiuni privind
siguranta”.

5. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

aparatele marcate cu acest simbol E
impreuna cu deseurile menajere.
Returnati produsul la centrul local de
reciclare sau contactati administratia
orasului dvs.
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ANnA WOEAJBbHbIX PE3YJIbTATOB

Bnarogapum Bac 3a Bbibop aaHHoro nsnenus AEG. OHo 6yaeTt 6e3ynpeyHo
CNYXUTb BaM AONrue rogbl — BeAb Mbl CO34anu ero, Npu3Bas Ha NomoLlb
MHHOBALIMOHHbIE TEXHOMOIMK, KOTOPbIE NMOMOratoT 06nerynTb Xu3Hb 1 peanuayioTt
PYHKUMM, KOTOPbIX HE HalaeLb B 0Obl4HbIX Npubopax. MoTpaTbTe HECKOMNBbKO
MUHYT Ha YTeHue, YTOObI NONyYNTb OT CBOEW MOKYMKN MAKCMMYM MOSb3bl.
Ha Hawem Beb-caiiTe Bbl CMOXETE:
. Haiitn pekomMeHgauun no ncnonb3oBaHUo I/I3,C|eJ'II/IIZ, pykoBoacCTBa no
aKcnnyatauum, Mactep yCTpaHeHus HencnpasHOCTeN, MHpopmaLuio o
TeXHUN4YeCKOM OGCJ'Iy)KVIBaHVIVI:
www.aeg.ru/support
g, 3apeFMCTpMp0BaTb CBOe uzgenve anga yny4dweHua O6C.I'Iy)KVIBaHVI9|:
a/ www.promo.electrolux.ru

MpuobpecTy AONONHUTENbHbIE NPUHALANEXHOCTU, PacXodHble MaTepuarns! 1
% hMpMeHHbIe 3anacHble YacTu A4nsa ceoero npubopa:

www.electrolux-1.ru

NOOOEPXKA NOTPEBUTENEN U CEPBUCHOE
OBCINYXUBAHUE

Mbl pekoMeHayem Ucnonb3oBaTh OPUrMHANbHbIE 3an4acTu.

Mpu o6paLleHun B cepBUC-LIEHTP CrieayeT UMETb NOA PYKOM CReayoLLyto
WHdOpMaumo: Moaenb, NpoaykToBbIi Homep (PNC), cepuiiHbI HoMep.
[aHHasa nHopmalmsa HaxoamMTcs Ha Tabnuyuke ¢ TEXHUYECKMMU AaHHbIMM.

/\ Brumatine / BaxHble CcBefeHUs No TeXHUKe Ge3onacHoCTU.
® O6wasa nHdopmaymsa n pekomeHgaumm
MHdopmaLmsa no oxpaHe okpyxatowein cpeabl

I'IpaBo Ha U3SMEHEHUA COXpaHAETCA.

1. CBEAEHUA O TEXHUKE BE3OINMACHOCTU U
YCTAHOBKE

BHUMAHME! J'IK)6ble ,D,eVICTBVIFl Mo NCNOJSIb30OBaHUIO
& W1 NpoUNakTUYecKkomy
o6cnyxuBaHuio Npubopa BHUMAaTENbHO
O3HaKOMbTECbL C rnaBamum,
OTHOCSLLMMUCS K TEXHUKE
©e3onacHocTu.

CBefeHus 0 TexHUKe 6e30nacHoOCTU U
YCTaHOBKE NpuBeAEHbl OTAENIbHOM
OykneTe 0 TexHuKe 6e30MacHOCTH 1
ycTaHoBke. [pexae Yem npons3BoanTb
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2. ONMNCAHUE U3OENNA

2.1 O6wmn BMA NaHenu ynpaBneHns

Ow v % ¥ & &

TIELLL

Bkr/Bblkr MakcumarnbHasi CKopoCTb ABUraTens
MepBasi ckopocTb ABUraTens @ Cvrnansbiil ngukaTtop unsTpa
BTopast ckopocTb ABuraTens Namna ocsetueHust

TpeTbs cKopocTb ABuraTens

3. EEXENHEBHOE UCIMNOJIb3OBAHUE

3.1 Ucnonb3oBaHMe BbITAXKHU

PekomeHOoBaHHbIE 3HAYEHNST CKOPOCTU
npmeeaeHbl B Ta6nmu,e HUXe.

A Pasorpes npoayKToB B NMOCYAE, HAKPbITON KPbILLKAMU.

%’/‘2 MpuroToBneHne B Nocyae, HaKPbITON KPbILLKaMK1, Ha HECKOIbKUX
KOHDOpKax unu ropenkax. XXapka manon MHTEHCUBHOCTY.

Ys Kvnsyerue, xxapka 60nbLLOro KonMyecTsa NpoaykToB 6e3 KpbILLKK,
NPUroTOBMNEHNE Ha HECKOMbKNX KOH(OPKaXx Unu ropernkax.

gf KvunsyeHwe, xapka 60MbLIOro konnyecTsa NPoAyKTOB 6e3 KPbILLKK,
Npu BbICOKOW BNaXHOCTW. BbiTsXka paboTaeT Ha MakcMmanbHom
ckopocTu. Yepes 8 MUHYT npnbop Bo3BpaLLaeTcs B NpeablayLui

pexum.

1. BkniounTe npubop HaxaTnem
PekomeHayetca aatb

@ BbITSXKE nopaboTaTb OKomno cumsona O.

15 MUHYT NO OKOHYaHWUK Tenepb MOXHO 3aaaBaTb PYHKUNUN.
NPUrOTOBIEHNS. 2. [nsa BKOYEHUS (PYHKUMM KOCHUTECH
cumBona.

@ MaHenb ynpasneHus 3. [lpn Heo6X0AMMOCTU KOCHUTECH
SIBMSIETCS CEHCOPHO 30HOM. cumBona noaceeTkn XX ans
BkrtoueHme coyHKumit OCBELLEHSI BaPOYHOI MOBEPXHOCTH.
NPOVSBOANTCA KacaHNem [ns BbIKIioYeHNs Npubopa cHoBa

CMBONOB. ®
HaXXMuUte CUMMBOI .

BkntoyeHne BbITSXKKM,:
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3.2 BknovyeHue gBuraTtens Ha
MaKCUMaNbHOW CKOPOCTHU

Mpu HaxaTuW KHOMKK % ABuratens Ha 6
MWHYT NEePexXoauT B PEXMM
MaKcUMarnbHoi ckopocTu. Mo ucteyeHum
JaHHOro nepuoaa BpemMeHu npuéop
BO3BpaLlaeTcs Kk npeablayLen
HacTpoiike CKOPOCTH.

@

Ecnu gaHHas yHkuua
BKIOYEHa, AanbHenwme

HaxaTus kHomkv K He
NPUBOAAT K Kakomy-nn6o
pesynbTary.

3.3 BknroyeHue n
BbIKITIOYEHUEe yBeAOMIeHUsA
0 3amMeHe chunbTpa

CwvrHanbHbIi uHanMkaTop uneTpa
HanoMuHaeT 0 HeobX0AUMOCTH 3aMeHbI
WU MbITbS YTONMbHOrO hunbTpa unm
OYMCTKM XKMPOYNaBnuBaroLLero gunbTpa.
B cnyyae Heo6xoaAMMOCTN OUUCTKM
Xunpoynasnueatowiero dpunstpa Ha 30
CeKyHf, 3aropaeTcs (KpacHbIi)

nHamMkaTop punbTpa @ Mpn

4. yXog n OYUCTKA

4.1 OuncTtka
XupoynasnuBawlLlero
¢unbTpa

Kaxabin hunbTp HyxaaeTcs kak
MUHUMYM B €XXEMECAYHOW OYMCTKE.
PunbTPbI HUKCUPYIOTCA MPY NOMOLLM
3aLlenoK 1 Wnunek Ha
NPOTMBOMOSOXHOW CTOPOHE.
OuuncTtka cpunbTpa:

1. [ns oTKpbIBaHUSA KPbILKX NOTAHUTE
ee.

Heo6X0AMMOCTM 3aMeHbI UMK MbITbS
yronbHoro gunbTpa B TeveHne 30
CeKyH[, Ha4YMHaeT MuraTb (KpacHbIi)

nHaukatop dunbTpa @
MogpobHee cm. pasgen o

curHanusauum ouneTpa
rnaBbl «YX0n4 U O4MCTKay.

—

Bkntounte naHens ynpaenexus.

2. Y0GeauTech, YTO BCE 3HAYKU
noratleHsbl.

3. [ng BKNOYEHUS NN BbIKIMIOYEHUS

yBeaoMneHuin 06 yronbHoMm cpunstpe

KOCHUTECH U yaepXuBanTe ﬁf B
TeyeHne 3 cekyHa.

Ecnu yBegomnerus o6
yronbHoMm cunbTpe
BKITHOYEHbI, (KPaCHbII)

3Ha4oK unbTpa @ oynet
MUraTb B TedeHue 5 cekyHa.

Ecnu yBegomnerus o6
yronbHoM cunbTpe
BbIKIIOYEHbI, (KPACHbIN)

@

3Ha4oK punbTpa & vurver
Tpu pasa.

2. Haxmute Ha pyKosATKy
pUKCUpYHOLLEN 3aLLENnKn Ha naHenu
dunbTpa noa BbITSHKKON (1).

3. HemHoro HaknoHuTe NepeaHo
YacTb punbTpa BHU3 (2), a 3aTeM
noTaHuTe.

[MoBTOpUTE NepBble ABa AeNCTBUSA C

Opyrumn ounbTpamu.

4. Ouuctute punbTpbl rybkom ¢
Heabpa3svBHbLIM MOOLLVM CPEACTBOM



UK BbIMOITE UX B NOCYA0OMOEYHON
MalLMWHe.

@

lMocypomoeyHasa mawmHa

AomkHa 6bITb HacTpoeHa Ha

HU3KOTEMNEPATYPHYH MOWKY

M KOPOTKUM LUK,

>Kvpoynaenusatowimi

PUNLTP MOXET UBMEHUTD

LiBEeT; 3TO He NOBNUSET Ha

NPOU3BOAUTENBHOCTb

npubopa.

5. [nsa yctaHoBKu OUNbTPOB HA MECTO
BbIMOJIHUTE OMUCaHHbIE BhILLE [1BA
Lwara B 06paTHOM nopsiake.

[MoBTOpPMTE A@HHbIE LWIarn co BCEMU

dunbTPamMmn, ecnu 3To NPUMEHUMO.

4.2 3ameHa yrosibHoro
cdunbTpa

YronbHbii uUnbTp HE0OXo0ANMO
3aMeHsTb Npu cpabaTtbiBaHNU
CUrHanbHOro MHAnkaTopa uneTpa.

Cwm. pa3gen AaHHoM rnasbl,
OMUCbIBaOLLMIA CUTHANbHBIN
mHaukaTop unsTpa.

BpeMmsi HacbILLEHNS YronbHOro unbTpa
BapbUpyeTCs B 3aBUCUMOCTY OT Buaa
NPUroTOBIEHUS U PETYNIIPHOCTUA O4UCTKM
XupoynasnvsatoLero unbTpa.

BHUMAHMUE!
YronbHbin ounbtp HE
aBnsieTca motwLmmes!
PunbTp He noanexuT
pereHepauun!

[na 3ameHbl yronbHoro unbTpa:

1. Wsenekute us npnbopa
XupoynasnusatoLime unbTpbl.

Cwm. pasgen «Yuctka

XupoynasnuearoLero unbtTpa» aHHON

rnasbl.

2. TloBepHUTe UNbLTP NPOTUB YACOBOW
ctpenku (1), a 3atem notaHuTe (2).

MaTepuvans ¢ CMBOMOM O cnepnyet
caasaTb Ha nepepaboTky. MonoxuTe
yNakoBKy B COOTBETCTBYHOLLME
KOHTeliHepbl Ansi c6opa BTOPUYHOIO
cbipbs. MpuHMMan yyactue B
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[nsa yctaHOBKM ounbTpa Ha MecTo
BbIMOMIHUTE ONNCaHHbIE BbILLE Larn B
obpaTHOM nopsake.

4.3 CUrHanbHbIW MHOUKATOP
¢dunbTpa

@

BkrntoueHue U BbikIoueHne
curHanusaumm punbTpa cum.
rnasy «ExegHeBHoe
ucnosb3oBaHuey.

CM. onncaHne YnCTKK
XNpoynasnveatoLlero
dunbTpa, NpuBeaeHHOE B
[aHHol rnase.

®

CM. onucaHue npouenypbl
MbITbS UIN 3aMEHbI
yronbHoro cunsTpa (B
3aBUCUMOCTHM OT BMAA

dunbTpa).

@

OTKNOYEeHME ONOBeLLEeHWA:

KocHutecb @ n yoepxusarite 3
CeKyHApbl.

4.4 3ameHa namMmnbl

B komnnekT noctasku npubopa BXxoauTt
csBeTogmoaHas namna. JaHHas aetanb
MOXET ObITb 3aMeHeHa TONbKO
TexXHWYeckuM cneyunanuctom. B cnyyae
ntobbIx HeucnpaBHocTel cM. «CepBuUc»
rnaebl «YkasaHus no 6e30nacHoCTM.

5. OXPAHA OKPYXXAIOLLEN CPE[bI

nepepaboTke CTaporo aneKkTpobbLITOBOro
obopynosaHus, Bel nomoraete
3aLUNTUTB OKPY>XKaIoLLYHO cpeay n
3[10poBbe YenoBeka. He BbibpachiBainTe
BMeCTe C ObITOBbIMU OTXO4amMK ObITOBYHO
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TEXHUKY, MOMEYEHHYHO CUMBOIOM :E 0TX0A0B n0Tpe6neHmnv|/|nv| B MyHKT
MpuBOp creayeT AOCTABUTL B MECTO cbopa 1cnonb30BaHHOW 6blTOBOVI
Pa3AenbHOrO HaKoMNEHNs 1 c6opa TEXHUKW A5 NOCMeayoLein yTunusauum.

[aTa n3rotoBneHuns n3genuvs ykasaHa B ero cepuitHom Homepe,
rae nepeas umdpa Homepa CooTBETCTBYET nocrnegHen undpe
rofia U3roToBIEHUS, a BTopasi 1 TPETbs LUdpbl — NOPSAKOBOMY
Homepy Hegenw. Hanpumep, cepuiiHbli Homep 14512345
03Ha4aeT, YTO M3Jenue U3roToBNEHO Ha COPOK NSATON Heaene
2021 ropa.

MaroTtosutensb: Electrolux Appliances AB, St. Géransgatan 143,
105 45 Stockholm, Leeuus

MMNopTEp M ynonHOMOYeHHas M3roTOBUTENEM OpraHu3auus:
00O "3nektpontokc Pyc”, KoxxeBHudeckun npoesg 1, 115114,
Mocksa, Ten.: 8-800-444-444-8

M3rotoeneHo B Ntanuu
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3A CABPLUEHE PE3VYIJITATE

XBana wTo cTe ogabpanu oeaj AEG npousBoa. Hanpasunu cmo ra kako 6ucmo
BaM y HapegHuMm rogmHama obe3beamnu HecmeTaHu pag 3ajedHo ca HajHOBUjUM
TexHonornjama koje onakwaaajy csakogHesuuy. OBe pyHKUunje BepoBaTHO
HeheTe Hahu kof yobu4ajeHnx ypehaja. lNocseTuTe ce unTaky y HapeaHuX
HEKONMMKO MUHYTa Kako bucte gobwnu kopmcHe nHopmauuje.
MoceTnTe Haw Beb cajT Ha agpecu:
Ob6e3beauTe caBeTe y Be3u ca kopuwwherwem, 6poLuype, pellera 3a
@ npobneme, nHcopmaLmje o cepBucHpamy:

www.aeg.com/webselfservice

PeructpyjTe cBoj nponssog paan 6ore ycnyre:
@ www.registeraeg.com

KynuTte popaThHun npnbop, NOTPOLLHE MaTepwujane n opuriHasnHe pesepeHe
’% [JenoB.e 3a cBoj ypehaj:

www.aeg.com/shop

BPUI'A O KOPUCHUKY U CEPBUCUPAKE

Mpenopy4yjeMo Bam fja KOPUCTUTE OPUrMHANHE pe3epBHe JerloBe.

Mpunukom obpahana cepBUCHOj cnyx6un, NpoBepuTe Aa nu nocepyjete cnegehe
nopatke: Mogen, 6poj nponssoga (PNC), cepujcku 6poj.

Nudopmauuje ce mory Hahu Ha NNOYMLM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTukama.

Ynosopewe/onpes - ynytctea o 6e36egHoCTH
@ onwre WHpopmauumje n caseTn
MHdopmaumjm o 3awTnTn XMBOTHE CpeanHe

3aapxaHo NpaBo U3MeHa.

1. AHOOPMALIUJE O BESBEOHOCTU U
MHCTANALUNJIU

MHdopmauuje o 6e3beaHocTu n
A YNO3OPEKE! nHcTanauumju. MaxrbmMeo nponuTajte

nornaema o 6e3degHocTM nNpe 6uno

I'Iorne/:lajTe 33066Hy 6pOUJypy c KakBor KOpVILLIﬁeH:a nnun ogpxasara

ynyTcTBMMA 3a MHCTanauujy 3a ypehaja.
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2. 0onmnc nPon3BOOA

2.1 Npernea komaHgHe Tabne
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TILLLL

YkrbyyeHo / VickrbyueHo MakcumanHa 6p3nHa moTopa
MpBa 6p3nHa moTopa A VHovkatop anapwma 3a duntep
DOpyra 6panHa moTtopa Namnuua

Tpeha 6p3nHa moTopa

3. CBAKOOHEBHA YMNOTPEBA

3.1 Kopuwhehe acnupaTtopa

MpoBepuTe Npenopy4yeHy GpavHy y
cknagy ca Tabenom gorne.

Sﬁ Mpunukom 3arpeBarba XpaHe, KyBakba ca NoKNonrbeHNM nocyaa-
Ma.
% Mpunukom KyBaha ca NoKMoMrbLEHNM NOCyAaMa Ha BULLE 30Ha 3a

KyBah-€ UM BULLE TOPUOHUKA, NPU NaXKIbMBOM MPXeHY.

% Mpunukom Kiby4daHa, npXxeHa BENUKNX KoNMM4nHa xpaHe 6e3 no-
Kronua, KyBaka Ha BULLE 30Ha 3a KyBahe UM BULLIE TOPUOHUKA.

qf Mpunukom krbyyara, Npxera Benuke KonMymMHe xpaHe 6e3 no-
Krnonua, Benvke BnaxHocTn. Acnupatop pagam Ha MakcumarnHoj 6p-
3uHW. HakoH 8 muHyTa ypehaj ce Bpaha y npeTxogHo nogeluaBa-
He.

Mpenopyuyje ce aa 1. YkrbyuuTe ypehaj nputuckom Ha

ocTaBuTe acnmparop ga cumbon W,

pagv NpuGnmkHo 15 MuHyTa Capa moxeTe fa aktusmpare yHkuumje.

HaKOH KyBatsa. 2. 3a aktuBauujy yHKuMje, 4oANPpHUTE
cumbon.

@ KomangHa Ta6na je 3. Axo je noTpebHo, goanpHuTe cumbon
CEeH30pCKO norbe. MoHoBo 3a ceeTno B na Gucte ocseTnNNM
AoAMpHUTE cMMGOne Aa MOBPLUMHY 38 KyBak-€.
bucre akTusnpanu [a 6ucte nckrbyunnm ypehaj, NoHOBO
dyHKLMje.

nputucHnTe cumbon W,
[a bucte kopucTnnu acnupartop:
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3.2 AKTUBMpamwe (upBeHo) 30 CekyHAM ako yribeHw
MaKcumarnHe 6p3viHe Motopa  PUTTep Tpeba Aa ce samen unw
Kag npuTtucHeTte gyrve ‘\If dyHKUWja MornenajTe feo o anapmy
MakcvMmanHe 6p3nmHe MOTOpa nounke Aa 3a cunTep y operbky ,Hera
pagmn TOKOM 6 MuHyTa. HakoH Tor U ynwherse®.

BpeMeHa, ypehaj ce Bpaha Ha cBoje
NpPeTXoaHo nofellaBare Op3vHe.

-

YKrbyunTe komaHaHy Tabny.
2. YBepwuTe ce Aa Cy UKOHULE

@ Kapa je dyHkuuja CKIbYYEHE.
yKrbydera, JoAaTHO 3. [la 6ucTe akTMBMpany Unu
noavpusarbe ayrmeta Sk [leaKT1BMPany oGaBeLLTEHE O

Heka Hukakee edexTe. yrTbeHoM cunTepy, noanpHuTe &

Ha 3 cekyHzae.
3.3 AkTuBMpame u

AKO je akTBUpaHo
AeaKTuBupame obaBeLlTehba

obaBelUTEHE O YITbEHOM

o cbvaepy dunTtepy, ukoHunua duntepa
Anapwm 3a cunTtep nogceha Bac aa je @ rpenepu (upseHo) 5
NOTPeGHO 3aMEHUTU UMK OYUCTUTH nyTa.

YITbEHW (OUNTEP M OYUCTUTM hUnTep 3a

MacHohe. MIngukaTtop cuntepa @je
yKiby4eH (uypBeHo) 30 cekyHan ako
duntep 3a macHohe Tpeba O4MCTUTK.

WHawnkatop cduntepa @ Tpenepu

AKO je AeakTMBMpaHo
obaBeLUTeHE O YITbEHOM
dunTtepy, ukoHunua duntepa

@ Tpenepu (LpPBEHO) TpU
nyta.

4. HE'A W YULWWREKWE

4.1 Yuwhewe chuntepa 3a
macHohe

Cakn ountep mopa ga ce unctn bapem
jenHoOM meceyHo. Puntepm cy
MOHTMpaHu noMohy 3aTera u ocurypava
Ha CynpOTHOj CTpaHu.

[a 6ucTte ouncrtunu comnrep:
1. MosyuyuTte noknonay Aa 6ucte ra

OTBOPUNN.

3. bBnaro HarHuTe npeawun aeo
dwunTepa Hagone (2), a 3aTum
nosyumTe.

[MoHoBWTE NpBa ABa KOpaka 3a cBe

dunTtepe.

4. Ouwnctute cpuntepe kopuctehm

j cyHhep n Heabpa3nBHe AeTepLieHTe
WM y MaluvHW 3a cygose.

2. TpuTucHuTe pyyky 3atere 3a
MOHTaXy Ha naHeny dunTepa ucnog,
acnuparopa (1).
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MawwHa 3a npamwe cygosa
Mopa 61Tu nopelleHa Ha
HUCKY TemnepaTypy 1 KpaTak
yuknyc. duntep 3a macHohe
MOXe Aa NpoMeHn 6ojy, anu
TO Hema yTuuaja Ha yuuHak
ypehaja.

5. [a 6ucte Bpatunu cpunTep Ha
MeCTO, crieguTe npBa ABa Kopaka
0BpHYTUM pegocnenom.

[MoHOBUTE KOpake 3a cBe hunTepe ako je

T0 moryhe.

@

4.2 3ameHa yrrbeHor
¢dunTtepa

YrroeHn countep Mopa Aa ce Meha ako
ce ykIbyuu anapm 3a unrep.

Mornepajte ogerbak o
anapmy 3a unTep y 0BoM
nornaery.

Bpewme 3acuhemna yrmseHor countepa
Bapupa y 3aBUCHOCTW 0 BPCTE KyBatba
1 pefoBHOCTU Ynwhera punTtepa 3a
macHohe.

é YNO3OPEHE!

Yrreenn untep HAJE
moryhe npatu! OBaj untep
He MoXe [a ce pereHepuLue!

3a 3ameHy yriseHor cunTtepa:

1. N3Bagute dunTtepe 3a macHohe un3
ypehaja.

Mornenajte opgervak Ynwhene

duntepa 3a macHohe“y oBom

nornaesby.

2. OkpeHnuTte cunTtep y cmepy
CyNnpOTHOM O3 CMepa KpeTaka
Kasareku Ha caty (1) u 3aTum
nosyumTe (2).

5. EKOJIOWWKA NMUTAHKBA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom
V%

LA, MakoBare oanoxuTe y
oaroeapajyhe KoHTejHepe paau
peuuknuparsa. [MlomosnTe y 3aTnTH
XMBOTHE CpeanHe W JbyACKOr 34paBrba
Kao n y peuuknupamy oTnagHor
mMaTepwujana oA eneKkTPOHCKUX U

[a bucTte BpaTnnu muntep Ha MecTo,
crneguTe Kopake 06pHYTUM peaocnenom.

4.3 Anapm 3a counTtep

@

Mornenajte ogerbak o
aKTUBMpakby U
OeaKTuBUpaty anapma
unTepa y nornasrby
~,CBakogHeBHa ynoTpeba“.

Mornenajte ogerbak
LSHuwhere cduntepa 3a
macHohe“ y oBOM nornasrby.

@
@

Mornepajte aeo o unwhemwy
W O 3aMEHM yribeHor
dwunTepa (3aBucu og TMna
dunTtepa).

3a peceToBake anapma:

HoavpHute @ Ha 3 cekyHae.

4.4 3ameHa namnuue

Ypehaj ce ncnopyuyje ca LED
namnuuom. OBaj Aeo MoXe Aa 3amMmeHun
camo TexHu4ap. Y cnyyajy 6uno kaksor
KBapa, nornegajte geo ,Cepsuc'y
opereky ,Ynytcrea o 6e3begHocTn’.

enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje
obenexeHe cMMBONOM = HeMOjTe
OauaTtu 3ajegHo ca cmehem. MNpounssog
BpaTuTE Y JIOKarHu LeHTap 3a
peuvknnpare unm ce obpatute
ONLUTUHCKO] KaHLuenapuju.
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NAJLEPSIE VYSLEDKY

Dakujeme vam, Ze ste si vybrali tento vyrobok znagky AEG. Vyrobili sme ho tak,
aby vam poskytoval perfektny vykon mnoho rokov, a s inovativnymi
technoldgiami, ktoré vam ulahcia zivot — to su vlastnosti, ktoré pri beznych
spotrebiCoch €asto nenajdete. Venujte, prosim, niekolko minit tomuto navodu a
dokladne si ho precitajte, aby ste svoj spotrebi¢ mohli vyuzivat’ o najlepSie.
Navstivte nasu internetovu stranku, kde najdete:

g Tipy na pouzivanie, brozury, pokyny na rieSenie problémov a informacie o
@ TArShar
udrzbe:

www.aeg.com/webselfservice

Zaregistrujte si vyrobok a vyuzivajte este lepSie sluzby:
@ www.registeraeg.com

Mbzete si kupit prisluSenstvo, spotrebny material a originalne nahradné diely
’% pre vas spotrebid:

www.aeg.com/shop

STAROSTLIVOST A SLUZBY ZAKAZNIKOM

Odporu¢ame, aby ste pouzivali originalne nahradné diely.

Ked budete kontaktovat’ autorizované servisné stredisko, nezabudnite si pripravit
nasledujuce udaje: Model, €islo vyrobku, sériové Cislo.

Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

A\ Varovanie/upozornenie — Bezpe¢nostné pokyny

@ vgeobecné informacie a tipy

Ochrana zivotného prostredia

)

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.

1. BEZPECNOSTNE POKYNY A INSTALACIA

VAROVANIE! ingtalagnymi pokynmi. Pred akymkolvek
& ’ pouzivanim alebo udrzbou spotrebica si
pozorne precitajte bezpecnostné

Pre bezpeénostné pokyny a instalaciu si kapitoly.

pozrite samostatnu brozaru s
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2. POPIS VYROBKU

2.1 Prehiad ovladacieho panela

Gumwves
'EEEELL

Zap./Vyp.

Prva rychlost’ motora
Druha rychlost motora
Tretia rychlost’ motora

3. KAZDODENNE POUZIVANIE

3.1 Pouzivanie odsavaca par

Skontrolujte odporucanu rychlost podia
tabulky nizSie.

Maximalna rychlost’ motora
A Ukazovatel alarmu filtra
Osvetlenie

%ﬁ Pocas ohrevu jedla, varenia s prikrytymi hrncami.

ﬁﬁ, Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viacerych varnych zénach
alebo horakoch, po€as jemného vyprazania.

% Pogas varenia, vyprazania velkych mnozstiev jedla bez pokrievky,
pocas varenia na viacerych varnych zénach alebo horakoch.

ﬁf Podas varenia, vyprazania velkych mnoZstiev jedla bez pokrievky,
pri vysokej vihkosti. Odsavac par je v ¢innosti s maximalnou rychlo-
stou. Po 8 minutach sa spotrebi€ vrati na predchadzajuce nastave-

nie.

@ Odporuca sa nechat’
odsavac par v ¢innosti
priblizne 15 minat po vareni.

@ Ovladaci panel je senzorové
pole. Ak chcete zapnut
nejaku funkciu, dotknite sa
prislusného symbolu.

Ak chcete pouzivat’ odsavac par:
1. Spotrebic zapnite dotykom symbolu

0)

Teraz héiete funkcie zapnut.

2. Funkciu zapnete dotykom symbolu.
3. V pripade potreby sa dotknite

symbolu 6 aby ste osvetlili varny
povrch.
Ak chcete vypnut spotrebic¢, opatovne sa

dotknite symbolu @

3.2 Zapnutie maximalnej
rychlosti motora

Ked stlagite tlacidlo ﬁf spusti sa na 6
minuat maximalna rychlost’ motora. Potom
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sa spotrebic vrati na predchadzajuce

. - Pozrite si ¢ast’ Alarm filtra v
nastavenia rychlosti.

kapitole OSetrovanie a

Ked je funkcia zapnuta, Cistenie.
nema dodatocéné stlacenie . A .
sidla ¢ 3i L 1. Zapnite ovladaci panel.
tlaCidla "W’ Ziadny ucinok. 2. Uistite sa, Ze nesvietia ikony.
. . 3. Ak chcete zapnut alebo vypnuat’

3.3 Zapnutie a vypnutie pripomienku filtra s uhlim, dotknite sa
pripomienky filtra tiagidla ¥ na 3 sekundy.
Alarm filtra pripomina vymenu alebo Ak je zapnuta pripomienka

Cistenie filtra s uhlim a Cistenie tukového
filtra. Ak treba vycistit' tukovy filter,
rozsvieti sa na 30 sekund (nacerveno)

ukazovatel filtra @ Ak treba vymenit’ Ak je vypnuta pripomienka
alebo vydistit’ filter s uhlim, ukazovatel filtra s uhlim. ikona filtra @

filtra @ blika (nacerveno) 30 sekund. trikrat zablika (nacerveno).

4. OSETROVANIE A CISTENIE

4.1 Cistenie tukového filtra

Kazdy filter treba vycistit’ aspon raz
mesacne. Filtre s namontované
pomocou svoriek a prichytiek na opacnej
strane.

filtra s uhlim, ikona filtra @
blika (naCerveno) 5 sekund.

Cistenie filtra:
1. Otvorte ho potiahnutim.

1
117

i
el

i
s

3. Prednu Cast filtra mierne naklorite
nadol (2), potom potiahnite.
Zopakujte prvé dva kroky pre vSetky

j filtre.
S 4. Filtre vycistite pomocou Spongie s

neabrazivnymi Cistiacimi

2. Stlacte rukovat' montaznej prichytky prostriedkami alebo v umyvadke.
na paneli s filtrom na dolnej strane L S
odsavaéa par (1). @ Umyvacka musi byt

nastavena na nizku teplotu a

kratky cyklus. Tukovy filter
mdze zmenit' farbu, nema to
vplyv na vykon spotrebica.
5. Pri spatnej instalacii filtrov vykonajte
prvé dva kroky s opacnym postupom.
V pripade potreby zopakujte kroky pre
vSetky filtre.
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4.2 Vymena uhlikového filtra

Uhlikovy filter musi byt vymeneny ak sa
rozsvieti alarm filtra.

@

Doba nasytenia uhlikového filtra sa liSi v
zavislosti od druhu varenia a frekvencie
Cistenia tukového filtra.

C VAROVANIE!

Uhlikovy filter je
NEumyvatelny! Nie je mozna
regeneracia filtra!

Pozrite si ¢ast’ Alarm filtra v
tejto kapitole.

Na vymenu uhlikového filtra:

1. Zo spotrebiCa vyberte tukové filtre.

Pozrite si Cast’ ,Cistenie tukového filtra“ v

tejto kapitole.

2. Filter otocte proti smeru hodinovych
ruciciek (1) a potom potiahnite (2).

Materialy ozna¢ené symbolom

odovzdajte na recyklaciu. C) Obal hodte
do prislusnych kontajnerov na recyklaciu.
Chrante zivotné prostredie a zdravie ludi
a recyklujte odpad z elektrickych a
elektronickych spotrebi¢ov. Nelikvidujte

Na spatnu instalaciu filtrov vykonajte
kroky v opac¢nom poradi.

4.3 Alarm filtra

@

Pozrite si zapnutie a
vypnutie alarmu filtra v
kapitole Kazdodenné
pouzivanie.

Pozrite si dast’ Cistenie
tukového filtra v tejto
kapitole.

@
@

Pozrite si dast’ Cistenie
uhlikového filtra alebo
Vymena uhlikového filtra (v
zavislosti od typu filtra).

Zrusenie alarmu:

Dotknite sa tlacidla @ na 3 sekundy.

4.4 Vymena osvetlenia

Spotrebi¢ sa dodava s LED osvetlenim.
Tento diel méze vymenit' iba technik. V
pripade akejkolvek poruchy si pozrite
Gast’ ,Servis” v kapitole ,Bezpecnostné
pokyny*.

5. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

spotrebi¢e ozna¢ené symbolom spolu s

odpadom z domacnosti. & Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom
zariadeni alebo sa obratte na obecny
alebo mestsky urad.
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ZA ODLICNE REZULTATE

Hvala, ker ste izbrali izdelek AEG. Ustvarili smo ga z namenom, da bi vam
brezhibno sluzil vrsto let, inovativna tehnologija pa vam bo olaj$ala zivljenje —
tega morda ne boste nasli pri obi¢ajnih napravah. Prosimo, vzemite si nekaj minut
Casa za branje, da boste izdelek ¢im bolje izkoristili.
Obiscite naSe spletno mesto za:
pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne

@ informacije:

www.aeg.com/webselfservice
g Registrirajte svoj izdelek za boljsi servis:
a/ www.registeraeg.com

Kupite dodatke, potroSni material in originalne nadomestne dele za vaso
’% napravo:

www.aeg.com/shop

POMOC STRANKAM IN SERVIS

Priporo€amo uporabo originalnih nadomestnih delov.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: model, Stevilko izdelka,
serijsko Stevilko.

Podatke najdete na ploscici za tehni¢ne navedbe.

AN Opozorilo/Pozor - Varnostne informacije
® Splosne informacije in nasveti
Okoljske informacije.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. VARNOSTNE INFORMACIJE IN NAMESTITEV

Pred uporabo ali vzdrzevalnimi deli na
1
A OPOZORILO! napravi pozorno preberite poglavja o
varnosti.

Za varnostne informacije in namestitev si
oglejte dodatna navodila za namestitev.
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2. OPIS IZDELKA

2.1 Pregled upravljalne plosce

Ow v % ¥ & &

TILLLL

Vklop/Izklop Najvecja hitrost motorja
Prva hitrost motorja A 'ndikator alarma za filter
Druga hitrost motorja Lug

Tretja hitrost motorja

3. VSAKODNEVNA UPORABA
3.1 Uporaba nape

Preverite priporo¢eno hitrost glede na
spodnjo razpredelnico.

%ﬁ Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito posodo.

%?2 Med kuhanjem s pokrito posodo na ve¢ kuhalis¢ih ali gorilnikih, ne-
Znim cvrenjem.

ﬁg Med vrenjem, pecenjem vecje koli¢ine hrane brez pokrova, kuha-
njem na ve¢ kuhaliscih ali gorilnikih.

ﬁf Med vrenjem, pecenjem vecje koli€ine hrane brez pokrova, pri veli-
ki vlaznosti. Napa deluje pri najvisji hitrosti. Po 8 minutah se napra-
va vrne na predhodno nastavitev.

. e 3. Po potrebi se dotaknite simbola za
Priporocljivo je, da po A
kuhanju pustite napo lu¢ "~%, da osvetlite povrSino za

delovati priblizno 15 minut. kuhanje.
Za izklop naprave ponovno pritisnite

@ Upravljalna plosca je simbol O.
senzorsko polje. Dotaknite
se simbolov za vklop funkcij. 3.2 Vklop najveéje hitrosti

Za upravljanje nape: motorja

1. Napravo vklopite s pritiskom simbola Ko pritisnete tipko Sf se za Sest minut
. vklopi najvecja hitrost motorja. Po tem se
Zdaj lahko vklopite funkcije. naprava vrne na prejSnje nastavitve
2. Za vklop funkcije se dotaknite hitrosti.
simbola.



Ko je funkcija vklopljena,

dodaten dotik tipke e nima
ucinka.

3.3 Vklop in izklop opozorila
za filter

Alarm za filter opozarja na menjavo ali
CisCenje oglenega filtra in CiSCenje
mascobnega filtra. Ce je treba ocistiti

mascobni filter, indikator filtra @ 30
sekund sveti (rdecCe). Ce je treba
zamenjati ali ocistiti ogleni filter, indikator

filtra @ 30 sekund utripa (rdece).
Oglejte si alarm za filter v

poglavju Vzdrzevanje in
cis€enje.

4.1 Ciséenje maséobnega
filtra

Vsak filter je treba ocistiti vsaj enkrat na
mesec. Filtri so namesS¢eni s pomocjo
sponk in zati€ev na nasprotni strani.

Za cisScenje filtra:
1. Povlecite pokrov, da ga odprete.

=

2. Pritisnite rocico pritrdilne sponke na
plosci s filtrom pod napo (1).
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Vklopite upravljalno plosc¢o.

Ikone ne smejo svetiti.

Ce zelite vklopiti ali izklopiti opozorilo
za ogleni filter, se za tri sekunde

dotaknite .

@
@

wh=

Ce je opozorilo za ogleni
filter vklopljeno, ikona filtra

@ petkrat utripne (rdece).

Ce je opozorilo za ogleni
filter izklopljeno, ikona filtra

@ trikrat utripne (rdece).

4. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

3. Rahlo nagnite sprednji del filtra
navzdol (2), nato povlecite.

Ponovite prva dva koraka za vse filtre.

4. Filtre ogistite z gobico in Eistilnim
sredstvom, ki ni grobo, ali v
pomivalnem stroju.

@

Pomivalni stroj morate
nastaviti na nizko
temperaturo in kratek
program. Mascobni filter se
lahko razbarva, a to ne
vpliva na zmogljivost
naprave.

5. Za ponovno namestitev filtrov
ponovite prva dva koraka v obratnem
zaporedju.

Korake ponovite za vse filtre (e

obstajajo).
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4.2 Zamenjava oglenega filtra

Ogleni filter morate zamenjati, ¢e se
vklopi alarm za filter.

Oglejte si alarm za filter v
tem poglavju.

Cas nasi¢enosti oglenega filtra se
spreminja glede na vrsto kuhanja in
pogostost CiS¢enja mascobnega filtra.

OPOZORILO!
Ogleni filter NI pralen! Filtra
ne morete obnoviti!

Za zamenjavo oglenega filtra:

1. Iz naprave odstranite mas¢obne
filtre.

Oglejte si »Cis¢enje mas€obnega filtra

« v tem poglavju.

2. Filter obrnite v nasprotni smeri
urnega kazalca (1) in nato povlecite
(2).

5. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol C/:‘) Embalazo odlozite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagajte
za&cititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektri¢nih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih

Za ponovno namestitev filtrov ponovite
korake v obratnem zaporedju.

4.3 Alarm za filter

@
@
@

Za ponastavitev alarma:

Oglejte si Vklop in izklop
alarma za filter v poglavju
Vsakodnevna uporaba.

Oglejte si »Ciséenje
mascobnega filtra« v tem
poglavju.

Oglejte si »Ciséenie ali
zamenjava oglenega filtra
« (odvisno od vrste filtra).

Za tri sekunde se dotaknite @

4.4 Zamenjava zarnice

Ta naprava ima LED-zarnico. Ta del
lahko zamenja samo strokovnjak. V
primeru kakrSnekoli napake si oglejte »
Servis« v poglavju »Varnostna navodila
«.

s simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
obrnite na obginski urad.
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PARA OBTENER RESULTADOS PERFECTOS

Gracias por escoger este producto AEG. Este articulo ha sido creado para ofrecer
un rendimiento impecable durante muchos afios, con innovadoras tecnologias
que facilitaran su vida y prestaciones que probablemente no encuentre en
electrodomésticos corrientes. Por favor, dedique algunos minutos a la lectura
para disfrutar de todas sus ventajas.

Consulte en nuestro sitio web:

G Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacion de servicio:
@ www.aeg.com/webselfservice

g Registrar su producto para recibir un mejor servicio:
a/ www.registeraeg.com

Adquirir accesorios, articulos de consumo y recambios originales para su
aparato:
www.aeg.com/shop
ATENCION Y SERVICIO AL CLIENTE

Le recomendamos que utilice recambios originales.

Al contactar con nuestro centro autorizado de servicio técnico, cerciérese de
tener la siguiente informacién a mano: Modelo, PNC, Ndmero de serie.

La informacién se puede encontrar en la placa de caracteristicas.

/\ Advertencia / Precaucion-Informacién sobre seguridad
@ Informacién general y consejos
Informacion sobre el medio ambiente

Salvo modificaciones.

1. INDICACIONES DE SEGURIDAD E INSTALACION

informacién sobre la seguridad y la
instalacion. Lea atentamente los
capitulos de Seguridad antes de
cualquier uso o mantenimiento del
aparato.

é ADVERTENCIA!

Consulte el folleto de instrucciones de
instalacion separado para obtener
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2. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

2.1 Vista general del panel de mandos

Ow v % ¥ & &

S

Encendido/apagado Velocidad maxima del motor
Primera velocidad del motor B 'ndicador de alarma del filtro
Segunda velocidad del motor Bombilla

Tercera velocidad del motor

3. USO DIARIO

3.1 Uso de la campana

Compruebe la velocidad recomendada
segun la tabla siguiente.

%ﬁ Mientras calienta la comida, cocine con las ollas cubiertas.

W% Mientras cocina con las ollas tapadas en multiples zonas de coc-
cién o quemadores, freir suavemente.

Va Al hervir, freir grandes cantidades de comida sin tapa, cocinar en
multiples zonas de coccién o quemadores.

ﬁf Al hervir, freir grandes cantidades de comida sin tapa, gran hume-
dad. La campana funciona a méxima velocidad. Después de 8 mi-
nutos, el aparato vuelve al ajuste anterior.

. . Ahora puede activar las funciones.
Se recomienda dejar la ) >
: . 2. Para activar la funcién, toque el
campana en funcionamiento ;
simbolo.

durante aproximadamente B . ,
P 3. Sies necesario, toque el simbolo de

15 minutos después de la

coccion. luz & para iluminar la superficie de
coccion.
El panel de mandos es un Para apagar el aparato, pulse el simbolo
@ campo de sensores. Toque @D de nuevo.
los simbolos para activar las
funciones.

Para utilizar la campana:

1. Encienda el aparato pulsando el

simbolo @



3.2 Activacion de la velocidad
maxima del motor

Cuando se pulsa el botén, ﬁf, la
velocidad méxima del motor comienza a
funcionar durante 6 minutos. Después de
ese tiempo, el aparato vuelve a sus
ajustes de velocidad anteriores.

@ Cuando la funcién esta
activada, la pulsacion
adicional del botén ﬁ? no
tiene ninguin efecto.

3.3 Activacién y desactivacion
de la notificacién de filtro

La alarma del filtro recuerda cambiar o
limpiar el filtro de carbén y limpiar el

filtro de grasa. El indicador del filtro @
se enciende (rojo) durante 30 segundos
si se debe limpiar el filtro de grasa. El

indicador de filtro @ parpadea (rojo)
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durante 30 segundos si es necesario
reemplazar o limpiar el filtro de carboén.

Consulte la alarma del filtro
en el capitulo de
mantenimiento y limpieza.

-

Encienda el panel de control.

2. Asegurese de que los iconos estén
apagados.

3. Para activar o desactivar la

notificacién de filtro de carbén,

toque & durante 3 segundos.
@ Si la notificacién de filtro de

carbon estd activada, el

icono del filtro & parpadea
(rojo) cinco veces.

@ Si la notificacion de filtro de

carbdn estd desactivada, el

icono del filtro @ parpadea
(rojo) tres veces.

4. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

4.1 Limpieza del filtro de grasa

Cada filtro debe limpiarse al menos una
vez al mes. Los filtros se montan con el
uso de clips y pasadores en el lado
opuesto.

Para limpiar el filtro:

1. Tire de la tapa para abrirla.

e

2. Presione la manija del clip de
montaje en el panel del filtro debajo
de la campana (1).

i
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3. Incline ligeramente la parte delantera
del filtro hacia abajo (2) y tire de él.

Repita los dos primeros pasos para

todos los filtros.

4. Limpie los filtros con una esponja
con detergentes no abrasivos o en
un lavavajillas.

@ El lavavajillas debe ajustarse
a una temperatura bajay a
un ciclo corto. El filtro de
grasa puede decolorarse, no
influye en el rendimiento del
aparato.
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5. Para volver a montar los filtros, siga
los dos primeros pasos en orden
inverso.

Repita los primeros pasos para todos los

filtros si es necesario.

4.2 Cambio del filtro de
carbdn

Debe sustituir el filtro de carbén si se
activa la alarma del filtro.

Consulte la seccién sobre la
alarma del filtro de este
capitulo.

El tiempo de saturacién del filtro de
carbén varia en funcién del tipo de
coccién y de la regularidad de la
limpieza del filtro de grasa.

ADVERTENCIA!

El filtro de carbén NO es
lavable. El filtro no se puede
regenerar.

Para reemplazar el filtro de carbén:

1. Retire los filtros de grasa del aparato.

Véase "Limpieza del filtro de grasa" en

este capitulo.

2. Gire elfiltro (1) hacia la izquierda y
después tire (2).

Recicle los materiales con el simbolo C/:)
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su
reciclaje. Ayude a proteger el medio
ambiente y la salud publica, asi como a
reciclar residuos de aparatos eléctricos y

Para volver a montar los filtros, siga los
pasos en orden inverso.

4.3 Alarma del filtro

@ Consulte el capitulo sobre la
activacién y desactivacién de
la alarma del filtro en el uso
diario.

@ Consulte la limpieza del
filtro de grasa en este

capitulo.

@ Consulte la limpieza del

filtro de carbén o a la
sustitucion del filtro de
carbén (depende del tipo de
filtro).

Para reiniciar la alarma:

Toque @ durante 3 segundos.
4.4 Cambio de la bombilla

Este aparato se suministra con una
l&mpara LED. La sustitucién de esta
pieza debe hacerla un técnico. En caso
de averia, consulte el apartado
"Asistencia" en el capitulo de
"Instrucciones de seguridad".

5. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

electrénicos. No deseche los aparatos

marcados con el simbolo Ejunto con los
residuos domésticos. Lleve el producto a
su centro de reciclaje local o pdngase en
contacto con su oficina municipal.
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FOR PERFEKT RESULTAT

Tack foér att du valt denna produkt fran AEG. Vi har skapat den sa att du ska kunna
fa felfritt resultat i madnga ar, med innovativa tekniker som gér livet enklare —
funktioner som du inte skulle hitta hos vanliga produkter. Varsagod att &gna
nagra minuter at att |&sa detta for att fa ut sa mycket som majligt av produkten.
Besok var webbplats for att:

F& anvéndningsrad, broschyrer, felsékningshjalp och serviceinformation:

www.aeg.com/webselfservice

Registrera din produkt fér battre service:
www.registeraeg.com
Képa tillbehdr, férbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.aeg.com/shop
KUNDTJANST OCH SERVICE

Vi rekommenderar att originalreservdelar anvénds.

Ha féljande uppgifter till hands nar du kontaktar serviceavdelningen: Modell,
PNC, serienummer.

Informationen star pa typskylten.

A\ Varnings-/viktig sékerhetsinformation
® Allman information och tips
Miljdinformation

Med reservation fér andringar.

1. SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION

VARNING! noga igenom sakerhetskapitlen innan du
A ’ anvander eller utfor underhall pa

produkten.

Se separat broschyr fér
sakerhetsinformation och installation. Las
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2. PRODUKTBESKRIVNING

2.1 Beskrivning av kontrollpanelen

Ow v % ¥ & &

TILLLL

Pa/Av Max motorhastighet
Forsta motorhastighet B Filterlarmindikator
Andra motorhastighet Lampa

Tredje motorhastighet

3. DAGLIG ANVANDNING
3.1 Anvanda flakten

Se den rekommenderade hastigheten
enligt tabellen nedan.

A Under uppvarmning av mat, vid tillagning under lock.

W% Vid tillagning under lock pa flera kokzoner eller brannare, mild
stekning.

a Under kokning, stekning av stora mangder mat utan lock, tillagning

pa flera kokzoner eller brénnare.

4 Under kokning, stekning av stora mangder mat utan lock, mycket
fukt. Flakten kérs pa maximal hastighet. Efter 8 minuter atergar
produkten till féregaende instéllning.

2. For att aktivera funktionen, tryck pa
symbolen.

@ Vi rekommenderar att du
. Vid behov, tryck pa lampsymbolen

[&mnar flakten pa i cirka 15 3

minuter efter tillagningen. A
KX {or att ténda lamporna.

@ Kontrollpanelen ar ett For att stdnga av produkten, tryck pa .
sensorfalt. Tryck pa symbolen en gang till.
symbolerna fér att aktivera
funktionerna. 3.2 Aktivera maximal
Anvanda flakten: mOtorhaStlghet
1. Sétt pa produkten genom att trycka Nar du trycker pa ﬁf—knappen startar
pa @—symbolen. maximal motorhastighet i 6 minuter.

Du kan nu aktivera funktionerna.



Dérefter atergar produkten till
féregaende instéllning.

@

Nér funktionen &r paslagen
och om du trycker ytterligare
ganger pa ﬁf—knappen, har
det ingen effekt.

3.3 Aktivera och avaktivera
filtermeddelande

Filterlarmet paminner om att byta eller
rengdra kolfiltret och rengéra fettfiltret.

Filterindikatorn @ lyser (rott) i 30
sekunder om fettfiltret maste rengoras.

Filterindikatorn @ blinkar (rott) i 30
sekunder om kolfiltret maste bytas eller
rengoras.

4. SKOTSEL OCH RENGORING

4.1 Rengora fettfiltret

Alla filter maste rengdras minst en gang i
manaden. Filter monteras med hjélp av
kldmmor och stift pd motsatt sida.

For att rengora filtret:

1. Draihdljet for att 6ppna det.

2. Tryck ner handtaget pa
monteringsklamman pa filterpanelen
under flakten (1).
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Se filterlarmet i kapitlet
underhall och rengéring.

[N

Sla pa kontrollpanelen.
2. Se till att ikonerna ar slackta.
3. For att aktivera eller avaktivera

kolfiltrermeddelandet, tryck pa ﬁ? i3
sekunder.

@
@

Om kolfiltermeddelandet ar
aktiverat blinkar filterikonen

@ (rétt) 5 ganger.

Om kolfiltermeddelandet ar
avaktiverat blinkar

filterikonen @ (rott) 3
ganger.

3. Luta framsidan av filtret nedat (2) lite
|&tt och dra sedan.

Upprepa de forsta tva stegen for alla

filter.

4. Rengor filtren med en svamp med
rengdringsmedel utan slipmedel eller
i diskmaskin.

®

Diskmaskinen maste stéllas

in pa en lag temperatur och

ett kort program. Fettfiltret

kan missfargas, men detta

paverkar inte produktens

prestanda.

5. For att satta tillbaka filtren, gor de tva
forsta stegen i omvénd ordning.

Upprepa stegen for alla filter om sa

behdvs.

4.2 Byte av kolfiltret
Kolfiltret maste bytas om filterlarmet ar
pa.

Se filterlarm i det hér

kapitlet.

Tiden nar kolfiltret & méttat varierar
beroende pa typ av matlagning och hur
ofta du rengor fettfiltret.
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VARNING!

Kolfiltret kan INTE tvattas!
Filtret kan inte
ateranvandas!

Byte av kolfiltret:

1. Ta bort fettfiltren fran produkten.
Se "Rengéring av fettfilter" i det har
kapitlet.

2. Vrid filtret motsols (1) och dra (2).

For att satta tilloaka filtren, gor stegen i
omvénd ordning.

4.3 Filterlarm

Se hur man aktiverar och
avaktiverar filterlarmet i
kapitlet Daglig Anvéndning.

5. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen C/:l)
Atervinn férpackningen genom att
placera den i lampligt karl. Bidra till att
skydda var miljé och var hélsa genom att
atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska produkter. Slang inte

Se "Rengdring av fettfilter" i
det hér kapitlet.

@
@

For att aterstélla larmet:

Se rengdring av kolfiltret
eller byte av kolfiltret (beror
pa filtertyp).

Tryck pa @ 3 sekunder.

4.4 Byte av lampan

Produkten levereras med en LED-lampa.
Denna del far endast bytas av en
tekniker. Vid eventuella funktionsfel
hanvisas till "Service" i kapitlet
"Sékerhetsanvisningar”.

produkter markta med symbolen & med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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MUKEMMEL SONUGLAR iGiN

Bu AEG UrGiniini segctiginiz icin tesekkur ederiz. Bu uriin{, siradan cihazlarda
bulamayacaginiz hayati kolaylastiran 6zellikler ve yenilikgi teknolojiler kullanarak,
size uzun yillar Gstlin performans vermesi icin tasarladik. Litfen, cihazinizdan en
iyi sekilde yararlanabilmek igin birka¢ dakikanizi ayirarak bu belgeyi okuyun.
Asagidakiler igin web sitemizi ziyaret edin:
Kullanim &nerileri, brosurler, sorun giderme bilgileri, servis bilgileri edinmek
icin:
www.aeg.com/webselfservice
g Urtiniinuizii daha iyi servis igin kaydedin:
a/ www.registeraeg.com

Cihaziniz igin Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek parcalar satin
% alin:

www.aeg.com/shop

MUSTERI HiZMETLERI VE SERVIS

Orijinal yedek parca kullaniimasini tavsiye ederiz.

Yetkili Servis Merkezimizle iletisim sirasinda, asagidaki verilerin bulundugunu
kontrol edin: Model, PNC, Seri Numarasi.

Bilgiler, bilgi etiketinde yazihdir.

AN Uyari / Dikkat-Guvenlik bilgileri

@ Genel bilgiler ve tavsiyeler

Cevre ile ilgili bilgiler

Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

1. GUVENLIK BILGILERI VE MONTAJ

bakin. Cihazin her kullanim veya
A UYARI! bakimindan énce Givenlik bolimlerini

dikkatle okuyun.
Glvenlik Bilgileri ve Montaj icin ayri
verilen Montaj Talimatlari kitapgigina
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2. URUN TANIMI

2.1 Kontrol paneline genel bakis

Ow v % ¥ & &

TILLLL

Acik/Kapali Maksimum motor hizi
Birinci motor hizi A Filtre alarm gostergesi
ikinci motor hizi Lamba

Uglincii motor hizi

3. GUNLUK KULLANIM

3.1 Daviumbaz kullanma

Onerilen hizi asagidaki tabloya gére

kontrol edin.
%ﬁ Yiyecekleri isitirken kapali tencerelerle pisirirken.
%?2 Birden fazla pisirme bélgesinde veya brildérde kapal kaplarda pisir-
me islemi yaparken, hafifce kizartirken.
% Kaynatma, bol miktarda yiyecegdi kapaksiz kizartma, birden fazla pi-
sirme bdlgesinde veya ocakta pisirme islemi yaparken.
ﬁf Kaynatma, bol miktarda yiyecegi kapaksiz kizartma islemi yapar-
ken ve fazla nem durumunda. Davlumbaz maksimum hizda galisir.
8 dakika sonra cihaz énceki ayara geri doner.
Pisirme islemi sonrasi 2. Fonksiyonu etkinlestirmek igin
@ ’ i sembole dokunun.
davlumbazin yaklasik 15 . L .
. 3. Gerekirse, pisirme ylzeyini
dakika kadar galismaya A
devam etmesi dnerilir. aydinlatmak igin 1sik sembolline %
dokunun.
@ Kontrol Paneli bir sensor Cihazi kapatmak igin D semboliine
alanidir. Fonksiyonlari yeniden basin.
etkinlestirmek igin
sembollere dokunun. 3.2 Maksimum Motor Hizinin
Davlumbaz agikken : Etkin|e§tiri|me5i
1. semboliine basarak cihazi agin. e digmesine bastiginizda Maksimum

Artik fonksiyonlari etkinlestirebilirsiniz. Motor Hizi 6 dakika slreyle ¢alismaya



baslar. Bu sire sonunda cihaz énceki hiz
ayarlarina geri doner.

@

3.3 Filtre bildirimini
etkinlestirme ve devre disi
birakma

Fonksiyon agikken, ﬁf
digmesine ek bir dokunusun
herhangi bir etkisi olmaz.

Filtre alarmi, karbon filtreyi degistirmenizi
veya temizlemenizi ve yag filtresini
temizlemenizi hatirlatir. Gres filtresinin
temizlenmesi gerekiyorsa filtre gdstergesi

@ 30 saniye boyunca agik (kirmizi) kalir.
Karbon filtrenin degistiriimesi veya
temizlenmesi gerekiyorsa filtre gostergesi

@ 30 saniye yanip soéner (kirmizi).
Bakim ve temizlik

bolimunde filtre alarmi
kismina bakin.

4. BAKIM VE TEMIZLIK

4.1 Yag filtresinin
temizlenmesi

Her filtre en az ayda bir kez
temizlenmelidir. Filtreler, karsi tarafta
bulunan Klipsler ve pimler kullanilarak
takilabilir.

Filtreyi temizlemek igin:

1. Ag¢mak icin kapagi ¢ekin.

—

2. Davlumbazin (1) altinda bulunan filtre
panelindeki montaj klipsinin
tutamagina basin.
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-

Kontrol panelini agin.

2. Simgelerin kapali oldugundan emin
olun.

3. Karbon filtresi bildirimini

etkinlestirmek veya devre disi

birakmak igin e digmesine 3 saniye
dokunun.
Karbon filtresi bildirimi
etkinlestirilirse, filtre simgesi

@ bes kez yanip séner
(kirmizi).

Karbon filtresi bildirimi devre
disi birakilirsa, filtre simgesi

@ U¢ kez yanip soner
(kirmizi).

3. Filtrenin 6nlini hafifge asagi dogru
egin (2), ardindan gekin.

Tum filtreler igin ilk iki adimi tekrarlayin.

4. Filtreleri asindirici olmayan
deterjanlarla bir stinger yardimiyla
temizleyin veya bulasik makinesinde
yikayin.

®

Bulasik makinesi dusuk bir
sicakliga ve kisa bir
programa ayarlanmalidir.
Yag filtresinin rengi
degisebilir, bu cihazin
performansini etkilemez.
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5. Filtreleri yeniden takmak igin ilk iki

adimi ters siralamada yapin.
Mumkiinse adimlari tim filtreler igin
tekrarlayin.

4.2 Karbon filtresinin
degistirilmesi

Karbon filtresi, filtre alarmi agik
oldugunda degistirilmelidir.

Bu bolimdeki filtre alarmina
bakin.

Karbon filtrenin saturasyon siresi,
pisirme tiriine ve yag filtresinin
temizlenme sikligina bagli olarak degisir.

UYARI!
Karbon filtre YIKANMAZ!
Filtre yenilenemez!

Karbon filtreyi degistirmek igin:

1. Yag filtrelerini cihazdan gikarin.

Bu boélimdeki "Yag filtresinin

temizlenmesi" kismina bakin.

2. Filtreyi saat yonunln tersine gevirin
(1) ve gekin (2).

1. Malin ayiph oldugunun anlasiimasi
durumunda tlketici;

a. Satilani geri vermeye hazir
oldugunu bildirerek sdzlesmeden
dénme,

b. Satilani alikoyup ayip oraninda
satis bedelinden indirim isteme,

c. Asir bir masraf gerektirmedigi
takdirde, biitiin masraflari
saticlya ait olmak Uzere satilanin
Ucretsiz onarilmasini isteme,

d. imkan varsa, satilanin ayipsiz bir
misli ile degistiriimesini isteme,
secimlik haklarindan birini
kullanabilir. Satici, tiketicinin

Filtreleri yeniden takmak igin adimlari
ters siralamada yapin.

4.3 Filtre alarmi

@

Ginlik kullanim boliminde
filtre alarmini etkinlestirme
ve devreden gikarma
kismina bakin.

Bu bélimdeki yag filtresinin
temizlenmesi kismina bakin.

@
@

Karbon filtrenin temizlenmesi
veya karbon filtrenin
degistiriimesi kismina bakin
(filtre thriine gore).

Alarm sifirlamak igin:

@ digmesine 3 saniye dokunun.

4.4 Lambanin degistirilmesi

Bu cihaz ile birlikte bir LED lambasi
verilir. Bu bélim yalnizca bir teknisyen
tarafindan degistirilebilir. Herhangi bir
ariza durumunda "Glvenlik Talimatlar"
boliminde "Hizmet" kismina bakin.

5. TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

tercih ettigi bu talebi yerine
_getirmekle yGkimlGdur.

2. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz
misli ile degistiriimesi haklari Uretici
veya ithalatgiya karsi da kullanilabilir.
Bu fikradaki haklarin yerine
getiriimesi konusunda satici, Uretici
ve ithalatgl miteselsilen sorumludur.
Uretici veya ithalatgi, malin kendisi
tarafindan piyasaya sirilmesinden
sonra aylbin dogdugunu ispat ettigi
takdirde sorumlu tutulmaz.

3. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz
misli ile degistirilmesinin saticli igin
orantisiz guglukleri beraberinde
getirecek olmasi halinde tlketici,



s6zlesmeden donme veya ayip
oraninda bedelden indirim
haklarindan birini kullanabilir.
Orantisizligin tayininde malin ayipsiz
degeri, ayibin 6nemi ve diger
segimlik haklara basvurmanin tiiketici
acisindan sorun teskil edip
etmeyecegi gibi hususlar dikkate
alinir.

Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz
misli ile degistirilmesi haklarindan
birinin segilmesi durumunda bu
talebin saticiya, Ureticiye veya
ithalatgiya yoneltiimesinden itibaren
azami otuz is glinQ, konut ve tatil
amaclh tasinmazlarda ise altmis is
guni icinde yerine getiriimesi
zorunludur. Ancak, bu Kanunun 58
inci maddesi uyarinca cikarilan
yénetmelik eki listede yer alan
mallara iliskin, tiketicinin cretsiz
onarim talebi, yonetmelikte belirlenen
azami tamir slresi iginde yerine
getirilir. Aksi halde tlketici diger
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secimlik haklarini kullanmakta
serbesttir.

5. Tuketicinin s6zlesmeden dénme
veya aylp oraninda bedelden indirim
hakkini sectigi durumlarda, 6demis
oldugu bedelin timi veya bedelden
yapilan indirim tutari derhal tiketiciye
iade edilir.

6. Secimlik haklarin kullaniimasi
nedeniyle ortaya ¢ikan tum
masraflar, tiketicinin sectigi hakki
yerine getiren tarafca karsilanir.
Tuketici bu segimlik haklarindan biri
ile birlikte 11/1/2011 tarihli ve 6098
sayil Turk Borglar Kanunu hukidmleri
uyarinca tazminat da talep edebilir.

Tiiketici, garantiden dogan haklarinin

kullamiimasi ile ilgili olarak gikabilecek

uyusmazhklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiiketici isleminin
yapildig: yerdeki Tiiketici Hakem

Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine

basvurabilir.

6. CEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri olun. Ev atigi semboli & bulunan

cihazlari atmayin. Uriinii yerel geri
donusum tesislerinize génderin ya da
belediye ile irtibata gecin.

dénstiiriilebilir &, Ambalaji geri
donisum igin uygun konteynerlere
koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz
atiklarinin geri dénusimune ve gevre ve

insan sagliginin korunmasina yardimei AEEE Ydnetmeligine Uygundur.
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1. IHOGOPMALIA MPO BES3IMEKY | BCTAHOBITEHHA. ..o
2. OTMNC BUIPOBY ... e e e
3. WHOAEHHE BUKOPUCTAHHA. ..o
4. JOTTIAL TAUUCTKA .o

AnA BiIAMIHHOIO PE3YJIbTATY

Osikyemo, wo obpanu uen npunag, Big AEG. Mu ctBopunu iioro ansa 6esgoraHHoi
pob6oTK npoTarom 6araTtbox pokiB, 3@ iIHHOBALiIMHUMWN TEXHOMOTISIMU, SAKi
AonomaratoTb poBUTU XKUTTS NPOCTILLUM, — Lie BNACTUBOCTI, AKi MOXHa He 3HanTu
y 3BMYalriHnX npunagax. MNpvainite gekineka XBunuH, abu npounTaTtu, Sk
OTpMMaTK HalKpalle Bif LbOoro npunagy.
BinsinanTe Haw Beb-caiT:
Mopaawm 3 BUKopucTaHHsi, 6poLlypu, iHCTPYKLi 3 YCYHEHHS HECMPaBHOCTEW,
@ cepsicHa iHpopmalisi:

www.aeg.com/webselfservice

3apeecTpynTe BUpiod, Wo6b oTprmMaTh nokpaLleHe o6CnyroByBaHHs:
@ www.registeraeg.com

MpuabaHHa npunagas, BUTPaATHUX MaTtepianis Ta OpuriHanbHWX 3an4acTuH
% QNS BaLLOTO Npunagy:

www.aeg.com/shop

POBOTA 3 KINNIEHTAMU TA CEPBICHE
OBCITYTOBYBAHHHA

PekomeHOyeTbCA BUKOPUCTOBYBATW OpUriHamnbHi 3any4acTuUHN.

Y pasi 3BepTaHHA 40 CEPBICHOrO LIEHTPY HEOOXIAHO MaTu HACTYMHy iHopMaLlito:
mMogaenb, Homep Bupoby (PNC), cepitHuii Homep.

Llto iHdopmaUito MoXXHa 3HaTU Ha Tabnuyli 3 TEXHIYHUMU SAHUMW.

/\ Yeara! Baxnusa iHpopmaLia 3 TexHikn 6e3nekn

@ 3aransHa iHopMmaLia 1 pekomeHaauii

IHbopMmaLis LWOAO0 3aXMCTy HAaBKOMMWLLIHBOMO CepeaoBumLLa

Moxe 3miHnTMCA 6e3 ONOoBILLEHHS.

1. IHOOPMALIA NMPO BE3MNEKY | BCTAHOBJIEHHA

MONEPEMKEHHS! iHCTPYKU|T 3i BCTaHOBNEHHS. NMepen
A ’ BMKOPWUCTaHHAM Yn 06CNyroByBaHHAM
npunagy yBaxkHo NpoyvTante posginu

IHdopmaLuito npo 6e3neky Ta Wwono besnexy.

BCTAHOBIEHHS AMB. B OKpEMOMY ByKneTi
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2. onunc BuPObY

2.1 Ornap naHeni kepyBaHHA

O w v % ¥ & &

TIELLL

BBimK./BUMK. A 'HovkaTop nonepemxerHs npo
Mepwa wemAaKicTb ABUryHa inbTp
Opyra weunakicTs AoBUryHa Namna

TpeTs WBMAKICTL ABUIYHa
MakcumManbHa LWBMAKICTb ABUryHa

3. WOAEHHE BUKOPUCTAHHA

3.1 KopuctyBaHHA BUTSXKOHO

[MepeBipTe pekomMeHA0BaHy LIBUAKICTb
BigNoBigHO A0 Tabnuui HuxYe.

ﬁﬁ HarpiBaHHs i, rOTyBaHHS y HAKpUTOMY KPULLKOKO NOCyAi.

%02 [oTyBaHHS y nocydi 3 KPULLKOK Ha AEKiNbKOX 30HaX HarpiBaHHS
abo koHdopkax, narigHe 06cMaxyBaHHS.

% BapiHHs, cMa)keHHS BeNWKOI KinbKOCTi i 6€3 KpULLKW, roTyBaHHS
Ha [AeKiNbKOX 30Hax HarpiBaHHSA abo KOH(OpPKax.

ﬁf BapiHHs, cMaXkeHHs1 BENWKOI KiNbKOCTi ki 6€3 KpULLIKKU, BUCOKA BOI-
oricTb. BuTsxkka npautoe Ha MakcumanbHin WwemnakocTi. Yepes 8
XBWUIWH Npunaj noBepTaeTbCA A0 NONEPeAHbOro HanaluTyBaHHS.

Tenep MoxHa akTuByBaTh OyHKLI.

2. [nsa aktmBauii YHKUIT TOPKHITLCS
cMmBOY.

3. 3a HeobXigHOCTI TOPKHITECA CUMBOIY

OCBITNEHHSA 6 Wwob nigcBiTUTM

@ PekomeHayeTbcst 3anuwati
BUTSKKY NpauoBaTtu
npoTarom npubnuaHo 15
XBWUIWH NICNsi rOTYBaHHS.

MaHenb KepyBaHHs y BapuIbHy MOBEPXHIO. _
npunagi ceHcopHa. LLlo6 BUMKHYTM NpuUnag, 3HOBY HAaTUCHITL
TOPKHITLCS CUMBONIB, LWOG cuveon O.

aKTMByBaTU (OYHKLIT.

[ns KepyBaHHSA BUTSHKKOL, :
1. YBiMKHITb Npunag, HaTUCHYBLUU
cumBon ®
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3.2 YBiMKHeHHSA
MaKCMManbHOI LUBUAKOCTI
OBUryHa

[Mpn HaTUCHEHHI KHOMKMN e OBUIYH
noYvHae npayBaT Ha MakCMManbHin
LIBMAKOCTI NpoTArom 6 xBunuH. Micns
LbOro npunag nosBepTaeTbes Ao
nonepeaHbLOro HanawTyBaHHS
LUBUOKOCTI.

Konwu usa dyHKuia yBiMKHEHa,
AofaTkoBe TOPKaHHS KHOMKM
% ve ie.

3.3 YBiMKHEeHHS1 1 BAMKHEHHSA
noBiAOMIEeHHA nNpo inbLTP

MonepemxeHHs Npo inbTP Haragye nNpo
HeoOXiaHICTb 3aMiHN abo OYULLEHHSI
BYFiNbHOMo PiNbTpa Ta OYNLLEHHS
XMpoBoro dinbTpa. Ao noTpibHO
OUUCTUTU XnpoBuii inbTp, npotarom 30

CeKyH[ CBITUTbLCS iHOUKaTop @

4. pornag TA YACTKA

4.1 OYMLLUEHHSA XXNPOBOTO
¢dinbTpa

KoxeH inbTp HeobXigHO YncTuTn
npvHanMHi pa3 Ha Micsiub. PinbTpu
BCTaHOBMEHI 3 BUKOPUCTaHHSIM
3aTUCKaYiB i WITUTIB HA NPOTUNEXHIN
CTOpPOHI.

o6 ounctutn hinbTp, BUKOHaNTe
Taki gii:

1. TIOTArHITHL KPULLKY, LWOG BiAKPUTY iT.

e

2. HatucHiTb pyyKky 3aTuckava
KPINMeHHs1 Ha naHeni ginbTpa nig
BUTSDKKOIO (1).

(4epBOHWMIA). AKWO NOTPIGHO 3aMiHUTK
ab0o 04MCTUTH BYTiNbHWIA DINbTP,
npotarom 30 cekyHA MUTTUTL IHAMKaTOP

@ (4epBOHWMIA).
Oue. «NonepeaxeHHst npo

GinbTp» y po3aini «dornag
Ta YncTKar.

—

YBIMKHITb NaHenb KepyBaHHS.

2. TllepekoHanTecs, WO 3HAYKN HE
CBITATbCS.

3. [ns yBIMKHEHHS YN BUMKHEHHSI

NOBIAOMIEHHS NPO BYFiNbHUA iNbTP

TOPKHITbCA e NpoTArom 3 ceKkyHA.

FAKLWO NOBIAOMMEHHSA NPO
BYTiNbHUIA inbTp
yBIMKHEHO, 3Ha4oK (pinbTpa

@ MUITUTb (YEPBOHUI)
n'aTb pasis.

FAKLO NOBIAOMMEHHSA NPO
BYTiNbHUIA PINbTP BUMKHEHO,

3Ha4oK dinbTpa @ MUrTUTb
(4epBOHWMIA) TpU pasu.

3. 3nerka HaxuniTb NepeaHto YacTUHy
dinbTpa BHU3 (2), NOTIM NOTAMHITh.

[MoBTOPITL NepLuUi ABa KPOKKU ANs BCiX

dinbTpIB.

4. OuucTiTb iNbTPM rybkoto 3
Heabpa3nBHUMW MUIOYNMK 3acobamm
abo BMUMUIATE B NOCYOOMUIAHIN
MaLUWHi.



@ Y nocynoMuiAHii MaLluHi
NoTpiOHO BCTAHOBUTW HU3LKY

TemnepaTypy i KOPOTKU
umkn MuTTA. XKnposui
¢inbTp MoXe 3HebapBUTUCS,
L0 He BNMBaE Ha
edeKTUBHICTb poboTH
npunagy.

5. LWo6 BcTaHOBUTU (iNbTPM Ha Micue,
NOBTOPITb NEPLLi ABa KPOKM B
3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

[NoBTOPITb KPOKKU ANs BCiX (inbTpis,

AKLLO 3aCTOCOBYETLCS.

4.2 3amiHa ByrinbHOro
¢dinbTpa

ByrinbHui cpinbTp cnig 3amiHioBaTw,
AKLLIO CBITUTLCA NonepemkeHHs nNpo
BYFiNbHUIA iNbTp.

[vB. nonepegxeHHst Npo
inbTP y UbOMy po3gini.

Yac HerTpanisauii ByrinbHoro ginbTpa
MoXe ByTuW pi3HUM B 3aNeXHOCTI Bia
cnocoby roTyBaHHs Ta perynspHocTi
OYULLEHHS XNPOBOro (hinbTpa.

NONEPEOXKEHHA!
ByrinbHui cinetp HE
MOXHa MUTU! DiNbTp He
nignarae pereHepadii!

LLlo6 3amiHuTK ByrinbHUA hinbTp:

1. 3HimMiTb XMpPOBI iNbTPU 3 Npunagy.

3BepHiTbCcA 40 po3ainy «OunLLeHHs

XMpoBoro cinbTpar y i rnasi.

2. TloBepHiTb iNbTP NPOTH
rOAVHHWKOBOT CTPINku (1) i NOTArHITh

).

5. OXOPOHA OOBKIINA

3paBaiiTe Ha NOBTOPHY Nepepobky
mMarepianu, No3Ha4eHi BignoBigHUM
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LLlo6 BcTaHOBUTU hinbTpu Ha Micue,
NOBTOPITb YCi KPOKV B 3BOPOTHOMY
NOPSIAKY.

4.3 NonepeaxeHHA Npo
¢inbTp

OuB. «YBIMKHEHHS 11
BMMKHEHHS Nonepea)XeHHs
npo inbTp» B po3aini
«LLloneHHe BUKOPUCTaHHS».

@ 3BepHITbCA 0 po3ainy
«OuULLEHHS KNPOBOTrO
dinbTpa» y uboMy po3aini.

@ 3BepHITbCA 40 po3ainy
«OuuLLEeHHSA BYrinbHOro
dinbTpay abo «3amiHa
BYFiNbHOro goinbTpa»
(3anexwuTs Big TMNY
dinbTpa).

[ns ckmaaHHA curHany
nonepenXeHHA BUKOHaWTe Taki gii.

TopkHiTbCH @ NpoTAroM 3 CekyHA.

4.4 3amiHa namnu

Mpunag noctavyaeTbecs i3 CBITNOAIOAHOK
namnoto. Lito geTanb Moxe 3amiHioBaTh
nuwe kBanicikoBaHun cnedianict. Y
BMNaaKy Oyab-aKoi HeCpaBHOCTI
3BepHITbCst 4o po3ainy «Cepgicy rnasu
«IHCTpyKUii wono 6esnekny.
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CUMBOMOM C/:) Bukmnpaante ynakosky y Mo3HauyeHi BiAnoBiAHUM CUMBOIOM E
BiANOBIAHI KOHTENHEepW ANs BTOPUHHOI pasoMm 3 iHLMM AOMALLUHIM CMITTSM.
CVPOBWHW. [IONOMOXIiTb 3aXUCTUTK lNoBepHiTb NPOAYKT Ao 3aBoAy i3
HaBKOIVWLLHE cepeaoBuLLe Ta 300poB’s BTOPWHHOI Nepepobku y BaLlii

iHWKX Ntogen i 3a6e3ne4nT BTOPUHHY micueBocTi abo 3BepHiTbCS 40 MiCLEeBUX
nepepobKy eneKTPUYHUX i eNEKTPOHHUX MYHiLMNanbHUX opraHis BNagu.

npunagis. He BuknaaniTe npunaaw,
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